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பழல்காலத் தமிழகம், கற்பிற் றந்த பொற்றொடி. 

மாசளிரையும் புலத் துறை முற்றிய நலத்துறை ஆடவரை 

யும் பெற்று நிலவியது. ௮ர் நாள் ஈம்சாடு சாடா வளத்த 

தாகத் Hs pegs. 

புலத்துறை ஈலத்தினர் பல்வகைச் இறப்புப் பெயர் 

களைப் பெற்று விளங்ளெர். அப் பெயர்களுள் *கிழார் * 

என்னும் பெயர் கொண்டு நிலவியோரும் பல.ராவர். 

இழார் என்னுஞ் சொல், இழமை யென்னும் பண்படி. 

யாகத் தோன்றியது. அதற்கு உரிமை யென்பது பொருள். 

இழார், உறிமையுடையார். புலவர் பெருமக்கள் யாதும் 

அரே! என்ற குறிச்கோளுடன் பல்லூர்களில் வாழ்ச்தவ 

ராவர். எனவே, தாம் பிறந்தகத்தை மறவாராய்த் தம் 

இயற்பெயராகவே' தம் ஊர்ப்பெயரை அமைத்துத் தம் 

.பெயசாசச் சூட்டி, ம௫ிழ்ந்தனர். 

இப் பெயருடைய புலவர் அரசில்கிமார் முதல் 

.வேள்ளுர்கிழார் மகனார் வேண்பூதியார் ஈறாக நாற்பத் 

.,தொருவர் வரலாறுகள் இஇல் களத்தப் பெற்றுள்ள ௮. 

இதற்குச் *கிழார்ப் பெயர் பேற்றேர்? எனப் பெயர்கசூட்டிச் 

,சங்கத் தமிழ்ப் புலவர் வரிசையில் எட்டாவதாக இக்தூலை 

வெளியிட்டுள்ளோம். இதனையும் புலவர், திந. கா. 

“கோவிந்தன் அவர்கள் அக்இியுதவியுள்ளார்கள். 

இச் நூலைத் தமிழ் ஈன்மச்கள் வாங்இச் கற்றா. 

,கற்பயன் எய்துவார்களென நம்புகின்றோம். 

சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகத்தார்.
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அரிசில் இழார் 

ஆர்ச்சாடு இழார் மகனார் வெள்ளைச்சண்ணத்தனார் 

ஆலத்தூர் இழார் 

ஆவூர் கிழார் 

ஆவூர்கிழார் மகனார் கண்ணனார் 

ஆவூர் மூலவ்இழார் . 

அவூர் மூலங்கிழார் மகனார் பெருக்தலைச் சாத்சனார் 

இடைச்குன்றூர் இழார் 

உகாய்ச்குடி. இழார் 

உமட்€ர்சிழார் மகனார் பரங்கொற்றனார் 

ஐயூர் மூலங்கிழார் 

கருவூர் இழார் 

சாட்டூர்கிழொர் மகனார் கண்ணனார் 

சாரி கிழார் 

இள்ளிமங்கலங் இழார் 

இள்ளிமங்கலங் இழார்மகனார் சோகோவனார் 

குறுங்கோழியூர் கிழார் 

குன்நூர்கிழார் மகனார் கண்ணத்கனார் 

கூடலூர் இழார் 

கொடியூர்கிழார் மகனார் செய்தல் தத்தனார். 

கோவூர் கிழார் 

கோழியூர்கிழார் மகனார் செழியனார் 

பக்கம் 
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செல்லூர்கிழார் மகளார் பெரும்பூதங் கொற்றனார் 

HOLY ROLE Prt 

ஈல்லாவூர் கிழார் 

கெய்தல் சாய்த்துய்த்த ஆவூர் கிழார் 

கொச்சி நகியமங்கிழார் 

புதுக்கயத்து வண்ணச்கன் கம்பூர் கிழான் 

பெரும்குன் தூர் இழார் 

பொதும்பில் இழான் வெண்கண்ணனார் 

பொ ழம்பில் இழார் மகனார் வெண்கண்ணியார் 

மதுரை மருதக்கிழமார் மசனார் சோகுச்சனார் 

மதுரை மருதங்கிழார் மகனார் இளம்போத்தளார் 

மதுரை மருதங்கிழார் மகனார் பெருங்கண்ணஞர் 

மருங்கூர்சிமார் பெரும்சண்ணனார் 

மாம்குடி. இழார் 

மாடலூர் இழார் 

மாற்றார் இழார் மகனார் கொற்றங் கொற்றனார் 

மிளைஇிழான் ஈல்வேட்டனார் 

வடமோதம் இழார் 

வெள்ஞூர்இழார் மகனார் வெண்பூ இயார் 
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தோற்றுவாய் 

சுமிழகத்தில் சங்ககாலத்தே வாழ்ச்த மக்கள், அயர், 
வேட்டுவர் எனவும், பாணன், பறையன் எனவும், 
அர்தணன், அரசன் எனவும் தொழில்பற்றிப் பிரித்து 
அ௮ழைக்கப்பட்டுள்ளனர். எனினும், அப் பிரிவுணர்ச்ச௪ி, 
அவர்கள், வாழ்க்சையில் மகிழ்ந்து வாழ்தற்கு வழிசெய் 
வனவாய கல்வி, பொருள் ஆகிய இவைகளைப் பெறுதற்குச் 
சிறிதும் தடையாய் திற்கவில்லை. பிறிகத்துணார்து பாழ் 
செய்யும் பொல்லாங்கில்லா ஈல்வாழ்வு பெற்றிருக்க கார 
ணத்தால், பல்வேறு குடிகளில் பிறக்க அவர்களுள் பலர், 
அர்தணர்க்கும், அ௮ரசர்க்கும் அறமுரைக்கவல்ல அறிவு 
சான்ற புலவர்களாய்ப் பெருகிலைபெற்று விளங்கினர். 

படி.க்க ஓர் இனம்; பாபெட ஓர் இனம் என்ற கிலை, 
நிலைபெறுவதால் ஓர் இனம், படித்துப் பாராண்டு உயர, 
ஏனையோர், எழுத்தறிவுபெறும் வாய்ப்பும் இலராய்ப், 
பாட்டாளிகளாய்ப், படியும், பிணியும் உற்றுப் பாழுறும் 
இழிகிலை இன்றி, எக்குடிப்பிறப்பினும், யாவசேயாயிலும், 
அக்கசூடிவர்தார் அனைவரும் கற்றற்குரியர் என்ற உயர்நிலை 
பெற்றுத் இகழ்ந்த காணக்தால், பண்டைச் சமிழக த்த 
எல்லாக் குடிகளிலும், இறப்ப உயர்க்த கல்வியறிவு 
பெற்றுக் கவினுற்று வாழ்க்தகாரைக் காணுகின்றோம். 

அக்கால அரசர்களும் பிறரும், அப்புலவர்கள் 
எக்குடிப் பிறந்தாராயினும், ௮வர்கம் குடிகொண்டு குறை
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காணாது, அவர்சம் அறிவறிக்ச, அருகஜைக்து அவர் 
Cac da அசமஇழ்ர்தளித்தப். போற்றிப் பாராட்டு 

வாராயினர். ் 

கல்லி, வாழ்வை வசாமாக்குகற்காம் செல்வந்தரும் 
கருவி எனக்கொண்டு கற்கும் இக்கால மக்களைப்போன்றவ 
sant பழந்தமிழர் ; கருத்து விளக்கத்திற்காகவே, 
அவர்கள் கல்வி கற்றனர் ; தம்மை வாழவைக்கும் வழித் ' 

glen, கல்லி ஒன்றே என்றும் கருதினால்லர் ; வாஜ் 
வளிக்கும் வளம்பெற அவர்கள் வேறுவழிகளைக் கண்டிருக் 
தனர்; முயற்சி திருவினை ஆக்கும் என்ற மூசுறிவினராத 
லின் உழவ, Gara போன்ற கைத்தொழில்களையும், 
'வாணிபதக் துறை மேற்கொண்டு வளம்பல பெற்று வாழ்ந் 
தனர்; இவ்வாறு செல்வம்சேர்க்கும் வழிகளைச், இறக்க 

'உணர்க்திருக் ௪ அவர்கள், செல்வம் ஒன்றே, எல்லாம், 

என்ற எண்ணமுடையராய் இருக்துவிட்டாரல்லர்; செல்வம், 
அடடல்வாழத் துணைபுரிவனவற்றுள் தலையாயதே எனினும், 

உயர்க்தோர் போற்றும் உயரிய வாழ்வுபெற, அதன் துணை 
ஒன்றே Cura ra உயிர்க்குணங்களை வளர்ச்து உயர்ர்தோ 

ராகக் கல்வியின் உறுதுணைவேண்டும், என உணாந்து, 

கல்வியை விரும்பிக் கற்றனர்; இதனால், வயிறுவளர்க்க 
என்றே கற்கும் இக்காலமச்களினும், வாழ்வு வளம்பெற 
வேண்டி, வரிசை பலபெற்று விளங்கவேண்டிக் சுற்ற 

‘pac Gurr uae pope சிறர்து விளங்கினர்; ௮கணால் 
உழவர், செசவாளர், பொற்கொல்லர்போன்ற தொழி 
லறிர் தாரிடையேயும், படைத்தொழில் மேற்கொண்டு 
பார்காக்கும் படைவீரர்களிடையேயும் R wii a புலவர்கள் 

பலர் தோன்றிச சதொண்டாற்றிப் புகழ்பெற்றனர், - 

.... எட்டுத்தொகை, பத்துப்பாட்டுப் பாடிய புலவர்களுள், 

பலர் கிழார் எனும் சிறப்புப்பெயர் பேற்கொண்டுள்ளனர் ; 
- 4 ஊரும். பெயரும் உடைச்தொழிற் கருவியும், யாரும் 
சார்த்தி அவை அவை பெறுமே” என்ற தொல்காப்பியம் 

மரபியற் சூத்திரத்திற்கு உரைவருக்க பேரா௫ிரியர், அவ் 
வுரைக்கண் “அும்பர்சிழான் சாசன், வல்லங்கிழான் மாறன்
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என்பன வேளாளர்க்குரியவன '' என்று கூறியுள்ளதை 
யுட்கொண்டு, கிழார் என்ற சிறப்பு வேளாளர்க்சூரிய த ; 
ஆகவே, இழார் என அழைக்கப்படுவோர் வேளாளராவர் 
என்று மூடிவு கொள்வர்; தாம்கொண்ட முடிவினை உறுதி 
செய்யும் சான்றாக, 

: நாடெங்கும் சோழன் மூனர் தெரிர்தே எற்றும் 
ஈற்குடிசாற் பச்செண்ணா யிரத்து வர்த 

கூடல்இழான், புரிசைகிழான், குலவு£ர்வெண் 

குளப்பாச் இிழான் உரிசைச் குளச்ன ழான்முன் 
சேடுபுக ழாரிவரும் இறந்து வாழச் 

சேக்கிழார் குடியிலிர்தத் தேத௪ முய்யப் 
பாடல்புரி அருண்மொழிச்தே வரும்பின் we gD 

பாலறா வாயரும்வம் து.இத்து வாழ்ச்தார்?? 

என்ற திருத்தொண்டர் புராண வரலாற்றின் 18-ம் செய் 
புளையும் காட்டுவர். 

கல்வெட்டுக்களில், * கொங்கானவீர சோழமண்டலத் 
இல் வெள்ளாளரில் நீலங்கிழார் மஸ்தக சூடாரி மகுட 
சூடாமணி மன்னர் வணங்கிலும் வணங்காத முடியான்,” 
ச] ௮ணுக்காவூரில் இருக்கும் வெள்ளாளன் களத்தரா 

இழவன் உடையான் ? (5. ], 1, 7௦1. 116. 19, 88.) என்ற 
தொடர்கள் காணப்பவெதால், கிழார் என்ற இறப்புப் 
பெயர் வேளாளர்க்குரியதாக வழக்கப்பட்ளெது என்று 
கொள்ளலாம் எனினும், இக்காலச் சல் 9வட்டுக்களிலேயே 
“புலியூர்க் சோட்டதத மபிலாப்பில் வியாபாரி விளச்தூர் 
இழவன் அரையன் அரிவலன் (5. ]. ]. 4/0]. 180, 711), 

“Quoi கிழான் சீரிளங்கோ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும், 
சண்டலங்கிழான் ஸ்ரீ வாசுதேவன் ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்... 
உள்ளிட்ட இச் தெருவியாபாரிகளோம” (5. 1. [. Vol. 
S. No. 994), “ வியாபாரி ஆர்வலங் கிழான் வீசி விடங்கண் 

சிறும் பாடிகள்?'. (13. Ep. A. R. No. 187 of 1919) 
என்ற தொடர்கள் காணப்பிவகால், கிழான் என்ற 

இறப்புப் பெயர் வணிசார்க்கும் உ௱ியகாக வழம்கப்பட்
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டுள்ள ௫ . என்றும், “*சுத்தமலி வளகாட்டுப் பாம்புணிக் 

கூற்றத்துப் பாம்புணி௫ுமான் மல்லாண்டானான சேர 

கோன்?” (6. 1. 1. 9௦1. 5. 11௦. 652) என்றுவரும் 
ட. தொடரால், கோன் என வழங்கப்பெறும் இடையர்க்கும்,, 

இழார் என்பது இறப்புப் பெயராக வழங்கப்பட்டுள்ள 

என்றும் கொள்ளவேண்டியிருப்பதால், கிழார் என்பது 

வேளாளசைக் குறிக்கவரும்: பெயராம் என்பதை ஏற்றுக் 

கோடற்கில்லை எனவும், எருக்கங்குடி. சல்வெட்டொன்று, 

பாண்டியன் நெமொறன் ஸ்ரீ வல்லபன் காலத்தில் எட்டிச் 

சாத்தன் என்பவன், இருஞ்சோளணுட்டுக் கூடற்குடி, குள ச் 

தூர், அழாயூர், இருப்பைக்குடி, வெளியங்குடி, ஆலங்குடி. 

என்ற ஊர்கட்கூத் தலைவனாய், பாண்டிவேர் சனால் இருப் 

பைச்குடி இழான் என்று சிறப்பிக்கப் பட்டான் எனச் 

கூறுவதால், இழார் என்ற பெயர், அக்கால ௮.சர்களால், 

௮க்கால மக்களுக்கு யாதோ ஒரு காரணம் பற்றி வழங்கிய 

சிறப்புப் பெயசாம் எனவும் கூறுவர் திருவாளர் ஒளவை. 

௬. தரைசமிப் பிள்ளையவர்கள். (செந்தமிழ்ச் Grad: 

சிலம்பு : 28, பக்கம் : 185). 

இறையனார் களவியலுரையில் சங்கப் புலவர்சளின் 
568, திறமை அறிய நின்றோன் எனச் இறப்பிக்கப் 
பெறும், உப்பூரிகுடி கிழார் மசனான உருத்திர சன்மனை, 

HAUT DL உரைக்கும் நால்கள் செட்டிமகன் என்றே. 

கூறுவதால், சளவியதுரை எழுந்த சங்க காலத்திலேயே, 
இழார் என்ற இறப்புப் பெயர், வணிகர்க்கும் உரியதாக 
வழங்கப்பட்டுள்ளஅ என்று அறிகிறோம். 

ஊரும் பெயரும்'' என்ற சூத்திரப் பொருளையும், 
அதன் உரையில், ௮க்தணர், அசர், வணிகர் RL Os SB 
வந்தார் பெயர்களோடு அவர் ஊர் முதலாயின அறிவிக் 
கும். தொடர்இணைய வந்து வழங்கும் வழக்கத்திற்கு. 
எடுத்துக் காட்டாகக் காட்டப்பெற்ற பெயர்களையும் 
ஊன்றி நோக்கியவழி, கிழார் என்ற சிறப்புடையார் வேளாள 

"ரிலும் உளர் என்பதல்லது, கிழார் என்ற சிறப்பு வேளாளர்க்கே 
உரியது என்பது பேராசிரியர்க்கும் கருத்தன்று என்பது புலலும்..
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BNO ser ஈலலும், தீயகன் இமையும் உள்ளவாறு 
உணர்ந்து அடங்கிய பண்பினராய், அன்பும் அறனும் ௮௪ 

லாது BT GBI, பழி eh தீ அப் புகும் மேற்கொண்டு பிறர் 

போற்ற வாழ்க்க பெரியார்களுக்குக் “காவிதி”? என்ற 
சிறப்புப் பெயரினையும், கொள்வதாஉம் மிகை “கொளு 
கொடுப்பதாஉம் குறை கொடாது பல் பண்டம் LIST 

வாழும் பண்பினராய வணிகர்குலச் செல்வர்க்கு * எட்டி” 
என்ற சிறப்புப் பெயரினையும், பெய்யும் பெருமமழையைதீ 
தான் தாங்கிச் தன்னை உடையான் மீது ௪ ஒரு ௪௮ அளியும் 
விழா வண்ணம் காத்துத் அணை புசியும் குடையே போல், 
தன் அரசன் மீது பகைவர் ௮ம்பொன்றும் அழுர்தா 
வண்ணம், அவர் ஏவும் அம்புகள் அனைத்தையும் தாம் 
ஏற்றுக்கொண்டு கலைவனைக்காக்கும் கடமை வழுவாப் 
படை, வீரர்க்கு * eens)” என்ற சிறப்புப் பெயரினையும் 
அளித்துப் பாராட்டுவது அக்கால அரசர் மரபு. 

பண்டைய தமிழகக், பிறப்பால் 6 ஒரு தொழிலிற்கு 
உரிமை செய்யப் பட்டவால்லர் ; பிறப்பால் ௮வர்கள் ௮ 
வரும் ஒருவரே; தாம் தாம் விரும்பிய தொழிலை மேற் 
கொள்ள அவர்கள் உரிமை பெத்திருந்தனர் ; அ௮ர்தணர் 
மகன், அ௮ரசாளவும் படை த்தொழில் மேற்கொள்ளவும், 
பண்ட வாணிபம் நடத்தவும், பயிர்த் தொழில் மேற் 
கொள்ளவும் செய்வன் ; அரசன் மகன், அுறழால் ஓதவும், 

அக்காலச் சொழில் பல அறியவும் செய்வன் ; வணிகர். ' 
மான், wigent, ser, வேளாளர்க்காம் தொழில் 
பலவும் அறிநர்திருப்பன்;) அசகைப் போன்றே, பயிர்த் 
கொழில் மேற் கொண்டோன் மகன் பாராளவும், படைத் 
கொரழில் பயிலவும், சகலம்பல செலுத்திக் சடல் வாணிபம் 
புரியவும், வேகும் ஓச௫வும் உரிமை பெற்றிருந்தான். 
அ கனால், ௮சசர்கள், மக்கள் Doe sag. சண்டு இறப் 
பிக்கானு, ௮வர் மேற்கொண்ட தொழிலின் திதம்கண்டு 
சிறப்பிக்கனர், Apis கல்வியும், சிரிய ஒழுக்கமும் 
பெற்றுத் திகழ்ந்தார், எக்குடிப் பிறக்தாசாயினும், 
அவர்க்குக் *காவிதி'ப் பட்டத்தினையும், படைத்
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தொழிலிழ் இறந்தார் எக்குடியில் வர் காராயினும் அவர்க்கு 

5 ஏனாஇிப் பட்டத்தினையும், வணிகள் தொழில் புரிக்தூ 

இறந்தார்க்கூ, அவர் We FOG Garéarg, அவர்தம் 

தொழிலின் கேர்மையும் இறும் கோச்சி “algo 

பட்டத்தனையும் இட்டுச் சிறப்பித்தனர்; அதைப் 

பேரன்றே, ௮க்தணர், அரசர், வணிகர், வேளாளர், ஆயர் 

ஆலயெ இச்குடிசளிற் பிறக், உழவுச்சொழில் மேற் 
சொண்டு இறந்தார் அனைவரையும், “இழார்”” என்ற 

பட்டம் வழங்கிச். சிறப்பிக்கனர். என்று கொள்வது 

பொருச்அம் என்க, இநதறுல், கிழார் என்பது குடி.பற்றிவந்த 
பெயரன்று) தொழில்பற்றி வந்ந பெயராம் என்பநு உறுதி 
செய்யப்படும். | 

இவ்வாறு, உழவக்தொழில் மேற்கொண்யேர்ந்து; 
உலகாளும் அரசர்களாலும், பிறராலும் சிறப்பிக்கப் 
பெற்று, அவர் பாராட்டி வழங்கிய **கிழார்?” என்ற 

பட்டத்தையும் மேற்கொண்டு வாழ்ந்த மக்கள் பலருள், 
புலமையிற் சிறர்து புகழ்பெற்றவர் எனச் சங்க நால்களால் 
அறியப் பெற்றவர் காற்பக்தொருவாவார் ; அவர்கள் வர 
லாற்றினை அவர்கள் பாடிய பாக்கள் அணைசொண்டு ஒரு 
வாறு வகுத்தரைப்பதே இச்சிறு தால்.
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தமிழகச்து ஊர்கள் ஒவ்வொன்றும் பெரும்பாலும் 
யாகோ ஒரு காரணம்பற்றியே பெயா் பெற்திருக்கும். 
பாதுவாகக் சம்மைச் சார்ர்தூள்ள மலைகள், காலகள், 

ஆனுகள் இவற்றின் பெயர் பெற்றிருப்பது 'பெருவழக் 
காம். வெண்குன்றம், நெெகுன்தம், பரங்குன்றம் என் 
பன, மலைகளால் பெயர்பெற்ற ஊர்கள் : திருப்பனங்காடு, 
திருவாலங்காடு என்பன காடுகளால் பெயர்பெற்ற ஊர் 
கள் ; குமரிக்கோடு, குமரிமலை என்பன குமரியாற்றை 
அடுத்திருப்பதால் பெயர் பெற்றன ; வடார்க்காடு மாவட். 
டத்தில் ஐூம் சேயாற்றின் கரைக்கண் அமைக்க 
திருவோச்தூர், சேயாறு எனவும் வழங்கப்பெறு தல் ஆற் 

ன் பெயரைத் சன் பெயராகக் கொண்ட ஊருக்கு ஒர் 
எடுத் அக்காட்டாம். இவ்வாறு தம்மை அடுத்துப் பாயும் 
ஆற்றின் பெயரே பெயரெனக் கொண்ட பேளூர்களுள் 
அரிசில் என்பதும் ஒன்று, 

தமிழகத்தின் பேராறுகளில் தலைமைக்கண் கற்கும் 
தகுதிலாய்ந்கு ஆறு காவிரி, அவ் யாற்றோடு வந்து சலக் 
கும் ஆறுகளும், அதினின்றும் பிரிர்து பாயும் ஆறுகளும் 
பல. அவ்வாறு பிரிர்து பாயும் ஆறுகளுள் ௮ரிசிலாறு 

என்பதும் ஒன்று, இலவரிசிலாற்றங்கரையில், அரிசில் 

என்ற அவ்யாற்றின் பெயர் தாங்கிய ஓர் ஊர் பண்டு இரும் 
fae cor பழர்சமிழ்ப் பாடல்கள் பகருஇன் றன. 

ஆறுகள், என்றும் ஒருவழியே மேற்கொண்டு தடும் 
என எதிர்பார்த்தல் இயலா ; காலம் செல்லச் செல்ல, 
அவை இடம் மாறி ஒடுதலும் உண்டு, அனால் ஆறுகள் 

டம் மாறுவதேபோல், அவ் யாறுகளின் கரைக்கண் 

அமைந்த ஊர் கள் இடம் மாறுவன இயல்பன்று, இதனால் 

ஒரு. காலச்தில், அழற்றின் கரைக்கண் அமைச் து, அவ் 
யாற்றின் பெயர்பெற்றிருந்க ஓர் ஊர், பிற்காலத்தே வ் 
ஆற்றிற்கு மிகச் சேய்மைக் சண்ணதாய், ௮வ ஆற்றுத் 
தொடர்பற்று தோன்றுதலும் உண்டு, இரசக் காரணங்
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களால், அவ்வூர்களின் இருப்பிடத்தை உள்ளவாறு 
-அறிந்துகொள்வதிலும், அவ்வூர்ப் பெயர்களுக்கான கார 
ணங்களை அறிச் கொள்வதிலும், பிற்காலத்தார்க்கு ஐய் 
கள் பல தோன்றும். அத்தகைய ஊர்களுள் இவ் ௮மிசி 
லாறும் ஓன்று, 

அரிசிலானு ௪௫ என்பதை அறியமாட்டாது இக்கால 

அறிஞர் பலரும் மயங்குகின் றனர். அயல், அசல் என்ற 
சொற்களில், சகரமும் யகரமும் மயங்குவதைப்போல், அரி 
யில் என மாறி வழமங்இியிருக்தலும் கூடும், என உட் 
கொண்டு திருச்சி மாவட்டத்தில் கொள்ஸிடத்தின் வட 
பால் உள்ள அரியில் அல்லது அசியி லூரே அரிசிலூராம் 
என்பர் இலர் ; மைளூர் சர்ட்டில் உள்ள அரிசிற்கரை என்ற 
ஊரே அரிலூராம் என்பர் வேறு இலர் ; கஞ்சை மாவட், 
த்தில் கும்பகோணத்திற் சணித்தேயுள்ள கல்வெட் 
டொன்று, அரிசிலூரைக் குறித்துக் கூறுகின் றத ( &ரடம2ம் 
Report on Madras Epigraphy. No. 255 of 1911). 
ஆகவே, அ௮ரிசிலூர் சோழகாட்டுக் குடந்தை நகர்க்கு ௮ண் 
மையில் இருர்த ஓர் ஊராம் என்று கூறுவாரும் உளர். 

இவ்வாறு, இடம் அ௮றியப்பெருமல், பாக்களில் இடம் 
பெற்றுப் பெருமைவாய்ந்த அசிசிலூரிற் பிறந்து, 
வேளாண்மைத்தொழில் மேற்கொண்டு வாழ்ந்து வளமார் 
புகழ் பெற்று விளஸ்கி, அக்காரணத்தினாலேயே, இருமுது 
குரவர் இட்ட. இயற்பெயர் மறைய, ஊர்ப்பெயரும், சிறப் 
பப் பெயரும் ஒருங்கே இணைய அரிசில்கிழார் என்ற 
பெயர்கொண்டு வாழ்த்த புலவர், பழம்பெரும் புலவர் 
கள் வரிசையில் வைத்தப் பாராட்டத்தக்க பண்பவாய்க் 
அதவ.ராவர். 

அரிசில்கிழார், அரிசில் என்ற ஊரிற் பிறந்து, அரசர் 
அள் அளிக்க கிழார் என்ற சிறப்புப்பெயர் பெற்று விளங் 
இய பெரும்புலவராவர் என்பதல்ல, அவர் வரலாறுக 
ஸில் வேறு எ.எவும் விளங்கவில்லை. அவர் பாடிய பாக்க 
சநள் சல, ௮வர் அக்கால ௮ரசர் சலசோடு கொண்டிருச்து
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கொடர்புகள் சிலவற்றைக் : குறிப்பிஇன்றன. சோழ 
நாட்டி ஊர்களுள் ஒன்றாகிய அரிசலை வாழ்விடமாகக் 
கொண்டவர் எனக் கூறப்பெலும் அரிசில்ொச், சோழ 
சாட்டில் லாழ்க்குகாசவோ, ye சோணுட்டு அரசர்களைப் 
பாராட்டியகாகவோ அவர் பாக்கள் அறிவிக்தில; அரிசில் 
கிழார், பாண்டிராட்டுக் சலைவர்களுள் ஒருவராஇய பேசு 
னையும், சேரகாட்டுத். சலைவர்களாகிய தகர் எறிந்த 
பெருஞ்சோலிரும்பொறை, அதியமான். நெடுமானஞ்சி 
போன்றுூர்சளாயும் பாடிப் பரராட்டியள்ளார் என அவர் 
பாக்கள் அறிவிக்கலின், அவர், பாண்டியசாட்டி லும், சேர 
நாட்டிலும் பயில வாழ்ர்சுவராவர் என்று கொள்ளுதல் 
கூடும், 

அரிசில் கொர். பாக்களால் பாராட்டப்பெறும் 
பெருமைவாய்க்கோர் ; வையாவிக் சோப்பெரும் பேசனும், 

தகர் எறிர்த பெருஞ்சோலிரும்பொறையும், அவன் 
பகைவர்களாகிய அதியமானெடுமான் அஞ்சியும், ஆயர் 
தலைவன் கழுவுளும் அவர். 

வையாவிக்கோப்பெரும் பேகன், கடையெழுவள்ளல் 
களுள் ஒருவனாவன். இவன், கொடைவள்ளல் குமண 
னுக்கும், சி௮பாணாற்௮ுப்படை த் தலைவனாகிய ஒய்மானாட்டு ப 
ஈல்லியச்கோடனுச்கும் காலத்தால் முற்பட்டவன் என்று 
'பெருஞ்சிக் இிரனார் பாட்டும், இடைக்கழிராட்டு ஈல்லூர் 
ஈத்கள்சளூர் பாட்டும் ௮றிவிக்கின் றன. பேகன், பொதினி 
மூலை என வழங்கப்பெறும் பழனிம௰க்கும், அ௮.ம்மலையைச் 
சூழ உள்ள சி௮ காட்டிற்ளும் கலைவனாவன், பழனிமலயில் 
உள்ள ஒரு நீர்நிலை, வையாவிக்குளம் என இவன் பெய 
ரையே இன்௮ும் கொண்டிருப்பனு, இவனுக்கும், இம் 
மலைக்கும் உள்ள தொடர்பை உறு இிசெய்தல் காண்க, 
பொதினி மலையை. ௮ண்ட ஆவியர் என்பார் ஞடியில் 

வக்கார் பலருள், பேசன் புலவர் பாராட்டும் பெருமை 
வாய்க்சுவனாவன் « 

பேகன் பெரிய கொடையாளி; ஒருகாள் சோலையில் 
உலாவிவரச்சென்ற பேசன், ௮ங்சே கார்முடுல் வாக்கண்டு



10 இழார்ப் பெயர்பெற்றோர் 

களித்து, தோகைவிரித்த ஆடும் மயில் ஒன்றைக்கண்டான்) 
௮.தன் ஆடலைக்கண்டு மகிழ்ச்த அவன், தன்னைப்போன்றே 

asain சூளிசால் கடுங்குகிறது ; ஆகவேதான் ௮வவாறு 
ஆடுகிறது என்று எண்ணினான் ; உடனே தான் அணிர்து 
வந்திருர்க விலைமதிக்க ஒண்ணா ௮ழகய போர்வையை 
அதன்மீது போர்த்திவிட்டு அரண்மனை சென்றான் ; 
பேசனின் அருள் உள்ளத்தையும், ௮வன் கொடைச் 
இறப்பையும் விளக்கும் இச்செயலை அக்கால மக்கள் அனை 
வரும் அறிந்து மகிழ்ந்து பாராட்டினர், 

கொடையாலும், கொற்றச்தாலும் சிறர்த பேகன்பால் 
தீயொழுக்கம் ஒன்றும் குடிகொண்டிருற்கத ; பேசன், 
அழகே உருவெனவதந்த, கற்பே காரிகையர்க்குப் பொற் 
புடை அ௮ணியாம் எனக் கருதும் சண்ணகஅி என்பாளை 
மனைவியாசப் பெற்றிருந்தும், ௮வள் உண்ணாதும், உறப் 
காதம், ஈல்லன உடாஅம் இருந்து ஓயாது அழுது கிற்கு 
மாறு அவளைக் கைவிட்டு, நல்லூரில் வாழ்ந்த பாகத்தை 
யொருத்தியோடு உறவுகொண்டு அவளோடு, ௮வள் 
ஊரில் வாழ்வதை விரும்பி மேற்கொண்டிருர் தான். 

பேகனின் கொடையும், கொற்றமும்கண்டு பாராட்டிய 
புலவர்கள், ௮வன் தீயொழுக்கம் உடையான் என்பது 
சுண்டு அவன்பால் வெறுப்பும், ௮வன் திச்செயலால் 
வருந்தி வாடும் ௮வன் மனைவிபால் இரக்கமும் கொண்ட 
or; பேசன் தவறினான் எனினும், திருத்தி நல்வழிப் 
படுத்தல்கூடும் என்று ஈம்பினர் ; உடனே, பேகன் வாழும் 
நல்லூர் சென்றனர் ; அவனுக்கு அறிவுரை பல கூறினர் ; 
புலவர்கள் அறிவுரை கேட்டும், அவர்வழி ஈடவாது 
மறுக்கும் மதியிலான் அல்லன் பேகன் : தேர் ஏறித் தன் 
வீடடைந்தான். வழுச்இவீழ்ந்த வையாவிக்கோவை வாழ 
வைத்த புலவர்களுள், ௮ரிசில்கிழாரும் ஒருவராவர்; Ler 
அவனுக்குக்கூறிய அறிவுரை அடங்கிய அழகிய பாட் 
டொன்று புறகானூற்றில் இடம் பெற்றுள. ‘ 

- *நின்காடு கோக்கு வர, செவ்வழிப்பண் இசைக், 
கின்னையும், கின் நாட்டையும் பாடிகிற்க,.. ௮அசேட்டு
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மகிழ்க நீ அளிக்கும் பரிசாக, அரிய அ௮ணிசலன்களை 
அன்னு யான் விரும்புவது ; அவற்றை ஏற்றுக்கொள்ளும்: 
சிநுமையடையேனல்லன் ; உண்மையில் என்னைப் பாசாட் 
டிப் பரிசளிக்க மி விரும்புவையாயின், கின் அன்பைப் பெற: 
மாட்டான, மிகமிக வருர்தி வாடித் BNI Dw இன் அரும் 

- பெறல் மணைவி, நின்னை அடையப்பெற்ற மகிழ்ச்சியால், 

இன்காறும் முடிக்கா திருக்கு கன் கூந்தற்கு ௮ரிய மணம். 
ஊட்டி, அழகாகச் Saloon $a, மலர்சூடி மகிழுமாறு 
இன்றே தேர்ஏறி நின்னார் செல்க. அதுவே நீ ம௫ழ்க் 
துளிக்கும் பரிசாக ௮அமைதல்வேண்டும்,” இதுவே, அகிகில்- 
இதார் கூறிய ௮றவுனை. 

₹ அன்னவாக நின் அருங்கல வெறுக்கை; 

அவைபெறல் வேண்டேம் ; அடுபோர்ப் பேச! 

சிறியார் செல்வழி பண்ணி, மின் வன்புல 

Be CHR பாட, என்னை சயக்து 

பரிசில் ஈல்குவையாயின், குரில் | கீ 
ஈல்காமை௰ீன் கைச் சாஅய், 
அருர்துயா உழக்கும் நின் இருர்திழை அரிவை 

கவிமயில் சலாவம் சால்குவிச் தண்ண 
ஒவிமெண் கூர்தல் சமழ்புகை கொளீ இத், 
தண்சமம் கோதை புனைய, 
வண்பரி நெடுச்சேர் பூண்கமின் மாவே.” (புறம்: ௧௪௬) 

சகேோமரபினருள் இரும்பொறை என்ற பெயர் தாங்கிய 
ஒரு Ba car wt ear it இருக்கனர்; அவர்களுள் ்சல்வக் கடுந்கோ 

வாழியாதன் என்பாஜனொருவன் இருக்கான் ; அவன் சேர 
வேர்கருள் சிறந்தோனாகிய செங்குட்டுவன் சிற்றன்னை 
யாகிய வேளாவிக்சோமான் பதுமன் மேவியாரின் உடன் 
பிறர்காளை பானைவியாகப் பெற்றிருந்தான். அவனுக்குப் 
'பெருஞ்சோலிரும்பொறை என்ற பெயருடைய மகனொரு. 
"வன் இருர்கான். பெருஞ்சோலிரும்பபொறை, கொடை. 
"கொற்றம், ருணம் அய எல்லாக் தூறையாலும் இறற்க 
சல்லோனாவன் ; அவன் உயரிய பண்புகளைப் பலர் உரைக்க. 

. உணர்ந்த புலவர் முறிசில்கிழார், அவன் அவையடைடற்று,.
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அவன் திறப்பெலார்தோன்றப் பாச்சகள் பல பாடிப் 
பாராட்டி வாழ்வாராயினர். 

SY ஓரு நாட்டில் வாழும் மக்கள் அனைவரும் ஒன்று 
(pon அறிர்தவராசவோ, அன்றி முற்றும் அறியாதா 
ராகுவோ இருத்தல் இயல்பன்று ; ஒரு சிலகாட்டில் ஒரு 
இலர் அ௮றிர்சாராக, ஏனையோர் அறியாகாராக இருப்பதும், 
வேறு சிலகாட்டில், மிகப் பலர் ௮றிக்தாராக, எஞ்சியோர் 
அதியாதாராக இருப்பதும் உலகஇயற்கை ; உலதஇயலின் 
இவ்வியல்புணர்ர்து, மக்கள்கம் அறிவும், அறியாமையும் 
எண்ணிப்பார்த்து, அறிவுடையாரைத் தழுவிக்கொண்டு 
அவர்வழி ஆட்சி மேற்கொள்வதையும், அதியாதார் அதிவு 
திருக்க ஆவன மேற்கொள்வசையும் அசசர்கள் அம் 
கடனாகக்கொள்ளுதல் வேண்டும். ஈல்லரசின் பண்பு இ. 
இச்சுப்பண் பு, பெருஞ்சேரலா தன்பால் சிற்த விளங்கும்; 
அவன்மாட்டு இர்சப் பண்புசிலை பெற்றிருப்பதாலேயே, 
அவன் இீழ்வாழ் உலசம் கின்று கிலைபெறுகிறது என்று 
பாராட்டினார் : 

4 உரவரும் மடவரும் ௮றிவதெரிச் தெண்ணி 

அறிந்தனை அருளா யாயின் 

மாரிவண் மெடுச்தகை வாழுமோசே 1?? (பதிற்றுப்: ௭௧) 

: சுடர்விளக்காயினும் ஈன்றாய் விளங்டைத் தூண்டு 
கோல் ஒன்று வேண்டும் £ என்ப, நற்குடிப்பிறப்பும், 
காடாள் அறிவும் ஈன்கு வாய்ச்கப்பெற்று, 

* பமுதெண்ணும் மந்திரியின் பக்கத் துள் தெல்ர் 
எழுபது கோடி யுறும் *? (குறள்: ௬௩௯) 

என்பவா தலின், ௮சசர்க்கு என்றும் ஈல்லனவே எண்ணும் 
பண்பு கொண்டுவிளங்கும் அமைச்சர்களைப் பெத்திருத் 
தல் ஈல்லாட்சிக்கு ஈற்றுணையாம்) அர்சாடாட்டு நன்கு 
நீளும், அரசன் நல்ல அமைச்சர்சளைப் பெற்றிருக்கவே 
சலமெலாம் பெருகும் எனின், ௮வ்வமைச்சர்பால் ௮மைக் 
இருக்கும் அருங்குணங்கள் அனைத்தும், அ௮வவரசனிடத்தி
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லேயே அமைந்துவிடின், அவ்வரசன் பெருமையை 
அளவிடற்கரிதாம் ; பெருஞ்சேரலா களும் அரசர்க்கு 
என்றும் ஈல்லனவே எண்ணும் உள்ளம்சகொண்ட உயர்ந்த 
அமைச்சர்பால் அமைந்த பண்புகள் எல்லாவற்றையும் 
தானும் பெற்றுப் பேராசாய்கி இகழ்ர்த இறப்பையும் 
பாராட்டிஞார் : 

நின், முன் இணைஞதல்வர்க்கு ஒம்பினர் உறைர்து 
மன்பதை காப்ப அறிவு வலியுறுத்து 

ஈன்றறி உள்ளத்துச் சான்றோர் ௮ன்னறின் பண்பு ?* 

(பதித்: ௭௨). 
yar பகைவர் எதிர்க்தவழி, இரக்சமற்ற அரக்கரே 

போன்று அமழிவுச்கொழில் மேற்கொள்வர் எனினும், 
தம்மைச் சோற்துவாழ்வார் அனைவரும் எல்யைற்றதொர் 
இன் பவெள்ள த்தில் இருஈது மகிழும்வண்ணம் இனிய 
பலவாற்றல் அறிவும், அறமும், அழகுமாம். சேோலாதன் 
பகையொழிந்து வாழும்காலத்தில், .- தன் நாட்டுமக்கள் 
பெருவிழாக் காணச் சென்றோர் எத் அணைப் பேரின்பம் 
கொள்வோ அத்துணைப் பேரின்பத்தை அடையுமாறு 
அவர் உவப்பன ஆற்றி மூழ்விக்கும் மாண்புடையான் 
என்று பாராட்டியுள்ளார் : 

6 அம்சாறுபுமையும் ரின் சொழில் 7? (u Gp: are) 
கற்கச்தொடங்கிய ஒருவர் எல்லா மால்களையும் 

கற்றல் இயலா; கல்வி கரையில; கற்பவர் நாள்ல 2 
மெல்ல கினைக்கின் பிணிபல ; ஆதலின் ஆசாய்ர் து அமை 
வுடையனவற்றையே கற்றல்வேண்டும் ; ஆகலின், ஒவ் 
வொருவர் ஒவ்வொரு அறையிலேயே வல்லராகல் இயலும்; 
ஆசலின், ஒறுவர் இயன்ற அளவு சற்பகோடு, ஒவ்வொரு 
அறையில்வல்லார், அவ்வ )த்அுறையில் தாம் அறிக்க அரிய. 
உண்மைகளை உரைக்க, அவற்றைக் கேட்பதைக் கடமை 
யாக மேற்கோடல்வேண்டும் ; இசனாலேயே, 

! சற்றிலளுயினும் சேட்க,?' 

என்றும்,
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கற்றலில் கேட்டலே ஈன்று 7? 

ன்றும், 

 செல்வத்துட் செல்லம் செவிச் செல்வம் ?? 

என்றும் பெரியோர்கள் உரைக்துச் சென்றனர், ஒருவர், 
இவ்வாறு கற்பதாலும், கேட்பதாலுமே அவர் சடமை ., 
_இர்ர்துவிடாது; கற்றவழியும் கேட்டவழியும் ஒழுகுதல் 
வேண்டும்; ௮வை கூறிய கடமைககா மேற்கொண் 
செயலா ற்றுதல்வேண்டும் ; இதுவே, உயர்ந்தோர் பண்பு 
அன உரைக்கப்பெறும் ; “தற்றபின் நிற்க அ.தற்குத்தக' 
என்றன்றோ வள்ளுவரும் கூறிச்சென்றுளர் ? பெருஞ் 
ீசரலாதன்பால் இப்பண்பு பொருந்தியிருக்கக் கண்டு, 

1: சேள்விசேட்டுப் படிவம் ஒடியா 

வேள்வி வேட்டனை உயர்ந்தோர் உவப்ப?” (பற்: ௪௪) 

ஏன்று பாராட்டினார் அரிசில்கிழார். 

| ஒருவர் திருந்திய வாழ்க்கை மேற்கொண்டு வாழ்வது 
இறந்தது ; அவ்வாழ்க்கையினை த தாம் மேற்கொண்டு 
வாழ்வதோ, பிறரையும் திருக்தி அவ்வாழ்வு மேற்கொள் 
சச் செய்வது அதனினும் சிறந்தன; பெருஞ்சேரலாதன் 
இத்தகைய சிறந்த வாழ்வுடையான் என்பது மட்டமன்று ; 
இவற்றினும் மேலாயதொரு இறப்பு அவன்பால் பொருந்தி 
யிருந்தது ; சேலா தன் ௮. சசவையில் அறமுரைக்கும் நல் 
"லோன் ஒருவன் இருர்தான் ; அ௮ரசற்கு அறமுரைத்தோ 
ஸம் ௮வனே; ஈநரைதோன்றுமளவு ஆண்டாலும் நிறை. 
வன், இவ்வாறு ௮ றிவாலும், ஆண்டாமகிறைந்திருக் 
அம், உலச வாழ்வில் ஒருசிறிதும் பற்றுக் குறையா தவனாய்,, 
உலகன்பமே உயர்ந்த இன்பம் எனக்கொண்டு வாழ்க் 
இருந்தான். | 

காமம் சான்ற சடை கோட்காலை 

ஏமம் சான்ற மக்சளொடு துவன்றி 

, அறம்புரி சற்றமொடு கிழவனும் இழத்தியும் 
. சிறந்தது பயிற்றல் இறந்ததன் பயனே ?' (தொல். சற்பு:டுக.)
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இத தொல்காப்பியர் சண்ட அறநெறி; Baap 
தெறியை மறந்துவிட்ட அ௮றிவுடையோன் செயல், சேர 
லாதனுக்கு வியப்பளிச்சத; அறவோன், உலஇூல், 
கொடை, புகழ், செல்வம், மகப்பேறு இவற்மால் உண்டாம் 
இன்பச்தில் இளைத்து இவற்றினின்றும் செல்லமாட்டா 
உளள த்தனாப் விளங்குகின்றான் ;. அ௮/சனணாலேயே, BM wi g 
செல்லும் துணிவு அவனுக்குச் தோன்றவில்லை என 
உணர்ந்து, அவனை அணுகி, * அ௫ிரியப் பெருக்தகையிர் ] 
கொடை, புசம் இவற்றால் உண்டாம் இன்பம் நிறைந்த 
வாழ்வே சிறப்புடைத்து என்று எண்ணி மயங்கும் தின் 
அறிவுடைமை என்னே | உலகிற்குச் சிறப்பளிக்கும், இச் 
கொடை, புகழ் எல்லாம் தவழமுடையார்க்கு எளிதில் எய் 
அம்; அ௮ஃ்துடையார்க்கே இவையெல்லாம் உண்டாம் என் 
பதை அ௮ிய மறச்சு ஏனோ ?” எனச் சவத்தின் ௮ருமை 
யினை எடுத்துக்கூறி அறிவூட்டி, ௮வன் துறவறம் மேற் 
கொள்ளத் அணைபுமிக்தான். இவ்வாறு தனக்கு அறி 
aS Bu ger gp A Awe அறியாமையையும் போக்கவல்ல 
அறிவுச் கெளிவுடையான். பெருஞ்சேரலாதன் எனப் 
புலவர் பாராட்டஇன்ளறார் ; : 

 முழுதுணர்ம் சொழுக்கும் சரைமூதாளளை 
வண்மையும், மாண்பும், வளனும், எச்சமும், 

தெய்வமும் யாவது தவமுடையோர்க்கு ? என 

வேறுபடு சனந்தலைப் பெயாச் 

கூறினை பெரும ! நின்படிமையானே ?? (பதிற்: ௭௪.) 

வர்தார்க்கு இலையும், வருவார்க்கு உலையும் வைத்தா 
வழங்கச் இறக்தது கமிழசம் என்ப, இர்சக் கொடைச் 
குணம், சேலாகன்பாலும் குடிகொண்டிருப்பசைப் புலவர் 
பாராட்டிப். புசழ்கின்றார். சேரலாகன், தன்பால்வக்து 
'பொருள்வேண்டி. இரந்து நிற்பார்க்குப் போரில் தாண் 
கைப்பற்றிய யாளைசளை, அவை போமில்பெற்ற புண்களை 
மருக்திட்டிப்போக்கிப் பரிசாக அளிப்பன் ; மேலும் வர். 

... இரப்பாரை எதிர்நோக்கு, ௮வர் வேண்டுமளவு கொடுப்ப
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தற்காசச் குதிரைகள் எண்ணற்றனவற்றை ஈட்டிவைத் 
ிருப்பன் என்று கூறிப் பாராட்வெதைக் காண்க. 

peor PAC 

'பெருக்சைச் தொழுதஇயின் வன் தூயர் கழிப்பி 
இரர்தோர் வாழ ஈல்5, இரப்போர்க்கு 
ஈதல் தண்டா மா இதெறிருச்சை | 
சண்டனென் செல்கு வந்தனென் ?? (பதிற்: ௪௬.) 

சேரலாதன், இவ்வாறு அதிவாலும் கொடையாதும் 
A wi go விளங்குவதைக் சண்ட புலவர், உலகில், அறி 
வுடையாரையும், கொடுக்கும் தொழிலில், , இவர்க்கு இ 
கொடுக்கலாம், இவர்க்கு இது கொடுச்கலாகசாது என எண்: 
ணிப் பார்க்கும் அறிவின் றி, எவர்க்கும் எதையும் அளிக் 
கும் ௮றிவுமடம் பட்ட கொடைச் தொழிலுடையாரையும் 
நோக்கிய வழி, அவர்க்கு இவனை உவமையாக எடுத்துக். 
காட்டிக் கூறவேண்டியுளதே யன்றி, இவனுக்கு நிகராகக் 

கூறவல்லார் உலகல் ஒருவரும் இலர் என்று அவன் அதி 

வையும், கொடையையும் ஒருங்கே பாடிப் புகழ்ச்துள்ளார் 
புலவர் : 

*£உரவோர் எண்ணினும் மடலோர் எண்ணினும் 
பிறர்க்கு மீவாயினல்லஅ ! கினச்குப் 

பிதருவம மாகா வொருபெரு வேந்தே !?? (பதிற் : ௭௩. 

* பெறுமவற்றுள் யாமறிவ இல்லை, அறிவறிச்ச 
மகசட் பேறல்ல பிற?* (குள்: ௬௪.) . 

என்றும், 
\ 

எழுபிறப்பும் தீயவை தீண்டா, பழிபிறக்சாப் 
பண்புடை மச்கட் பெறின் ?? (குறள் : ௬௨.) 

என்றும் மக்கட் பேற்றின் மாண்பினைப் பாராட்டுவர் பெரி 
டயோர். மக்கட்பேறு பெருதாரும், இிறப்பிலா மக்களைப் 
பெற்றுரும், பிற பேறுகளை எவ்வளவு. சிறக்கப். பெற்றிருப்: 
பினும், அப்பேறுகளால். பயன் இன்மும்; அதலின்,
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மக்களைப் பெஅவதையும், பிறந்த மக்கள் மாண்புடைய 
ராதலையும், பெறற்கரிய பேறுகள் அனைத்தினும் சிறர்க 
பேறுகளாகமதஇப்பர், பெருஞ்சேரலாதன் இதிலும் குறை 
யுடையானல்லன் ; இயற்கையறிவோடு கூடிய செயற்கை 
யறிவும், சால்பு, செம்மை என்று சொல்லப்பெற்ற, 
சான்றோர்பால் இருக்கவேண்டிய குணங்களும் ble D6, 

நாடாளும் நல்லறிவும் ஈன்கு வாய்க்கப் பெற்ற ஈன்மகனைப் 
பெற்றவன் பெருஞ்சேரலாசன் ; அவன் புகழைப் புலவர் 

பாடி. ம௫ழ்வஇல் வியப்புண்டோ $ | 

ஈரறிவு புரிக து 
சால்பும், செம்மையும் உளப்படப் பிறவும் 
காவம் சமைச்ச அரசுதுறை போயெ 
mere புகல்வற் பெற்றனை !? (பற்றுப் பத்து: ௪௪.) 

குணங்களால் கிறைக்த குன்றென சின்ற பெருஞ்.' 
சேரலா தன், போர் அறிவும், அதற்கேற்ற பேராண்மையும். 
நன்கு வாய்க்கப்பெற்று விளங்கினான் ; அவன் படையின் 
பெருமையினையும், ௮.தன் ௮ருமையினையும், அப்படைச் 
அணை கொண்ட அவன் பேராண்மையினையம், அனால் 
அவன் பெற்ற வெற்றிச் சிறப்புக்களையும், அவன் ஆற்றல் 
அறியாது எதிர்த்த அவன் பகைவர் பட்ட பாட்டிளையும் 
புலவர் பலவாறு பாராட்டி மதிழ்ர்துள்ளார். 

. சோலாதன் படையில் உள்ள தேர் எத்தனை * குதிரை 
எத்தனை 1 வீரர் எத்தனை 2 என்பார்க்கு விடையாகப் 
புலவர்... AG ove par, அவற்றை எண்ணிக். சணக்கிட்டுக் 
கூறல் எவர்க்கும் இயலா ; ஆலின், அவற்றை யானும்: 
எண்ணிப் பார்த்சேனல்லன் ; ஆயி னும் ஒன்று கூறு: 
இன் றேன் 7 அதைக்கொண்டு ௮வன் படையின் பெருமை. 
uh coor , ஒருவா உணர்ந்து கொள்ளு சல் கூடும் 2 அவண் . 

சாட்டில், மாடுமேய்த்சல் தொழில் மேற்கொண்ட கொங்கர் 
என்பார் ஒரு. இனத்தாருளர் ; அவர்களிடத்தில் பெருக் 
இரளான மாடுகள் உள. அக் கொங்கர்பலரும், தங்கள் 
மாடுகளை ஒன்று சேர்க் மேய விடுதல் வழக்கம் ; அக்காலை : 

இ. பெ, பம்



38 இழார்ப். பெயர்பெற்றோர் 

அம்மாடுகளின் எண்ணிக்சையினை எண்ணிக்காணால் எவர்க். 
Gu இயலா : : சோலாசகன் தால்வகைப் படைகளும் 

ஒன்றன்பின்: ஒன்மூகச் செல்லும்பொழு௮, அவற்றின் 
இடையே . செல்அம் யானைப் படையினை நோக்கினா க்கு, 
அச்சாட்டு, அவன் சாட்டுக் கொங்கர்களின் அனிரசைக் 

er Ful fen Bis அனை ப்பூட்டும் ; அவ்வள வு பெருக்கி வாசச் 

செல்லும் ௮வன் படையைச் சேர்ச்சு யானைகள் ; யாளைப் 
படையே இதுதனைப் பெரிதாயின், அவன், தேர், குதிரை, 
வீரர் படைகளின் பெருமை எத்துணைப் பெரிதாம் 
சான்பனைத நீங்களே உய்திதணர்க் ௮ கொள்வீராக; மேலும், 
யானைப்படை அவன் சாட்டு ஆனிசை களை கிளைப்பூட்டும் 
என்றால், ௮வன் குதிரைப்படை, ஆனிரைகளினும்மிக்குத் 
தோன்றும் ஆட்மமர்தைகளை நினை ப்பூட்ட்ம் ; அத்தணைப் 
பெருமையுடையது அவன் குதிரைப்படையும், இவ்வாறு 
சான் ௮வன் படையின் பெருமையினை மதிப்பிடலாகுமே 
பன்றி, ௮தை எண்ணிக்காணல் இயலாது” என்று கூறு 
Borat : 

 சண்பரல் மாம்பின் ஈர்ம்படைச் சொய்கர் 

அபசச்தன்னபல் செலவின் 

யானைசாண்பல் ௮௨ன் தானையானே 7 

5 தம் சாட்டு 

யாடுபரந்தன்ன மாவின்: 

ஆப. ரர்தன்ன மானையோன் குன்றே ** 

(பதிற்றப்பத்து : ௪௭௮.) 

பெரும்படையும், பேராற்றலும் பெற்ற பெருஞ்சேர 
லாதன் புகா, பூ பூமி, கொல்லி முதலாய இடங்களை வென்று 

உரிமையாக்கினான் ; ஆயர்களுக்காத் தலைவனாகிய சழுவுள் 

என் பானோு போரிட்டு அவன் ஆனிரைகளைக் கைப்பற்றி 
னாண்.; சாள்.பல ஆகியும், கங்கள் தலைவன், தம் ஆனிரை 
er மிட்டுசு தாராமை யுணர்க்கு ஆயர்கள், அங்கள் . 
தலைவனை அறியாதே பெருஞ்சோலாகன். படை த்கலைவர் 
“mate அவர் விரும்பும் ஏறுகளும், கன்றுகளும் 

-கிறைக்க.மிரைகள் சல௮ளிப்ப, படைத்தலைவர்களும் அவர்
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அளித்தன ஏற்றுக் தாம் கைப்பற்றிய ௮வர் நிரைகளை 
விடுச்சனர்; தம் இனத்தார் செயலறிந்த ஆயர் தலைவன் 
கழுவுள், செய்வதறியாது திகைக்க, பலர் அதியப் 
பணியவும் காணி, எவரும் எழுந்து நடமாடா இருள் சூழ்க்க 
விடியற்காலையில் வரது, சேோரலாதனைப் பணிந்து பசை 
யொழிச்அ வாழ்ந்தான், 

ஏடு, சன்றுடையாயம் தரீஇப், புசல்சிறர்து 
புலவுவில் இளையர் அங்கைவிடுப்ப 

மத்துச்சயிருடா வைகற்பொழுது நினை பு 

ஆன்பயம் வாழ்ஈர் சழுவுள் தலைமடங்க 0? (பதிற்று : ௪௪.) 

தர்மபுரி என இக்சாலத்தே வழங்கப் பெறும் தசடூரில் 

இருந்து அட்சுபுரிக்கோனும், ஒளவையார்க்கு, அரிய 
ரெல்லிக்கனி அளித்துச் சிறப்புற்றோனுமாகிய அதியமான் 
கெமோன் அஞ்சி மீது பெருஞ்சேரலாகனுக்கு ஏனோ 
பகை வளர்ந்து விட்டது; அபெபெருஞ்சேரலிரும்பொறை, 

படையுடன் கூர் சென்று, தகரக் கோட்டையை முற்றி 
கின்றான் ; அ௮திய மாலுக்குச் அணையாகச் சோழபாண்டிய 
ராகிய இருபெரு வேந்தரும். சில வேளிர்களும் வந்திருக் 
தனர்; இருர்அம், பெருஞ்சேரல் இருபபொறையின் 
பெரும் படையை எதிர்த்து நிற்கும் ஆற்றல் இழந்து 
தசடூர்ச் கோட்டையும் அழிவுற்ற ; ௮தியமானலும் இறந் 
விட்டான். துக0ூரில் பெருஞ்சேரல் இரும்பொறை பெற்ற 
வெற்றியை அரிசில் கிழாசேயன்றி வேறு பல புலவர் 
களும் வியந்து பாராட்டினர்; அவனும் தகர் எறிந்த' 
பெருஞ்சேரல் இரும்பொறை எனச் இறப்பிக்கப் பெற்றான். 

இவ்வாறு பெருஞ்சேரல் இரும்பொறைபால் தாம் 

சண்ட இறப்புச்களை, ஏற்ற இடச்தோறும் எடுத்துப் 
பாராட்டியும் அமையாத அரிசில்கிழார், அவன் சிறப்புக்களை 
யெல்லாம் ஒருங்கே திரட்டி, ஒரிடத்சே வைச்ப் பாராட்டி 
மாகிழ்வாராயினர் : 

6 உயிர் போற்றலையே செருவச் தானே 5 

கொடை போற்றலையே இரவலர் ஈடுவண் ;
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- பெரியோர்ப் பேணிச் சிறியோரை அளித்இட 

நின்வயிழ் பிரிந்த ஈல்லிசை கனவினும் 

பிறர்கசை யறியா ; வயங்கு செக்காவின் 

படியோர்த் தேய்த்த வாண்மைத், கொடியோர் 

தோளிடைக குழைந்த கோதை மார்ப! 

அனைய அளப்பருவ் குடையை? (US oo: aH.) 

பாக்கள்பல புனைந்து, தன் புகழ்பாடிய புலவர் ௮ரிகில் 

இழாரின் அறிவுஈலம் கண்டு வியர்த பெருஞ்சோலிரும் 

பொறை, அவர்க்கு ஒன்பனு நாரயிரம் 'காணம் நல்கிய 

தோடு அமையா, அரசமாதேவியாசோடும், ௮ரண்மனை 

விட்டு வெளியேறி நின்று, புலவரை அழைத்து, இவ்வரண் 

மனையும், ஆட்சிப்பொறுப்பும் இனி கின்னுடைமையாம் 

ஏற்றருள்க என வேண்டி கின்றான்; அரசன் அன் 

புள்ளத்தை அறிந்த புலவர் பெருக்தகையாரும், அவன் 

விரும்பியாங்கே, அவற்றை ஏற்றுக்கொண்டு அடுத்த 

கணமே, அரசே! என் உடைமையாகிய இவ்வாட்டுயினை 

நினக்கு. யான் அளிக்கின்றேன்; ஏற்றருள்க,'” என. 

வேண்டி அளித்து அகமகிழ்ந்தார் ; அரசனும், புலவனும் 

வளர்த்த அன்புச் தொடர்பின் இறப்பே இழப்பு ! 

அதியமான் தகரை அழித்து வெற்றிபெற்ற சேர 

வேர்தன் அவைச்களப்புலவராய அரிசில் கிழார், அவன் 
பகைவனும் அத்தகடூர்ப்போரில் அவனால் Bap. 
னும் ஆய. சாழினியின் பிரிவு சுண்டு ஒல் அிலத்னே | 

-அழுஅ பாராட்டியுள்ளார். sour, ௮வன் ஆண்ட தகர், 
அத்தகடூரில் அவன் மேற்கொண்டிருக்க ஆட்சி, அவன்: 
பிரிவு சுண்டு பொருது பொருமி௮ழும் ௮வன் குடிகள் 
அவன் மாட்டுக் கொண்டுள்ள அன்பு, ௮வன் ஆண்மை 

ஆய பலவற்றையும் ௮ழகாகப் பாடியுள்ளார் ; 

| வாழ்க்கைக்கு வேண்டும் பயன்கள் முற்றும் நிறைந்த 

ஊர்கள் பல நிறைக்கது அவன் நாடு; வெந்றியல்லது 
தோல்விசண்டறியா ஆண்மை கிறைக்தவீரா், போரில் தாம் 
பெறும் வெற்றிப் புகழ் அல்லது அதற்குக் கைம்மாருகப்-
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பெறும் கூலியை எண்ணிப் பாராமல் காத்து திற்கும் 

காவற்காட்டையுடையது அவன் தகடூர்,” எனத் தகடூரின் 
கவினும், காவலும் விளங்கப் பாராட்டினார் : 

: பல்பயன் நிலைஇய கூறுடை வைப்பின் 
வெல்போராயவர் மறம் புரிக்து காக்கும் 
வில்பயில் இரும்பின் தகடூர் ?? (பதற்ற : ௪௮) 

காட்டிற் சென்று மேயும் ஆனிரைகள், அங்கே 
தமக்கு ஊறு செய்யும் பகைவிலங்குகள் இல்லாமையால், 
மேய்ஈ்து மாலைவர்ததும், வீடுகோக்கி வருவதொழிர் ௧ 
திம் கன்றுகளோடு ௮க் காட்டிலேயே தங்கும்; கடர்து 
கடந்து வெகு காலுடைய வழிப்போவார், வழி ஆறலை 
கள்வர் ௮ற்றது ஆகலின், அவர் அலைப்பரே என அ௮.ஞ்சி 
அரண்௮மைர்த இடம் தேடி. ஓடி. ஒளியாமல், தாம் விரும் 
பும் இடங்களிலே இருக்து இளைப்பாறுவர் ; களத்தில் 
குவிச்சு செல் முதலாம் குவியல்கள், நாடு கள்வர் அற்றது 
ஆதலின், காப்பார் எவரையும் பெறுமல் தனித்தே டெக் 
கும்; என அ௮கப்புறப் பகைகளைக் கடிந்து ஆளும் அவன் 
ஆட்டச் இறப்பைப் பாராட்டினார் : 

 சன்றமர் ஆயம் கானத்து அல்கவும், 

லெங்கால் வம்பலர் வேண்டுபுலத்து உறயவும், 
சளமவி குப்பை சாப்பில வைகவும் 
விலங்குபகை சடிர்க soars செங்கோல் 7: (புறம்:௨௩0) 

எழினி இறர்தான் என்று சேட்ட ௮ வன் சாட்டு 
_ மக்கள், பெற்றுப் பாலூட்டி வளர்க்கும் தாயை இழந்த 
சேய் எவ்வாறு ஏங்கத் அன் புற்று அமுமோ, அதைப் 
போல் அழுத அரற்மினர் என்று அவனுக்கும், அவன் 

கூடிகட்கும் உள்ள அன்பின் கொடர்பிளைப் பாராட்டினார் : 

( பொய்யா எழினி பொருதுகளம்சே.ர 
ஈன்றோள் நீத்த குழவிபோலத் 

தன்னமர் ௮ற்றம் தலைத்தலை இனைய??? : (புறம்:௨௩0.).



22 இழார்ப் பெயர்பெற்றோர் 

“ ஏழினியின் உயிர்குடித்த கூற்றமே ! நீ சிறிதும் 

அறிவற்றவன் ஆயினை ; உழவன் பசித்தயர் வர்அற்ற 

கரலையும், கிலச்தில் விதைக்க வைத்திறாக்கும் விதையினை 

உண்ணாது வைத்துப் பேணி, பின்னர் விதைத்து, ௮வ 

விதையினும் பன்மடங்கு, பெற்று மகிழ்வதேபோல், நீ 

எழினியின் ஓர் உயிரைமட்டும் உண்ணாது விட்டிருப்பை 

யாயின், இவனைத் துணையாகக் கொண்டு இவன் பகைவர்சு 

ளின் பல உயிர்களை அவன் கொண்டுதரப்பெற்று உண்டு 

பசியாறியிருப்பை பன்னாள் ; ஆனால், அந்தோ | ௮ப்பேற் 

றினை இழக்அவிட்டனை யே; இவனைக் கொன்றதால் பெரு 

நட்டம் உற்றோன் & ஒருவனே யன்றோ? என்னே கின் 

பேதைமை !'? என்றுகூறி எழினியின் ஆற்றலை எடுத்துக் 

காட்டி. ௮மு௮ பாடியுள்ளார் : 

6 சோய் உழச்து வைய உலகஇனும். மிகசணி 

நீயிழந்தனையே அ௮றணில் கூற்றம் ! 
வாழ்தலின் வரூஉம் வயல்வளன் அறியான் 

விழ்குடி உழஉன் வித்துண்டாஅங்கு 

ஒருவன் ஆருயிர் உண்ணா யாயின் 

கேரார் பல்லுயிர் பருஇ. 

ஆர்குவை மன்னோ அவன் அ௮மரடு களத்தே ?? (புறம்:௨ ௩.0.) 

௮ரிய் அழகிய பாக்கள்பல புனையும் பண்புவாய்ச்த 
அரிசில் இழார்பால் பாராட்டத்தக்க பண்புகள் பலவும் 
பொருந்தியிருந்தன ; அரிசில் கிழார், ௮ரசரை அடைக, 

அவர் புகழ்பாடி, ௮வர் அளிப்பன ஏற்று வாழ்வதொன்றே 
புலவர் கடன் என எண்ணும் குறுகிய உள்ளமுடையவ 

ல்லா; அவர் தம்மால் டாராட்டப்பெறும் தலைவர்கள் 

போற்றத்தக்க பண்புடையராதல் வேண்டும் என்று எண் 
ணும் பேருள்ளமுடையவராதலின், அத்தகைய தலைவர் 
கள் தவறிய வாழ்க்கையினராயின், அவர்பால் ௮மைந்தூ 

இக்கும் அத்தவற்றினை எடுத்துக் காட்டிச் இருத்தி 
அவர் ஈல்வாழ்வு வாழச் செய்வது புலவர்சம் கடனாம் 
என்று எண்ணும் இயல்பினராய்க் காட்டியளிக்கின்றார் ; 
அரிசில்ழார்பால் ௮மைந்து இடக்கும் இப்பண்பு, அவர்
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பேசனைக் திருத்தி ஈல்வழிப்படுத்திய செயலால் நன்கே, 
புலனாதல் காண்க. 

அரிசில்கிழார் உயிர்களிடக்தே பேரன்புகொண்டவர்; 

நாட்டில் வாழும் மக்கள் நல்வாழ்வு வாழவேண்டும். என்ற. 
நல்லெண்ணம் உடையவர் ; சல்வாழ்வுபெற்ற மக்கள் வாழ் 
சாட்டையும், ௮ காடாள் அரசனையும் போற்றும் பண் 

புடையவர் ; அதியமான் நெமமோனஞ்சியின் நாட்டில், *பல் 
குழுவும், பாழ்செய்யும் உட்பகையும், வேக்தலைக்கும் 
கொல்குறும்பும்' இல்லாமையினை, அச்காட்டுக் காடுகள், 
கொல்லும் கொடுவிலக்கின் றிக்கப்பதால், ஆனினங்கள் 
ஆ.ரமேய்ந்து, அச்சமின்றி ௮க்காடுகளிலேயே அயிலும் 7 
௮ற்நாட்டு வழிகளில் ஆறலைகள்வர் இலாமையால், அவ் 
வழிச்செல்வோர், தாம் வேண்டுமிடத்தே விரும்பி 
உறைவர் ; அவன்காடு கள்வர் அற்றது ஆதலின், அர் 
நாட்டார். தங்கள் பொருள்களை அரண் அமைந்த இடத்தே 
வைத்துக் காக்க எண்ணார் என்றெல்லாம் பாராட்டி 
யுள்ளார். 

நாட்டின் நல்வாழ்வுகண்டு மகழ்ர்து பாடும் அரிசில் 
கிழார், காட்டிற்குக் கேடு உண்டாம் என் பதறியின் எரியின் 

இமுதாய் இரங்கிக் அடிப்பர் ; அடி.ப்பதோடு ௮மைக்ு 
விடாஅ, அத்துயர் தடுக்கக் தம்மாலாவன எல்லாம் 
முயன்று பார்ப்பர்; தம்மால் ஆகாது எனக் Somat, 
சையற்.று கின் றுவிடார்: தம்மினும்வல்லார் தண கொண்டு 

அசைப்போச்கத் அணிவர் ; பெருஞ்சேலிரும்பொறை 
பெரும்படையும், பேராற்றலும் உடையவன் ; ௮ த்தசையா 
னோடு ஒரு சல அரசர்கள் பகைக்தனர் ; அகண்ட 
அ௱ிசில்கிமார், பெரிதும் வருந்தினார் : இவனோடு பகைக் 
இன் றனமே: இவன் பெரும்படையால் அவர் நாடு அழிந்து 
விடுமே ; இதற்கு என் செய்வேன் ? இசை எவ்வாறு தடுப் 
பேன்? அவர்க்கு இவன் படைவன்மையினை விளங்கக் 
கூறியும் அவர்கள் ஏற்றுக்கொள்ள மறுக்கின்றனரே ; 
என்சொல் மறுக்கும் இவர்கள், சான்றோர் பிறர் உரை
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-கேட்டாவஅு தம்பகை ஒழியாரோ? அவர் கேட்குமாறு 
உரைக்கவல்ல சான்ஜோர் எவரும் இலரோ 21... 

64 பன்னாள் 

யான் சென்றுரைப்பவும் தேரூர் பிறரும் 
சான்றோர் உரைப்பத் செளிருவர் கொல்!!(ப.இற்று: ௪௩) 

என்றெல்லாம் எண்ணி எண்ணி வருந்தினார். 

வருந்துவதோடு அமைச்தாரல்லர் ; பசைவர்க்கு 
உரைத்தல் இயலாஅ என உணர்ந்த அரிதில்கிழார், பெருஞ் 
Cera இரும்பொறைபால் சென்றார் ; “அரசே! நின். 
னாடு பொர வந்திருக்கும் இவர்களோடி போரிடுதல் 
Bloor BB அழகன் று; இவர்கள் ன் ஆற்றல் 2106 gi 
'வந்தவான்று; அவர்கள் நின்பால் பெரும்பகை கொண் 
ஒருச்கின் றனர் ; ஆத்திரக்காரனுக்குப் புத்திமட்டு என்ப, 
அதனால் அவர்கள் அதிவிற்கு சின்படையின் பெருமை 
YOUNG OG; LIS NSS FEO, அவர்கள், தம் உள்ள 
அறிவினையும் இழர்அவிட்டனர் ; ஆகவே, பகைகத்தற்குரிய 
பண்புடையானல்லன் பெருஞ்சோல் இரும்பொறை ; 
பழகற்கினியன் என உணராராயினர் ; ஆ.தலினாலேயே 
ன்னைப் பகைத்து வரந்அள்ளனர் ; a Sus go வச் தாரை 
எதிர்த்து அழிதக்சல் கினக்கு அழகன்று ; அறிர்தார், 
அறியாதார் இருவர் இயல்புகளையும் உள்ளவானறுணர்ந் து 
அ தற்சேற்ப நட த் கலன் றோ நின்னொத்த பே ரசர்க்கு 
cD LP& | அ.சசர்கள் அவ்வாறு ஆராய்ந்து ஆட்சிபுரிவகா 
லன்றோ உலகம் ஈடைபெறுகிறது? அவர்கள்மாட் 
அவ்வறிவு இன்னாயின், உலகில் உயிர்வாழ்வோர் ஒருவரும் 
இலராவரன்றோ 1” 

₹ இசல்பெருமையின் படைகோள் அஞ்சார் , ... 

ஈன்றறி உள்ளத்துச் சான்றோர் ௮ன்னகின் 

பண்புசன்கறியார் மடம் பெருமையின் ?? (பற்று: ௭௨) 

 உரவரும், மடவரும் ௮றிவு தெறிர்தெண்ணி 

அறிர்தனை அருளாயாயின் 
. யாரிவண் நெடுந்தகை ! வாமுமோயே?? (பதிற்று;: ௭௭
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என்றெல்லாம் கூறி, ௮வன் உள்ளத்தே பகையுணர்வு 
ஒழியும்வண்ணம் உரைத்தார். 

அரிசில்கிழார், அக்கால மக்களால் பெரிதும் விரும் பி 
Cio HO ar on or Os bp உழவச்சொழில் அட்பக்சளை அனிச் 
ததிச்திருச்சவராவர் என்பதற்கான சான்றுகள் அவர்பாக் 
களில் பல உள, உழவனுச்கு விதையே முதல்; அவண் 

உண்ண உணவின்றி உயிர்விமிம்போ சம் தன்பால் உள்ள 
வி தயினை எடித் தாண்ண எண்ணான் : மரமுக al 

விையை உண்பவன், உண்மையில் உழவனாகான் ; உழ 
வால் அவன் உயாவடையான் ; அத்தகையான் அழிக்து 

போகவே தரு தியுடையவனாவன் >; Bas உண்மையினை 

ஒரிடச்சே கூமியுள்ளார். தமிழகத்தில் நீர் வளம் சூறைவு; 
உழவர் நீர்வள திற்கு வானையே எதிர் நோக்கி நிற்பர்; 
அலவானம் எப்போது வாய்க்கும் என்பதை எவரும் முன் 
கூட்டி, உணரார் ; ஆதலின், ௮ வாய்க்கும்போது தம் 
.கொழிலை மேற்கொள்ளக் தகுதியோடு என்றும் வாழ்தல் 
வேண்டும் இச்ரசைய நிலை உள்ள ஈம்காட்டில், கிலச்தை 
மிகுதியாகப் பெற்று, ௮வற்றை உழுகற்சாம் ஏசைக் குறை 
வாகப் பெற்றவர் நல்ல உழவராகார் ; இந்த உண்மையினை 
மற்றோர் இடத்தே எடுத்துச் கூறியுள்ளார், 

்* வாழ்தலின் வருஉம் வயல்வளன் அறியான்: 

வீழ்குடி உழவன் வித்துண் டாங்கு?! (புறம்: ௨௩௦.) 

கருவி வானம் சண்றாரி சொரிக்தெனப் 

பல்விதை உழவின் இல்லே ராளர் !? (ப.இிற.று : ௪௬.) 

அரிசில் இழார்பால் ௮மைக் துள்ள அருங்குணங்களை 
இவ்வாறே கூறிச் செல்லின் ஏடு விரியும், 

அரிசில்கிழார் பாக்களில் ௮ழகிய உவமைகள் பல ஆங் 
காங்கே அமைந்து ௮ணி செய்கின்றன; தேனடையைச் 
சூழல் சேனீச்சள் மொய்திருக்கும் சாட்டுக்கு, அடித்துக் 
குவித்த நெற்குவியலில், அர்கெல்லை அளக்க ஆளும் மரக் 
கால்கள் பலவற்றைச் செருஇவைத்திருச்கும் காட்சியை 
"foo,
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 ரெல்லின் 

அம்பண அளவை உறைகுவித் தாக்குச் 
சடுக்தேறு உறுஇளை மொடிர்சன அஞ்சும் 
செழுங்கூடு ?" (பதிற்று: ௪௪.) 

பெருஞ்சேரல் இரும்பொறையின் பேராற்றல் அதி 
யாது பகைத்துவர்து போரிட்டு, அவனால் அன்புற்றுத் 
தோற்றோடும் பகைவர்க்கு, தம் இளமையால் அறியா, 
தேன்கூட்டினை அழிக்கச் சென்று, அக்கூட்டில் வாழ் 
தேனீக்கள் எழுச்து கொட்டச் தொடங்கியதும் அன்புற்று 
ஒடும் இளஞ் இருர்களையும், 

* செழுங்கூடு இளைத்த இளச்துணை மகசா௮ரின் 
அலச்தனர் பெரும ! நின் உடற்றி யோரே :' யூதிற்று: எக.) 

பகைவர் நாட்டின்மீது படைசொண்டு சென்று, 
Jor src. பாம் செய்வ௫அ. சண்ட பசைவர், பணிந்து 

இறை தக்தாராக, அதை ஏற்றுக்கொண்டு sams a hs 
கான விடுத்து மீஞம் பெருஞ்சேரல் இரும்பொறைக்கு, 
மக்களைப் பிடிச்துதி துன்புறுத்தி, அம்மக்கள் தம் நோய். 
நீல்கப் பலி கொுத்தாராக, அவர் அளித்த பலியினை 
ஏற்றுக்கொண்டு ௮வர் உயிர்க்கு ஏதம் விளைக்காது விட்டுச் 

செல்லும் பேயினையும், 

்! பலிகொண்டு பெயரும் பாசம்போலத் ் 

நறை கொண்டு பெயர் இ?” (UB mo: oa.) 

கோபத்தால் Goats சுழலும் வீரன் ஒருவன் 
கண்ணிற்கு, ஓர் அசலில் இடப்பெற்று ஓயாது சுழலும் 

குன். றிமணியினையும், 

்் அகற்பெய் குன்றியிற் சுழவூம சண்ணன் ?? (புறம் : ௩௦0.) 

உவமைகளாகக் கூறியுள்ள ௮வர் பூலமை ஈலத்தைப்: 
'போற்றுவோமாக, 

டு YAR VE pra பாடிய பாக்களுள், HES BION DL 
பொருள் தழுவிய பாடல் ஒன்றே உள; ௮வ்வொரு.
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பாட்டிலேயே, அவர் அக்காலத் தமிழ்மகளிரின் மாண்பு: 
களைத் தெளிவாக எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்; காலம் முழு 
தம் சணவன்சன் அண்மையில் இருந்துகொண்டே, 
தனக்கு வேண்வென எல்லாவற்றையும் அளித்தல் 
வேண்டும் என எண்ணும் இக்கால மசளிரைப்போலல் 
லாமல், கணவன் எப்போதோ செய்த ஓர் உதவியை: 
உள்ளத்தில் என்றும் எண்ணி மகிழ்ந்து அமையும் அருங் 
குணமுடையவள் பழந் சமிழ்மசள் எனப் பாராட்டி 
யுள்ளார். பழர் சமிழ்ப் பெண்ணொருத்தி மணந்து கணவன் 
SOO ror wr வாழ்இன்றாள் ; Haars Somes sor அவள் 
தோழி; அங்கு, அவள் பெருகலம் சிறிதும் குறையாதே 
இருப்பதுகண்டு வியர்தூ கின்றாள் ; தோழியின் வியப்: 
yours s அவள், 4: கோழி! தலைவர் முன்னொருகாள் 
செய்க தலையளியே இன்றும் எனக்கு இன்பமளிக்கிறது 2: 
பண்டொரு முழுகிலா காளன்று, தலைவர் அன்புசெய்து 
சென்றனன்றோ 1 அன்று என்தோள் பெற்ற மணம் 
இன்றும் மங்காது மணக்கிறது”? என்று கூறினாள் எனப்: 

பாடியுள்ளார் 2 

* நாடன், தொல்லைத் இங்கள் நெடுவெண் நிலவின் 

மணங்சனன் மன்கெடுர் சோளே ; 

இன்றும் முல்லை முகை சாறும்மே?? (குறுச்: ௧௯௩) 

புறசானூற்றில் காணப்படும், மகட்பாற்காஞ்சி, 
தொடாக்காஞ்சு, தானைமறம், குதிரைமதம் முகலாய 
LIED DY Bip Meh 1 Raval pare பாடல்கள், அரிய நயம் 
பல செறிக்து ௮வர் புலமையின் இறப்பிற்குச் சான்று 

பகர்ந்து நிற்கின் றன.



௨. ஆர்க்காடுகிழார் மகனூர் 

வெள்ளைக்கண்ண த்தஞார் 

வடார்க்காடு மாவட்டச் தலைககராகிய வேலூர்க்குக் 
அஇழக்சே பாலாற்றங்கரையில், ஆர்க்காடு என்ற பெயரு 
டையதோர். ஊர் உளது; அ௮தன்பெயரை, ஆர் ar 
எனப்பிரித் த. ஆத் தமங்கள் கிறைந்தமையால் இத ஆர்க் 
காடு எனப் பெயர்பெற்றது என்பர் இலர்; ஆது (காடு 
எனப்பிரித்து, ஆறு காடுகளைக்கொண்டு விளங்கயமையால் 
Qs அஐற்காமி எனப் பெயர்பெற்ற, இப்பெயர் வட. 
மொழியில் ஷடாரண்யம் என வழங்கப்பெறும் என்பர் 
வேறு இலர்; ஆல்-ட்காடு எனப்பிரிக்த, ஆலமரங்கள் 

கிறைந்தமையால் இது ஆற்காடு என அழைக்கப்பெற்றத 
போலும் என்பர் மற்றும் இலர்; தமிழ் நூல்களிலும், கல் 
வெட்டுக்களிலும் ஆர்க்காடு என்ற படிவமே வழங்கப் 
பெற்றுள்ளது ; ஆர்க்காம, சேந்தன் என்பானொருவனு 
Ow sho sure அழிசி என்பானுக்கு உரியஅ 7 ௮௮ 
நெல் வினையும் கிலங்களைச் சூழக்கொண்டஅ என்று பழக் 

Sp நூல்கள் பகர்கின்றன : 

“Cre ser தந்ைத 

அரியலம் புசவின் அர்தோட்டு Cat au. 

மிரைய ஒள்வாள் இளையர் பெருமசன் 

அழி ஆர்க்காடு ?* (குறுச்: ௨௫௮) 

*சேச்சன் தந்தை 

தேங்கமழ் விரிதார் இயல்தேர் ௮ழி௫ 

வண்டுக௯ கெய்தல் கெல்லிடை மலரும் 

அர௱ியலம் கழனி ஆர்ச்காடு ?? (oo: ௧௯௦) 

இவ்வாறு இலக்கியச் சிறப்புற்று விளங்கும் ஆர்க் 
காட்டில் பிறரது, அரசர்கள் பாராட்டி அளித்த இழார் 

ஏன்ற சிறப்புப்பெயர் பெற்றுப் பெருமையுற்ற பெரியார் 
ஒருவருக்கு மகனாய்ப் பிறஈ்௪. பேறுடையவராவர், ஈம் 

. புலவர் வெள்ளேக்கண்ணத்தனார். இததணையே இவர்
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வரலாறுபற்றி அறியத்தகும். இவர் பெயரால் காணப். 
பெறும் பாடல் ஒன்றே; ௮து தலைவியைப் பிரிந்து வினை 
மேற்சென்று, அவ்வினை முடித்துகின்ற கலைமகன் ஒருவன், 
தன் பாகனை நோக்கி, விரைர்கு வீடுசெல்லு தல் வேண்டும்; 
அதற்கேற்ற குதிரைகளைப் பூட்கெ; அதற்கேற்ற ஒட்டர் 
செரிக எனக்கூறும் அறைமேற் கொண்டு, ut 
பாட்டில், தலைவியைக் காணத்சுடிக்கும் அத்தலைமகன் 
சண்டருன், மாலையில், பசுவோடு இணைபிரியாது soba 
ஊர் திரும்பும் சாரைகளைக்கொண்டு நிறுத்தும் புலவரின் 
புலமைத்திறம் போற்றத்தக்கதாம் : ப 

* களையும் இடனால் பாச உளை ௮ணி 
உலகுகடப் பன்ன புள்ளியம் கலிமா 

வகையமை வனப்பின் வள்புரீ தெரியத் 
திளவுப்பிணி அவிழ்க்த தண்பதம் பெருவழி 

ஐ.இிலவ் சகலிலை கெய்சனி நோன்சாழ் 

வென்வேல் இளையர் வீங்குபரி முடுகச் 
செலவுகாம் அயர்ர்சன மாயின் பெயல 
கடுநீர் வரித்க செர்மில மருங்கின் 

விடுகெறி ஈர்மணல் வாரணஞ் இதரப் 

பாம்புறை புற்றத் தீர்ம்புறங் குத்தி 
மண்ணுடைச் கோட்ட ௮ண்ணல் ஏஎறு 

உடனிலை வேட்கையின் மடகாகு தழீஇ 

ஊர்வயின் பெயரும் பொழுதில் சேர்புடன் 

 கன்றுபயிர் குரல மண்றுறிறை புகுதரும் 

பூண் தெண்மணி ஐ.தியம் பின்னிசை 

புலம்புகொள் மாலை சேட்டொறுவ் 

கலங்ெள் உஹறைவோள் கையறு நிலையே.'? (அகம்: ௬௪%



௩ ஆலத்தூர் கிழார் 

ஆலத்தார் என்ற பெயருடைய ஊர்கள், தமிழகத்தில் 

பல உள, பாண்டிகாட்டில், மதுரோசுய வளகாட்டில் ஓர் 

ஆலத்தூரும், தொண்டைசாட்டில், புலியூர்க்கோட்டத்தில் 
ஓர். ஆலத்தூரும், பல்குன் றக்கோட்டத்தில் ஓர் ஆலத்தா 
ரூம், சோழகாட்டில் ஓர் அலச்தூரும் இருக்கின் றன. 
ஆலத்தூர்கிழார் என்ற இப்புலவர், Ger par அரசர் 
களையே பாடியுள்ளமையால், இவர் பிறந்த ஆலத்தூர், 
சோழகாட்டில், காவிரியாற்றின் சென்சகரைக்கண் உள்ள 
ஆலத்தூராம் என்று கொள்ளலாம் ; இந்த ஆலத்தூர், 

அவூர்க்கூற்றத்து விக்கிரமசோழன் பேராலத்தூர் ௪ என்னும், 

தென்கரை நித்த விரோத வளகாட்டு ஆலத்தூர் என்னும், 
அித்சவிகோச வளநாட்டு அவூர்க்கூற்றக்து லத்தூர் 
சான்றும் கல்வெட்டுக்களில் வழஙகப்பட்டுள் ளு. 

ஆலத்தூர்கிறார், ஆல,ச்தூரில் பிறந்த ஒரு பெருகிலக் 
.இழவராவர் என அவர் பெயர் அறிவிக்கும் CUTOUT sp Ld, 
ஆலத்தூர்கிறார், குளமுற்றச் அத். அஞ்சியகிள் ஸிவளவன், 

ஈலங்கிள்ளி ஆ௫ய. இரு. சோழ அரசர்களையும், பேர் 
அறியாப் போர்வீரன் ஒருவனையும் பாராட்டியுள்ளார் என 
வர் பாக்கள் அறிவிக்கும் வரலாறும் தவிர, அவர்பற்றிய 
பிறவரலாறு எதையும் விளங்க உணர் தற்கில்லை. 

திருமாவளவன் ஆட்சிக்குப் பின்னர், சோழநாடு 
இரு - கூறுகளாகப் பிரிவுண்டு, சோழர்மரபைச் சேர்ந்த 
இரு களையினரால் ஆளப்படலாயிற்ற; புசார் என வழங்கப் 
பெறும் காவிரிப்பூம்பட்டின தகை ல் தலைரகராசுக்கொண்டு 
கடலைச் சார்ந்திருக்க சாட்டை ஒரு சிளையினரும், உறை 
யூரைத் தலைஈகராகக்கொண்டு, உள்காட்டிலிருர் 2 சாட்டை 
மற்றொரு கிகாயினரும் அளலாயினா ; உறையூரைத் தலை 
சகராசக்கொண்டு. ஐண்ட' சோழர்களுள் இள்ளிவளவன் 
சிறப்புடையவனாவன் ; கிள்ளிவளவன் என்ற பெயருடை 
யார் பலர் இருர்கமையாலும், இவன் சன் வாழ்வின் இழு இக் 
காலத்தே, குளமுற்றம் என்ற இடத்தே இருக்கது உயிர்



ஆலத்தூர் இழார் aL. 

அிட்டானா சலினாலும், இவனைக் குளழமுற்றத்துச் அஞ்சிய 
இள்ளிவளவன் என்று அமைப்பா ராயினர், 

கிள்ளிவளவன் ஈல்லபல பண்பாடுகள் பெற்று 
விளங்கினான். ௮வன் புலவர் பாராட்டும் பெருமை வாய்ச் 
தவன்; “* கரங்கள் யாண்டுள்ளீர் ? எக்காட்டுறைஇன் நீர் 8”* 
என்னு வினவிய வளவனுக்கு, “நாங்கள் கின்பசைவர் 
சகேயத்தே வாழிலும், ௮ப்பசைவர் காடெல்லாம் கின் சாடே 
சனக்கருஅம் உள்ள முடையேமாதலின். தின்னையே 
எண்ணி வாழ்வேம் ; ஆதலின், நாங்கள் எர்காட்டின 
சாயினென் ?'' என்று ஒரு புலவர் விடை கூறுகின்மூர் 
சானின், புலவர் மாட்டு. அவண் கொண்டிருர்த அன்புத் 
தொடர்பு எத்துணை ஆற்றல்வாய்ச்கது என் பைவ 
உணருள்கள். தன் கிலத்திற்கு அரசிறையாகக் தரவேண்் 
டிய பொருளைச் சா இயலாமை உண்டாய காலத்தே, 

அசசவை வக, இயலா நிலையினை எடுத்துக்கூறி வருந்திய 

புலவர் ஒருவர்க்கு, ௮வர் தரவேண்டிய நிலவரியை நீக்கிய 
தோடு, பெரும் பொருட்கொடையும் கொடுத்தளித்தான் 
இள்ளிவள வன் எனின், கிள்ளிவளவன் காட்சிக் கெளியன்? 
கருணை உள்ளக்தன்” எனக் கூறுவதில் தவலுண்டோ? 
குலப்பசையாய் வாழ்வோன் குடியை மற்றும் அழிப்பதே 
தம்குடிக் சடனாகக் கொண்டு வாழ்த்த அரசர் மரபிலே: 
வர்சு இள்ளிவளவன், புலவர் ஒருவர் வேண்டினார் என்பதற். 
காகவே, கொல்லவேண்டி த் தன் யானையின் சாற்கீழ் இட்ட, 
ஐன் பசையரசன் ஒருவனின் இரு: மச்சளையும் உயிரோடு 
போக விடுத்தான் எனின், அவண் புலவர் சொற்கு எத் 
அணைப் பெருமதிப்புக் தரும் பேருள்ளங்கொண்டு 
விளங்கினான் என்பதைக் காணுங்கள் ;. கிள்ளிவளவன், 
புலவர்களிடத்தில் இச அணைப் பெருகட்பும், பெருமதிப்பும் 
கொண்டிருக் சமையாலன் ஜோ ஆறை மாசாத்தஞாச், 
ஆல)்தார்கிழார், அவூர் மூலங்கிழார், எருக்காட்ட்த் 
தாயல்கண்ணனார், ஐயூர் மூடவனா, ஒளவையார, கோவூர் 
இழஜார், ut Copa & Gf ஈப்பசலையார், வெள்ளைக்குடி. நாகனார் 

முதலாய புலவர் பெருமக்கள் பெருர் திரளாய்க்கூடி கின்று
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அவளைப் பாராட்டினர். இள்ளிவளவன் புலவர் பலர் 
பாராட்ட வாய்ர்சவன் என்பதோடு அவம் ஒரு புலவ 
னாவன்; தன் உயிர்த் அணைவளுய், உயர்ந்த படைத் தலை 

வனாய் விளங்கிய சிறுகுடிகிழான் பண்ணன் என்பானின் 
பெருங் கொடைவளம் விளங்க அவன் பாராட்டிய பாட் 
டொன்று, புற காணூற்றில் பெரும் புலவர் பாக்களோடு 
ஒப்பவை த்தப் பாராட்டப் பெற்றுள்ள து. 

இள்ளிவளவன் புலமையும் பெருமையும் பிறர் 
உரைக்க உணர்ந்த புலவர் அலதீதார் இழார், அவனைச் 
சென்று பாசாட்டிப் பரிசுபெறு சல் அவனுக்கேயல்லாமல் 
தமக்கும் பெருமைதரு செயலாம் என்று எண்ணினார் 2 
அவன் அரசுருக்கையாம் உறையூர் சென்னார் ; ஆங்கே, 

_ பகைவர் யானைப் படைகளை அழிப்புழிப் பெற்ற புண்ணால் 
பெருமை கொள்ளும் அவன் வீரர்கள் வாழும் பாசறைப் 
பெருமையினையும், பகைவர் நாட்டைப் பாழ்செய்து 
பெறும் வெற்றி விரும்பிக் கொள்ளும் ௮வன் போர்க். 

கோலக் காட்சுயினையும், போர் நோக்கிப் புறப்படும் அக் 
காலத்திலும் தன்வாயில் கின்று வறுமை LOT HTT EHS 
சேர்பல வழங்கும் ௮வன் வள்ளன்மையிளையும் கண்டார்? 
கண்டுகளித்த அவன் வெற்றிச் இறப்பையும், வண்மையின் 
ஒண்மையினையும் ஒருங்கே பாராட்டிப் பாட்டொன்று: 
அமைக்தார்; அ௮ப்பாட்டிலேயே தம் வறுமையின் கொடுமை 
யினையும் எடுத்துக்கூற எண்ணினார் ; அனால், *என் வறு: 
மையின் சொடுமையிது ; இதுபோகப் பொருள் ௧7 வேண்டு 
கின்றேன் எனல் சம்பெருமைக்கு இழுக்காம் என: 
உணார்சார்; உடனே, கையில் யாழும், அரையில் வேற்று 
நூல் கொண்டு கைக்கப்பெற்ற இழிந்து கைந்துபோன. 
ஆடையும் கொண்ட பாணன் ஒருவன், ப௫ித்துயர் வருத்த 
வந்த, * வறுமையால் வாடும் எம் சுற்றத்தின் துயர்போக. 
வழங்குவார் எவரும் இவ்வுலகில் இலசேச 7” GT Gor தன்னை 
வினவியஅபோலவும்,வினவிய பாணனுக்கு, வள வன் வாயில் 

“வந்து இரப்போர் ஆண்டு நெடிது நிற்றலும், தம் வறுமை 
பினை வாயால் கூறி வருக்தலும். வேண்டுவதின்று 3.
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அவர்களைக் தன் வாயில் கண்ட அப்போதே, அவன் 
அவர்க்கு வேண்வெ பலவும் அளிப்பதோடு, அவர்க்குப் 
பொற்றுமரைப் பூச்சூட்டிச் சிறப்பிக்சவும் செய்வன் என 
வளவன் பீடும் பெருமையும் கூறி அவன்பால் போக 
விவொர் போலவும் கற்பனை ஒன்றை அமைதீத, அக்கற்பனே 
வழியே, தன் வறுமையின் கொடுமையினையும், அதைப் 
போக்கவேண்டி௰ அவன் கடமையினையும் எடுத்துக் 
கூறிஞர் : 

* கையது சகடனிறை யாழே; மெய்யது 
புரவலர் இன்மையின் பசியே ; அரையது 
வேற்றிழை நுழைச்த வேர்சனை தொதர் 5; 
ஓம்பி உடுச்த உயவற் பாண | 

பூட்கையில்லோன் யாச்கை போலப் 
பெரும்புல்லென் உ இரும்பே ரொச்கலை 3 
வையகம் முூழுதுடன் வளைஇப் பையென 
என்னை வினவுதி யாயின், மன்னர் 
அ(டுகளிறு உயவும் கொடிகொள் பாசறைச் 
குரு இப் ப.ரப்பிற் சோட்டுமா தொலைச்ூப் 
புலாச்சளம் செய்ச சலா௮த் தானையன் 5 

பிறங்குறிலை மாடத்து உ௰ர்தை யோனே ; 
பொருகசர்ச் கோக்சிய வேலன் ; ஒருநிலைப் 
பசைப்புலம் படர்தலும் உரியன் $ தகைத்தார் 

ஒள்ளெரி புரையும் உருகெழு பசும்பூண் 
கிள்ளி வளவழ் படர்னாவை யாயின், 
நெடுங்கடை. நித்தலும் இலையே : சடும்பசல் 

தேர் வீசிருச்சை ஆர கோகச்கி 
மீ ௮வற்கண்ட பின்றைப் பூவின் 
ஆடும் வண்டு இமிராத் சாமரை 
சூடா யாதல் ௮சணினும் இலையே. (புதம் : சகட 

அலத்தாராரின் அரிய பாடல் கேட்ட வளவன், அவர் 
புலமை சலம் அறிந்து மகஒழ்ந்து, ௮வர் உள்ளம் wBap 
மாறு, பால் உலையிட்டு ஆக்கச் தேனொடு சலர்த வரகரிஓச் 
சோற்றினையும், குறுமுயலின் வளம் நிறைந்த இறைச் 

இ. பெ.
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னையும், காலை மால் இரு வேளைகளிலும் ஊட்டியும், உள் 
எத்தொடு சலந்து வெளியாம் ஈல்லுமை பல கூறியும், 
என்றும் குறை தலில்லாப் பெருஞ்செல்வம் பல அளின்தம் 
சிறப்பித்தான் ; வளவன் வழங்கெய வளம் சுண்டு மூழ்ர்த 
புலவர், . *இத்தசையானை வாழ்க்தாகசார் வாழும்வகசை 

'இறியாதாராவர் ; செய்ர்ரன்றி கொன்ற கொடியராவர் ; 
அ௮.த்சகையார் உலகில் வாழவும் உரிமையிலராவர் ; அவர் 
களை இவ்வுலகம் தாங்குவதும் செய்யாது ; அவர்கள் வாமும் 

உலகில், உல௫ருள் போக்கும் ஞாயிறு தோன்றவும் அஞ்சும் 
ஆதலின், வளவன் வாழ்க! இமயத்துச்சியில் இன் 
குரல் எழுப்பிப் பெய்யும் பெறராமமைக் அளிகளின் எண் 
ணிக்கையினும் பல்லாண்டு வாழ்க 1” என வாழ்த்துரை 
வழங்கி, ௮வன் அரசவையில் வாழ்ர்திருக்தார், 

... |, வளவன் வெற்றிச்சிறப்பு விரும்பும் வேர்கனாவன் ; 
'பெருவேர்தனாய் விளங்கும் தன்முன், பிறர் பெருரா 
Ore per ௮.சராய் வாழ்வதைப் பொறாது ௮வன் உள் 
எம்; இத்தகு உள்ள ஊக்க மூடையோனாய வளவன் தன் 
காட்டை அடுத்துள்ள சேரநாட்டை வேர் சஜனொருவன் 
சிறக்ச ஆண்டிருப்பகைச் , கண்டு வெகுண்டான் ; அவன் 
தலைரகர்க் கருவூரை அழித்து, ௮வன் சன் அடி.பணிதலைக் 
காண விரும்பினான்; உடனே சோழர், பெரும் படை 
யொன்று கருவூர் அடைந்து கோட்டையினை வளைத்துக் 
கொண்டது ; சோழன் வரவுணர்ச்ச சோன் நெரொள் 
முற்றுகைக்கு (வேண்டும் பொருளோடு கோட்டையை 
அடைத்துக்கொண்டு உள்ளிருக்கலாயினன் ; மூற்றுகை 

, நெடிதுநாள் நீளலாயிற்று; சேரன் வெளிப்போர்து 
போறிடுவதோ, அன்றிப். பணிவதோ. செய்யாது அடங்கி 
-இருப்பானாயினன் ; சேரன் செயல் சுண்டு சினர்ச சோழர் 
படை, கோட்டையைச் சூழ உள்ள காவற்காட்டிலுட்- 
புகுந்து மரங்களை 'வெட்டிவீழ்ததி - அழிக்சலாயிற்று, 
அழிக்கும் அற்சிலையிலும் சோன் செந்து வெளிவந்தா 
-னல்லன் ; சேரன் செயலறிந்து வளவனும் மூற்றுசையினை 
விட்டானல்லன் ; வேந்தர் இருவரின் இச் செயலினை, வள
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வன் அரசவையில் வாழ்க் அவரும் ஆலத்தார்கிழார் உணர்ந் 
தார்; அலத்தூர்கிமார், கருவூர்க் கோட்டையின் இறப்பை 
யும், அக்கருவூரைச் சூழ்ந்தோடும் அன்பொருகை ஆற் 

ன் தூய வெண்மணல் பரர் துவிளங்கும் அழகையும், அவ் 
வாற்று மணலில் காலில் சிலம்பொலிக்க ஒடிவக்கமர்ந் அ, 
பொன்னாலாய கழங்கனைக் கைவளை ஒலிக்க இடி மூழமும் 
கருவூர்ப் பெண்களின் கவினையும் கண்கேண்டு களித்தவர் ; 
௮க் காட்சிகளைக் கண்டுகளிக்க அவர்க்கு, கருவூர் opp 
அகையால் அர்நாட்டு மக்கள் படும் துன்பமும், அக் கரு 
வூர்க் கோட்டையும், ௮கைச் சூழ்ந்கோடும் ஆன்பொரு 
சையும் அழகிழர்து அழிவதும் பெருர்தூயர் தீருவவாயின ; 
அவ்வழிவிளைத் தடுக்க விரும்பிற்று அவர் உள்ளம் ; அவ் 
வழிவைக் தருவதோ, அதைச் தடுப்பதோ உள்ளிருக்கும் 
சேோவேந்தனால் இயலா என்பசைம். புலவர் அறிவாராத 
லின், sat அவனிடம் செல்ல விரும்பினாரல்லர் ; சன் 
மாட்டுப் போன்பும் பெருமதிப்பும் கொண்டு விளங்கும் 
இள்ளிவளவன்பால் சென்ளூர் ; அவனோ கருவூர் அழிவு 

ட கண்? மகிழும் ஆர்வம் நிறைந்து நிற்கின்றான் ; அர்கிலை 
யில், கருவூர் ௮ழிவுகுறி தத வருந்தித் தடுத்தல் இயலா௪ ; 
அவண் உள்ளம் உவப்பன உரைக்தலே உறுபயன் பெறும் 
வழியாம் ; அசசர், பகை ௮ரசரைத் தம்முன் பிதர் பமித் 
அசரைப்பக் கேட்டி மஇழ்ர்த, அவ்வாறு பழித்துரைப் 
பார்க்குப் பெருஞ் சிறப்புச் செய்வர் ; aren gb இம் மண 
வியல்புணரநத்த அலத்தூர்கிழார், வளவனை நோக்இ, 
“அரசே! ஓர் ௮ரசன், தன்னொச்த அற்றல்வாய்க்க ௮௭௪ 
னேடி போர்புரிவசையே விரும்புவன் ; அதுவே அவண் 
வீரத்திற்கும் அ௮ழகாம் ; தனக்கு நிகரல்லா கானோடு 
போரிடுதல் அரசர்க்கு இழுக்காம்; இவ்வுண்மை நீ அறி 
யாசதொன்றன்று ; ஆனால், இன்று நி அவவறிவிழக் அ 
நிற்பது சாண வருந்துஇன்றேன் ; நின் பெரும்படையால் 
வளைச்சப்பெற்ற கருவூர்க் கோட்டையிலுள் வாழ்வோன் 
இயல்பினைச் சிறிதும் எண்ணிப் பார் த்திலைபோலும் : பகை 
வர்படை பல நாளாகச் சூழ்ர்திருப்பதே பழியெனக் ௧௫.௮ 
at Apis for; கின்படை இச்கோட்டையினை இது



56 இழார்ப் பெயர்பெற்றோர் 

இவ்வளவு priser சூழ்ற்திருப்பது கண்டும், சேரன் 
வெகுண்டு வெளிவக்தானல்லன் ; அம்மட்டோ! கின் 

படை, கோட்டையை வறிதே சூழ்ந்து கிடக்கவும் இல்லை ; 

சாவற்காட்டு மரங்களை வெட்டி வீழ்ச்சி அழிக்கச் 

கொண்டுமிருக்கிற து ; இவவாறு மரங்களை வெட்டி வீழ்ச் 

ம் ஓசை, உள்ளிருப்போன் கானாகளிற் சென்றும் 
நுழைகிறது; அது கேட்டும் ௮வன் வெளிவரற் தானல்லன்; 

௮.த.துணை அச்சமுடையோனாவன் அவன் ; அத்குசையா 

னோடு போரிடல், ஆற்றல் வாய்க்க Cus Grew sors 
கும் பெருமை. தரும் செயலா காது ; இம்மூற்றுகையால் 

கின் பெருமை குன்றுவது காண வருந்துன்றேன் ; எண் 

உள்ளம். உணர்ந்தவற்றை உணர்ச்திலிட்டேன் கான் ; 
இனி, மேலும் விடாஅ முற்றி அழிப்பே மேற்கொண்டு 
பழி மேற்கொள்வதோ, முற்௮சை ஒழித்அப் புகழ் மேத் 

கொள்வதோ கின் செயலாம்,” என்று ஈயம்படக்கூறி 

Hay p16 RET : 
 அடுரையாயினும், விடுநை யாயினும், 

நீ ௮அளந்தறிதி நின் புரைமை ; வார் கோல், 
செறியரிச் லம்பின், குறுச்தொடி. மகஸிர் 
பொலனஞ்செய் சழங்கின் தெற்றி யாடும் 
தண்ணான் பொருரை வெண்மணல் சிதையக் 

சருங்கைச் கொல்லன் அ.ரஞ்செய் யவ்வாய் 
சடுக்சை சவியம் பாய்தலின் நிலையழிர் து 

லீகமழ் கெடுஞ்சினை புலம்பச் சாவுதொறும் 

சடிமரம் தடியும் ஓசை சன்லூர்........ 

கெடுமதில் வனப்பின் கடிமனை இயம்ப 

ஆல்கினிதிருந்த வேர்சனோடு ஈங்கு நின் 
சிலைத்தார் முரசம் சறங்க 
மலைத்தனை யென்பது காணுத்தக வுடைச்தே!? 

பப்ப ன ட்ட. (புறம்: th 

.. பதியெழுவதியாப். பழம்குடி கெழீஇய யொதுவ.று 
சிறப்பின் புகார் : எனப் போற்றப்படும் காவிரிப்பூம் 
பட்டினமாய கடற்கரை ஈகரை அ௮ர9ருக்கசையாகக்கொண்டு
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ஆண்ட அரசர்களுள் ஈலங்கிள்ளி சிறப்புடையோனாவன் ; 
soaGerai ஈல்லிசைப்புலமை வாய்ந்த சல்லோனாவன் ; 
முன்னோர் பேணித்தர்ச பெரும்பொருளே அ௮ரும்பொரு 
ளாம் என எண்ணுவோன் உள்ளம் இழந்தோன் 
உள்ளமாம் ; தான் முயன்று ஈட்டும் பொருளே புகழ்மிகு 
பொருளாம் என எண்ணுவோன் உள்ளம் உயர்ந்தோன் 
உள்ளமாம் 7 இக்கருச் சமைய அவன் பாடிய பாட் 
டொன்று அவண் புலமைக்கும், ஊக்கமுடைமைக்கும் 
உரிய எடுத்துக்காட்டாய் விளங்குவது காண்க. நலன் 
கள்ளி, நல்லிசைப்புலமையோடு நல்லொழுக்கமும் 
உடையனாக விளங்கினான் ; 4 என்னை எதிர்க்சு பகைவர் 
களைப் பாழ்செய்து வெற்றிகொள்ளேனாயின், Et Bev 
கருதாது பொருள் ஒன்றே கருதி வாழும் பரத்தைய 
சொரமுக்கம் மேற்கொள்வார் பெறும் பெரும்பழி 
புடையேனாகுக,” எனக்கூறும் வஞ்சினம் அுமைச்த ௮வன் 
பாட்டு, அவன் ஒழுக்கமுடைமையினை உணர்த்தி கிற்றல் 
காண்க. அறிவும், ஒழுக்கமும் கொண்டி உயர்ச்து 
விளங்கிய நலங்கிள்ளி, ஆற்றல் வாய்சக்சு பேரரசனாகவும் 
வாழ்ந்தான் ; நலங்கிள்ளி எந்த கோசத்தில் தம்மீது போர் 
மேற்கொண்டுவத்துவிரயவெனே என்ற அச்சச்கால் வட 
காட்டரசர்கள் உறங்குவதொழித்து விழித்திருப்பர் 
எனின், அவன் ஆற்றலுக்கோர் எல்லைகூறல் இயலுமோ 7 

இத்தகைய பேர ரசனாகிய ஈலங்கிள்ளி இற அவிட்ட 
sibs ஆலத்தூர் ழொர், ௮வன் படையின் பெருமை 

பினையும், ௮ப்படைத்துணைகொண்டு அவன் ஆற்றிய 
அரும் போர்களையும் எண்ணி எண்ணி வறுர் துவா ராயினர். 

சலங்கள்ளியின் நால்வகைப்படை மிகமிகப் பெரி 
தாம்) அப்படைப் பெருமையினை விளச்கப் புலவர் 
லத்தூர் கிழார், அழகிய ஒரு சற்பனையினை மேற் 
கொண்டுள்ளார். ௮வன் படை ஓரிடம் நோக்கிச் செல்லன் 
தொடங்கி, ஒரு பனச்தோப்பினிடையே அறைக் த 
செல்வதாயின், அப்படையின், முதற்கண் வருவோர் அத் 
ோப்பினுள் அழையுங்கால் ஐுங்குக்காலமாம் ஆதலின்,
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வர்கள் துங்குண்டு செல்வர்; படையின் இடையில் 

கிற்போர் ஆண்டுவருங்கால், அங்குக்காலம் கழியப் பழக் 

காலம்: வரும் ஆதலின், படையிடை, வருவார், பங்கு 

உண்ணல் இயலாது பழமே உண்பர் ; படையின் இறுஇ 

யில் நிற்போர் ஆண்வெருங்கால் பழகச்காலமும் பழங்கால 

மாய்க் கழிய, இழங்கு தோன்றும் காலமாம் ஆதலின், 

அவர்கள் இழங்கே உண்பர். இவவாறு, அங்குக்காலள்தில் 

BO pss Qo படையின் கடைப்பகுதி, இழங்குக்காலம் 

தோன்றிய பின்னரே அவ்விடத்தைவிட்டுக் கழியும் 

எனின், அப்படை எத்துணைப் பெரிது என்பகைப்பாருங் 

கள். இச்துணைப் பெரும்படையுடையான் நலங்கிள்ளி 

என்று கூறும் ' புலரின் புலமைஈலதக்ைப் 

போற்றுவோமாக, 

வேந்தர்கள் தம் வெற்றிவிளங்க வலம்புரிச்சங்கு 

களை முழக்குவத பழர்சமிழ்ப் பண்பாடாம் ; நலங்கிள்ளி 
யின் .சாலத்தே தமிழகத்தில் வேறு பல அரசர்களும் 
வாழ்ந்திருக்தனர் எனினும், ௮வர்கள் எல்லாம் ௮வணுக்கு 
அடங்கி ஆள்பவசே அன்றித் தனியரசு செலுத்தும் கருதி 
ய்டைவரல்லர் ; அ௮வர்களிடத்திலும் வலம்புரிச்சங்காகள் 

இருந்தன எனினும், ௮வற்றை முழக்கினால், ௮வ்வொலி 
கேட்டு நலங்ளெளி சனப்பன் என அஞ்சி அவற்றை 
மூழக்காது, அரண்மனையின் ஒருபால் வறிேே தொங்சவிட் 
டிருக்தனர் என்று கூறி நலங்கிள்ளியின் ஆற்றலை விளக் 
வியக்தார் புலவர் ஆலத்தூரார். 

இவ்வாறு. ஈலங்ளெளியின் படைப் பெருமையினையும், 
ஆண்மைச் இறப்பினையும் ௮சம௫ழ்ச்து பாராட்டும் புலவர், 
௮வன் இறந்த பின்னர், இறந்தான் நலங்கிள்ளி எனக் 
கேட்டுத் தம் அச்சம் . நீங்கிய தமிழாசர்கள், இதுகாறும் 
முழக்காது இடந்த தம் வலம்புரிகளை முழக்கும். ஒலி 
கேட்டு, “அந்தோ! இவ்வொலி கேட்டு இறவா உயிர் 
வாழவேண்டியுளதே! என்னே கொடுமை!” என்று கூறி 
வருர்துவாரரயினர்: a
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6 தலையோர் நுங்இன் இீஞ்சேறு மிசைய, 
இடையோர் பழத்தின் பைங்கணி மாந்தக் 
கடையோர், விடுவாய்ப் பி௫ிரொடு சுடுகிழங்கு gwar, 
நிலமலர் வையத்து வலமுறை வளைஇ 
வேர்துபீடழித்த ஏம். துவேல் தானையொடு 
ஆற்றல் என்பதன் தோற்றம் கேள்;இனிச் 

கள்ளிபோகிய களரியம் பறந்தலை 
மூள்ளுடை வியன்காட்டதுவே; கன்றும் 
சேட்சென்னி ஈலங்கிள்ளி கேட்குவன் கொல்! என 
இன்னிசைப் பறையொடு வென்றி நுவலத் 

அாச்சணங் குரீஇத் தாங்கு கூடேய்ப்ப 

RGR am ps கொளீ இய இரிவாய் வலம்புரி 

ஞாலல் STUNT FOL. FFM 

சாலைச் தோன்றினும் நோகோ யானே.” (புறம் : no BY 

ஆலத்தார் கிழார் பாடியனவாக இரண்டு பாக்கள் Gms 
தொசைக்கண் காணப்படுகின் ஜன ; அவற்றுள் ஓன்று 
வரைவு நீட்டிகச்தவழி அற்றாத் தலைமகள் தன் ஆற்றாமை 
யினைச் தோழிக்குரைக்கும் துறை அமைந்து வற்துள, 

ஈற்குடிவர்த. பெண் ஒருத்தி; பெண்மைக்குரிய 
குணங்களில் ஒன்றும் குறைவின்றிப் பெற்றவள்; அதி 
தீசையாள் தன் உள்ளம் விரும்பிய நல்லோன் ஒருவனைக் 
காதலிச்துத் தம் சாதல் வாழ்வினைக் தன் உற்றூர் 
உறவினர் எவரும் அறியாவண்ணம் களவில் மேற் 
கொண்டு வாழ்கிறுள் ; சகளவின்பமே பேறரின்பமாய்த் 
தோன் ௮ுதலினால். அவனும் அக்களவொழுக்கத்தினை 
மேலும் சில காள் நகர விரும்பி வரைந்து கொள்வதில் 

விரைவு காட்டானாயினன். இதனால் அவர்கள். களவுக் 
காலத்துக் காதல் வாழ்வு நீளவும், புறத்தார்க்குப் புலனாக 

வும் வழியாயிற்று; ஊரில் அலர் எழுக்த.த) தலைமகள் 
உயர்குடிப் பிறப்புடையாள் ; பிறர் கூறும் பழிச்சொல் 
அஞ்சும் பண்பினள் ; தாயிற் சிறக் தன நாண் ) நற்சூடி 
வச்தார்க்கு சாணே ரல்லுனுப்பாம் என எண்ணும் இயல் 
பினள் ; ஆதலின், ௮லர்உரளை கேட்க ௮வள் உள்ளம்



௬0 .... இழார்ப் பெயர்பெற்றோர் 

நடுங்கிற்று ; சாணழிய வாழும் வாழ்வும் ஒரு வாழ்வாமா 8 
என எண்ணித் அயருற்றாள் 7 நாணழிவு காணப்பொரு௮, 

௮ர்காணழிவுக் காரணமாய தன் காதலை மற் அவிடலாம் 

எனிலோ, சாணினும் செயிர்தீர்கற்பே சேயிழையார்க்கு 

இறக்தது ஆதலின், காதல் வாற்வை--சற்புநெறியைக் 

கைவிடவும் இயலவில்லை. காணும் அழியாமல், கற்பும் 

கெடாமல் வாழ்வதோ இயலாது ; ஒன்று நாணை இழத்தல் 
வேண்டும் ; அல்லு கற்பைக்---கா தலை---இழ த்தல்வேண் 

டும்; இரண்டும் ஒருங்கே இருப்பது அமித; ஒன்று 
கிற்கும் இடத்தில் மற்றொன்று நிற்பதில்லை : 

சாமம் விடுவொன்றோ சாண்விடு சன்னெஞ்சே 

யானோ பொறேன் இவ்விரண்டு ?? ( திருக்; ௧௨௨௪௭) 

என்பது குறள். 

இவ்வாறு செய்வதறியாது வருந்தும் சன்பால் வந்த. 
சன் உயிர்த்தோழியிடத்தில் தன் அயர்நிலை கூறி 
வருர்தலாயினள் ; 4 தோழி! ஊரார் கூறும் பழிச்சொல் 
aA, தலைவனோடு கலர்துறைவதை மறந்து வாழ்வே 
னாயின், என் காதல் மெலிவுறும்; பிறர் கூறும் பழிச் 
சொல் ஒழிக; என் காதலும் அழிக என எண்ணின், 
௮.தனால் பெரும்பயன் இன்றாம் ; ௮வவாழ்வால் மிஞ்சுவது 
சாண் ஒன்றே; இழச்த என் நலனை முழுதும் பெறுதல் 
அரிது; தழை உணவு விரும்பிய யானை முறிக்க முறிந்த 
இள, ஒங்கி உயர்ந்திருந்த தன் பண்டைநிலையினை 
இறழர்அவிட்டதாயினும், இளையின் நார்ப்பகுதி அரு 
திருந்தமையால் அடியோடு முறிந்து நிலத்தில் வீழ்க்தூ 
பாழாகஇவிடாமல், மாத்தினின்று தொங்டிக்கொண்டே 
இருத்தலே போல், தலைவனால் நூகரப்பெற்று அழிந்த 
என் நலன், ௮வன் விரைவில் வரைந்துகொள்வன் என்ற 
ஈ.ம்பிக்கையால் சிறிது ௮ளவே கிலைபெற்றுளஅ ; ஆதலின் 
இந்நிலையில் செய்வதறியாது மயங்குவசல்லத வேறு என் 

செய்வேன் ?”' என்று கூறி வருந்தினாள் : 

( கெளவை அஞ்சன் காமம் எய்க்கும்; 
எள்ள 2 விடினே உள்ளது காணே;



ஆலத்தூர் கிழார் Al. 

பெருங்களிறு வாலற்க முறிந்து நிலம்படா௮ 
நாருடை. ஒசயலத்றே 
கண்டிசன் தோழி! ௮வர் உண்ட என் ஈகலனே.!? 

(குறு: ௧௧௨) 

இப்பாட்டில் உயர்குடிப் பிறர் ஒழுக்கத்திற் சிறந்த 
ஒரு பெண்ணின் உள்ளத் அடிப்பினையும், தன் உள்ளத் 
அடிப்பை உணர்ந்த அவள் காட்டும் உவமைக் காட்டு 
யினையும், புலவர் ஆலத்தூர் கிழார் எவ்வளவு அழகாகத் 
தீட்டியுள்ளார் காணுங்கள். 

ஆலத்தூர் இமார்பால் அரும்பெருங் குணங்கள் பல 
அமைத்து காணப்படுஇன் றன; வறுமையிற் செம்மை; 

பெருக்கத்திற் பணிவு; சுருக்க த்தில் உயர்வு; பழியஞ்சல் 
ஆய பண்புகள் அவர்பால் பொருர்தியிருர் அன என்பதை 
அவர்பாக்களை அறிந்தார் அதிவர்; ஆலத்தூசார் அற 
மூரைக்கும் ஈல்லாகிரியராவர் என்பதைக். கருவூர் முற்றி 
யிருந்த கிள்ளிவளவனுக்கு ௮வர் வழங்கெ நல்லுரையால் 
ஈன்கு விளங்கும். மறஜோரிடத்தே, அவர், ௮க்கிள்ளி வள 
வனுக்கு உரைத்த அறவுரை, அறிவுடைப் பெருமக்களால் 
பாராட்டப்பெறும் பெருமை வாய்ர்த தொன்றாம்; ௮வ் 
வறவுரையினை அறிர்து அதன்வழி ஒழுகி உயர்வீராக | 

6 ஆன் மூலை அறுத்த அறணில் லோர்க்கும், 
மாணிழை மகலிர் கருச்சிதைத் தோர்க்கும் 

கூரவர்த் தப்பிய கொடுமை யோர்க்கும் 
வழுவாய் மருங்கின் கழுவாயும் உள என, 
நிலம்புடை பெயர்வதாயினும், ஒருவன் 

செய்தி கொன்னோர்கீகு உய்தி இல் என, 
அறம் wir ig. HC 3” (புறம்: ௩௪) 

 எர்சன்றி கொன்றுர்ச்கும் உய்வுண்டாம் உய்வில்லை 
செய்ர்சன்றி சொன்ற மகற்கு?” 

என்ற குறளுரைக்கு விளக்கம் போல் அமைக்த இவ்வற 
வுரையி ன் தண்மை உணர்ந்து மேற்கொள்வோமாக,



௪. ஆஷ் கிழார் 

ஆவூர் என்ற பெயருடைய ஊர்கள் தமிழ்சாட்டில் 
பல உள்ளன; சோழநாட்டில் காவிரியின் தென்கரையில் 
தர் ௮ஷர் உளவு; அது மருதவளம் நிறைந்தது; 
தொண்டைசாட்டில், இருவண்ணாமலைச்கு ௮ணிச்தே ஓர் 
ஆவூர் உளது; ௮௮ முல்லைவளம் நிறைச் ௧௮; அவூர்இிழார், 

தாம்பாடிய பாட்டில், முல்லை மருதம் ௫ இருஇணை. 
இயல்புகளையும் எடுத்து இயம்பியுள்ளாராதலின், இவர் 
பிறந்த ஆவூர் எர்ராட்டதுத என்பதை எளிதில் ௮றிதற் 
கில்லையென்றாலும், இவர் மருகத்திணையிலும், முல்லைச் 
திணையினையே றிது மிகுதியாக விரித்துரைத்துள்ளா 
சாசலாலும், . இவர் மகனாகிய கண்ணனார், முல்லையைச் 
சார்ந்து கிற்கும் தணையாகிய குறிஞ்சித் தஇணையினையே 
பாடியுள்ளாராதலாலும் இவர் ஊர், முல்லைவளம் நிறைய, 
திருவண்ணாமலைக்கு அ௮ணித்தே விளங்கும் தொண்டை 
சாட்டு தஷராகவே இருத்தல் கூடும் என்று கொள்ளுசல் 
தலமாம், , 

அவூர்கிழார், வேந்தரும் ௮ஞ்ச வாழ்ந்த வீரன் ஒரு 
வன் ஊரின் சிறப்பையும், ௮வன் ஆண்மையின் பெருமை 
யையும் பாராட்டும் பொருளமைந்த 4வல்லாண்ருல்லை” 
என்ற sep ste புறப்பாட்டொன்றைப் பாடியுள் 
ளார். அதில், வரகுக்கொல்லையைச் சூழ அமைந்த கள் 
வேலியினையும், ௮வ்வேலியின் அடியிலே ஆடிமகிழும் அவ் 
வூர்ச்சிரார்களையும், வரசூ அரியப்பெற்ற கொல்லையில், 
௮.தன் அரிசான்களில் இரைேடி. வாழும் எலிகளைச்சண் 
உறும், சிறுவர் தம் ஆடல் மறச்து வில்வளை க்கு Br 
வாரிப்பதையும், sot ஆரவாரம்கேட்ட குறுமுயல்கள் 
அஞ்சி ஒடும் மனைமுன்றில்களையும், அவை அவ்வாறு 
ஓடுங்கால் அவற்றின் கால்பட்டு உருண்டோடும் மட்கலன் 
களையும் கொண்ட முல்லைகிலக்காட்டுகளையும், கரும்பாலை 
sar கரும்பாட்டும் ஒலிகேட்டு, . அச்கரும்பாலைகளுக்கு — 
அருகே உள்ள நீர்நிலைவாழ் . வாளைமீன்கள் அள்ளிப்



அவூர் இழார் ௮ 

பாயும் வளம் கறைக்க மருதகிலக் காட்சிகளையும் விளங்க: 
உைத்சு அஷர்கிழார், அம்முல்லைகில Groner Coss ear 
ன.மப் பெருமை யுணர்க்க மருதகில வேச்தர்சள், ௮வனுல் 
எப்போது தமக்கு ஊாறு நேோ்ந்துவியமோ என அஞ்ச 
உறங்ருவகொழிக்து வாழ்வர் என்றுகூறி வீரவணக்கமும். 

செலுச்.துவாராயினர் : 

'உழுதார்சாளை ஊழகோடன்ன 

சவைழமுூட் சள்ளிப் பொரியரைப் பொருர்தப் 

் புதுவரகு அ௮ரிசால் கருப்பை பார்க்கும் 

புன் தலைச் ரர் வில்லெடுத் தார்ப்பின் 
பெரும் சண்குறுமுயல் கருவ்கலன் உடைய 
மன்றித் பாயும் வன்புலத் ததுவே; 
கரும்பின் எந்திரம் எலைப்பின் அயலது 
இருஞ்சுவல்' வாளை பிறமு மாங்கண் 
சண்பணை யாளும் Cand ste Ga 

கண்படை ஈயா வேலோன் ஊரே? © (yeu: mee).



௫. ஆஷர்கிழார் மகனூர் கண்ணனும் 

அருந், சமிழ்ப்புலவர் பலரைப் பெற்றெடுத்த பெருமை 
மிக்க ஆவூர் இவர் பிறர்.த பேரூராம்; இவர் அவூரில் வழி 
வழித் தமிழ் வளர்த்த குடியில் வந். த பெரும்பேறுடையவ 
சாவர் ; இவர் தந்தையார் அவூர்கிழார் நல்லிசைப் புலவர் 
களுள் ஒருவராவர். கண்ணனார் பாடிய பாடல்கள் எத் 
தண்யோ ! அனால் இன்று, கெடுந்தொகையில் குறிஞ்சித் 
திணை தழுவிய பாட்டொன்றே ௮வர் பெயரால் சஈமக்குக் 

Hor gs Hor Zl. 

களவுக்காலக்து இரவில், கடத்தற்கரிய கொலேழி 
யைக் கடக் தவரும் BODE DES, eeu wirG soph eovr 
டாமோ என்ற அச்சத்தால் உறங்காது துயருறும் தலைவி 

பின் நிலையினை எடுத்துக்கூறி, இர்கிலை நீங்க விரைவில் 
வரைந்து கொள்வாயாக எனத் தலைமசனுக்குத் தோழி 
அறிவுளைகூறும் பொருளமைந்துளது அ௮ச்செய்யுள். 

அதில், தன் பிடியும் பிறயானைகளும் மகிழுமாறு 
புலியைக்கொன்ற அண்யானை, அப்போராட்டத்தில் 
பெற்ற புண்ணால் அயர்உற்றுத் தன் சையை உயாத்தாக்டப் 
பெருமூச்சு விட்டதாக, அச் கை, அருகேயுள்ள வேங்கை 
பின் களைகளை மோத, அச்சிளைகளில் மலர்க gi மணக்கும் 

மலர்கள், கொல்லன் gi ருத்தியினின் றும் தெறித்து எழும் 
.தீப்பொறிகளைப்போல் கறி எழுந்த, சிறியபல மின்மினிப் 
பூச்சிகளைப்போல் கீழே படர்ந்திருக்கும் yet 8 ga பாரவி 
விழும் குறிஞ்சிநிலக்காட்டுயினை ஈன்கு சாட்டியுள்ளார். 

: சயந்தலை மடப்பிடி. இனனே மார்ப்பப் 

புலிப்பசை வென்ற புண்கூர் யாணை 

கல்லகச் சிலம்பில் கையெடுத் அயர்ப்பின் 
நல்லவிணர் வேங்கை ஈறுகீ கொல்லன் 

குருகூது மிதியுலைப் பிதிர்விற் பொய்ச் 

சிறபன் மின்மினி போலப் பலவுடன் 

மணிகித இரும்புதல் தாவும்?! ' (அகம். ௨௦௨) 
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பழச் சமிழ்ப் புலவர் வரிசையில் அவூர்கிழார், அஷூர் 
மூலங்கிழார், ஐயூர்கிமார், ஐயூர் மூலங்கிழார் என்ற. 
பெயர்கள் காணப்படுகின்றன ; அவூர் மூலங்கிழார், ஐயூர் 
மூலங்கிழார் என்பவர் முறையே ஆலவுசிலும், ஐயூரிலும் 
பிறந்து, மூலம் என்ற நாண்மீனாற் பெயர் பெற்றவராவர் 
என ஓரு இலரும், அவூர் வேறு ; Bat மூலம் வேறு 5 
ஐயூர் வேறு; ஐயூர் மூலம் வேறு ; அவூர் மூலம், ஐயூர் 
மூலம் என்பன ஊர்ப் பெயர்களாம்; ஆதவே, இவர்கள் 
ஆவூர் மூலம், ஐயூர் மூலம் என்ற ஊர்களிற் பிறந்து இழார் 
என்ற இறப்பும் பெற்ற புலவர்களாவர் என வேறு சிலரும் 
கூறுவர். இசகனால் அவூர் மூலங்கிழார், எந்காட்டினட், 
எவவூரினர் என்பதை அறிந்து கூறுதற்இல்லை. 

ஆவூர் மூலங்கிழார், குளமுற்றத்தூதி அஞ்செ கள்ளி: 
வளவன், பாண்டியன் இலவர் திகைப் பள்ளித் அஞ்சிய ஈன் 
மாறன் என்ற இரு பெருவேந்தர்களையும், பாண்டியன் 
ரஞ்சாக்கன், மல்லிகிமான் காரியாதி என்ற பெரு வீரர் 
களையும், சோளுட்டுப் பூஞ்சாற்மார்ப் பார்ப்பான் கெளணி' 
யன் விண்ணந்தாயன் என்ற அந்தணர் ஒருவரையும் 
பாராட்டிப் பாடல்கள் புளைந்துள்ளார். இவையேயன் றி,. 
சையறுகிலை, கானைமறம் போன்ற புறத்தூறைப் பாடல்: 
களும், வேறுசில அகத்துறைப் பாடல்களும் அவரால் 
பாடப்பெற்றுள்ளன. 

குளமுற்றச் அக் துஞ்சிய கிள்ளிவளவன் வரலாறும் 
பண்பும் முன்னர் அலத்தூர்கிழார் வரலாறு உரைத்தவழி' 
உரைக்கப்பட்ளெ; ஆதலாலும், மீண்டும் கோவூர்கிழார் 
வாலாறு உரைப்புமி, உரைக்கவேண்டியுளஅ ஆதலாலும், 
௮வன் வரலாறு அனைத்தினையும் ஈண்டு ஒருமுறை கூற 
வேண்டுவதின்று, அ௫லின், ௮வன், அவூர் மூலங்கிழார் 

பால் கொண்டுள்ள தொடர்பினை விளக்கும் வரலாற்றுப் 
பகுதிசளை மட்டுமே கூறுவோமாக,
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நாடாவளத்தனராடு என்ப; அளும் அரசர், தம் 
Be RS Gui சாட்டுமக்கள் ஈல்வாழ்வு வாழவேண்டுவர்; 
நாட்டார் நல்வாழ்வினராதல் வேண்டின், அ௮ர்காடு நிலச் 
தாலும், நீராலும் நிறைந்து வளங்கொழிக்கும் வாய்ப் 
புடைத்தாதல் வேண்டும். சோழநாடு அவ்வள த்தை இயற் 
கையிலேயே பெற்றிருந்தது; ௮வ்வளம் மேலும் பெருக 
வழிசெய்தான் திருமாவளவன், அதனால், அந்நாடு அன்று 
தொட்டு வளத்திற் இறர்து, “சோழவளகாடு சோறு 
oi ge,” என்ற இறப்புற்றுத் திகழ்வதாயிற்று, இள்ளி 
வளவன் காலத்தில் சோழகாடு பெருவளம் பெற்றிருச்,௪ து; 
வளத்தின் அளவு எவ்வளவு என்பார்க்கு விடையாக, 
இவ்வளவு பரப்பு நிலம் இவ்வளவு உணவுப் பொருள் தரும் 
என்று கூறுதல்வேண்டும்; கிள்ளிவளவன் காலத்துச் 
சோணாட்டு நிலங்கள், பெண்யானையொன்று படுத்தற்குப் 
போதிய சிறுகிலத்தில், ஏழு ஆண் யானைகளுக்கு ஓர் ஆண்டு 
மூழுதிற்கும் வேண்டும் பெரும்பொருள் தரும் வளம்பெற் 
விருந்தன. இத்தகைய வளங்கொழிக்கும் பெருகாட்டினை 
யும், ௮ர்சாடாளும் பேறுபெற்ற கஇள்ளிவளவனையும் சண்டு 

மகிழ விரும்பினார் ஆவூர். மூலங்இிழார். சோணாடு புகுர் 

தார்; அதை, **ஒருபிடி, படியும் சீறிடம் எழுகளிறு புரக்கும் 
நாடு? என வாயாச வாழ்த்தினார் ; இள்ளிவளவன் x25 
ருக்கையாம் உறையூர் சென்று அவனைக் கண்டார். அவூர் 
கமூலங்கிமாரை அரசன் அதுகாறும் பார்த்திலாமையி 
னாலோ, ௮ல்லஅ௫, அவர் பெருமையறிக்து அவரைக் காண 
நாள்பல காத்திருப்பவும் அவர் நெடிதுநாள் கழித்து 
வர்தார். என்ற உள்ள வெறுப்பாலோ, வந்த புலவரை 

தாங்கள் இதுகாறும் எச்ராட்டில் வாழ்ர்திரோ? ௮. 
நாட்களில் ஒரு நாளிலாவது என்னை கெஞ்சால் சினைத் 

. தாவது பார்த்துளீரோ? “எம் மூள்ளீர்? எ௫் நாட்டீர் 17? 
என்று வினவினான். : 

தி உடனே புலவர் அவூர் மூலங்கிழார், : அரசே 1 நின் 
நாட்டின வளத்தையும், கின் ௨ற்றலின் பெருமையினையும், 
௮/றியாதவனல்லன் சான் : உலஇல் சிறர்தது சேவருலகு
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என்ப? அ௮ச்தேவருலகு சென்று வாழ்மக்கள், தாங்கள் 
மண்ணுலகில் செய்த ஈல்வினையின் பயனாம் இன்பத்தையே 
ஆண்டு நூகர் தலல்ல௮, ஆண்டிருக்தே அறம் செய்தலோ, 
அவ்வறத்தாலாம் இன்பம் பெறுதலோ இலராதலின், ௮ 6 
'தேவருலகனும், ஈதலும், இரத்தலும் ஆய இருபெரும் 
தொழில்களும் கிகமும் இவ்வுலகே இறந்ததாம்; இவ்வாறு 
அிறப்புற்ற இவ்வுலகத்திலும், பிறகாடுகளுக்கில்லாச் சிறப் 
பொன்று சகின்நாட்டிற்குள. கின்காடு, ஈவோர் இரப்போ 
சாய இருவரையும் ஒருங்கே கொண்டு இறப்புற்று விளங்குவ 

தோடு, ஆற்றல் மிக்சு ௮ரசனைக்கொண்ட இறப்பும் உடை 
யன; எண்ணிய எண்ணியாங் கெய்தும் தண்மை நின்பால் 

உண்டு; நீ விரும்பினால், ஞாயிறு கிலவொளிவீசி மகிழ் 
வூட்டும்; திங்கள் வெப்புற்றுக் காயும்; கின்௮ருள் கோக்குப் 
பெற்றவர், பொன்னும் பொருளும் பெற்றுப் பொலிவு 
பெறுவர்; நின்னால் சினந்தோர் நாடு தீவாய்ப்பட்டு a a 
தொழியும், அதலின் பரிலலர் பலரும், நின்பகைவர் 
நாட்டில் வாழ்வாராயினும், சின்காட்டையும், சின்னையுமே 
நினை வாழ்வர் என்ளுல், கின்னிழல் 9 wm ZI, கின்னிழல் 
வளர்க்த என்னைப்பற்றிக் கேட்கவும் வேண்டுமோ?” 
அவன் ஆற்றலும், அவண் நாட்டின்கிறப்பும் தம் 
புலமையின்பெருமையும் ஒருங்கே தோன்ற விடைகூறிப் 
பாராட்டினார் : 

வியன் தானை விறல் வேந்தே! 

நீ, உடன்.ற கோக்கும்வாய் எரிதவழ, 

நீ, நயந்து கோகச்கும்வாய் பொன்புப்பச், 
செஞ் ஞாயித்து நிலவு வேண்டினும், 
வெண் இங்களுள் வெயில் வேண்டினும் 

வேண்டியது விளைக்கும் ஆற்றலை; அசகலின் 
நின்னிழல் பிறச்து நின்னிழல் வளர்க 

..எம்மளவு எவனோ ? மற்றே; இன்னிலைப் 

பொலம்பூங் சாவின் ஈன்னாட் டோரும் 
செய்வினை மருங்கின் எய்தல் அல்லதை, 
உடையோர் ஈதலும், இல்லோர் இரத்தலும்
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கடவதன் மையின் கையறவுடைத்து என 

ஆண்டுச்செய் நுகர்ச்சி ஈண்டும் கூடலின், 
நின்னாடு உள்ளுவர் பரிசிலர் 

ஒன்னார் தே௭த்தும் நின்னுடைத் தெனவே.!? 

(புறம்: ௩௮) 
புலவர் பாராட்டிய பாடற்பொருள் உணர்க்த ௮.ரசன், 

அவர் புலமையின் பெருமையினையும், அவரும், ௮வரொத்த 
புலவர்களும் தன்பால் கொண்டிருக்கும் அன்பின் பெருக் 
கையும் உணர்ந்து, அவரைத் சன் அவையில் சிலகாள் 
இருத்திச் €ர் பல ௮ளிச்அ வாழ்ந்திருந்தான். 

வளவன் வாழ்த்த வாழ்க்திருக்க ஆவூர்மூலங்கிழார், 
பகைவர் தம் கடத்தற்கரிய அரண்கள் பலவற்றையும், 
அரிய என எண்ணாது சென்று அழித்து, தோற்ற பகை 
ய.ரசர்களின் தலையில் விளங்கும் பொன்னாலாய முடிகளைக் 
கைக்கொண்டு அழித்து, அ௮ப்பொன்னால் கழல்செய்து 
காலில் புனைந்து பேரண்மை கோன்ற வாழும் வளவன் 
செயலறிந்து, அவன் உள்ளம் இவ்வாறு மறமே சில்பெற 

இருத்தல் அறத்தாறன்று எனக்கொண்டு, ௮வன் உள்ளம் 
௮ன்பு மேற்கொண்டு அறவழிச் செல்வதை விரும்பி, 
அரசனை அ௮ண்மி,; “* ௮ரசே 1 நின்னை இகழ்ர்தோர் எவரும் 
எழில்பெற விளங்கியதைக் சாண்கிலேன் ; அவரனைவரும், 
நின்னால் ஆற்றல் குன்றி அடங்கி அழிந்தே போயினர்; 
அதைப்போலவே, கின்புகழ் பாடியோரெல்லாம் பொலி 
வுற்று வாழ்வதைக் காண்கின்றனனே அன்றி, அவருள் 
நிலையில் தாழ்ந்தார் எவரையும் காண்கிலேன்; இத்துணை . 
ஆற்றல் வாய்ஈ்த நினக்கு யான் ஒன்று கூற விரும்புகின் 
றேன்? நின்பெயர், இவ்வுலகில் என்றும் கின்று வாழ 
வேண்மோயின், அதற்கு நீ பெற்றிருக்கும் ஆற்றல் ஒன்றே 
போ.துவதன்று; காட்சிக்கெளியனாப்ச் கடுஞ்சொல்லன் 
அல்லனாய் வாழும் மன்னனையே உலகத்தார். உயர்த்திக் 

கூறுவர்; ஆதலின், வலியரான் ஈலிவெய்தி முறைவேண்டி. 
வந்தார்க்கும், வறுமையால் தம் குறைகூறி வர்தார்க்கும், 
பேரத்தாணிக்கண், அமைச்சர், சான்றோர்... உள்ளிட்டா
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ரோடு காண்டற்கு எளியனாக, எவரிடத்தும், எக்காலத் 
அம் கடுஞ்சொல் கடிச்தும் வாழ்தலை விரும்புகின்றேன்)!” 
என்று அறிவுரைகூறி ஈல்வழிப்படுத்தி வாழ்ந்திருக்தார் : 

: நீயே, பிறர் தம்புறு மறமன் னெயில் 
ஐம்பாது கடக்து அட்டு, அவர் 

மூடிபுனைந்த பசும் பொன்னின் 

அடி பொலியச் சழல் தைஇய 
வல்லாளனை; வய வேச்தே! 

யாமே,கின் இகழ்பாடுவோர் எருத்தடங்கப் 
புகழ்பாடுவோர் பொலிவு தோன்ற 

இன்று சண்டாங்குச் சாண்குவம்; என்றும் 

இன்சொல் எண்பதத்தை ஆகுமதி பெரும!” 

(புதம்: #0) 
தட்பவெப்பக் சாலகிலைகளுக்கேற்ப தங்கள் வாழ் 

விடங்களை மாற்றி ௮மைச்அ வாழும் வகையறிச் தவராவர் 
சுமிழர்கள்; வேனிற்காலத்தில் வேண்டுமளவு சென்றல் 
அழைதற்காம் சாலேகங்கள் அமைந்த வேனிற்பள்ளி 
களில் வாழ்வர்; குளிர்காலகச்தில் வாடை அழமையாவாறு 
அமைக்த வாயில்கள் கொண்ட கூதிர்ப்பள்ளிகளில் Gy. 
யிருப்பர்; அதைப்போன்றே, தங்கள் ஆண்டுகிறை 
காலத்தே இருக்து ஓய்வுபெறுவதற்காம் இனிய இடப் 
களைக் தேர்ந்து வாழும் வகையினையும் அவர்கள் அறிந் 
Basset; சோலைகளிடையே வாழிடம் அமைத்து 
வாழ்ச்த பண்டையோர் வாழ்க்கையினை வகுத்.தகச்கூறும் 

தமிழ் நால்கள், அவவாழ்விடங்களுக்கு இலவர்திசைப் 
பள்ளி எனப் பெயரிட்மி அழைக்கின்றன. அரசர்கள் 
௮ப்பள்ளிகளில் வாழும் காலம் ஆண்டுதிறைந்த மு.னுமைக் 
காலமா தலின், அவர்கள் வாழ்நாள் பெரும்பாலும் ஆண்டே 
மூடிர்து போதலும் உண்டு. அவ்வாறு இறச்தார் பெயர்க 
ளோடு, அந்நிகழ்ச்சியை நிளைப்பூட்டி, வழங்கினர் தமிழர்; 
இலவக்திகைப் பள்ளித் அஞ்சிய ஈலங்கிள்ளிசேட்சென் 
என்ற பெயரைக் காண்க, அ௮த்தசைய இலவந்திகைப் 
பள்ளியொன் றில் இறர்௮, இலவந்திகைப் பள்ளித் அஞ்சிய 

இ. பெ. ்
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கன்மாறன் என்ற பெயாபெற்ற பாண்டியன் நன் மாறனை 
கம் ஆவூர்மூலங்கிழாறும் பாடியுள்ளார். 

ப இலவர்திசைப் பள்ளித் அஞ்சிய சன்மாறன் கடவுள் 
are பேரன்புடையான்போலும்; இவளைப் பாராட்டிய 
ம அரை மருதன் இளகாகனாரும், ஈக்கரனாரும், இவனை ஒரு 
கணையால் மூவெயில் அழித்த முச்சண்ணனாம் சிவனோடும், 
பளைக்கொடியோனாம் பலராமனோடும், கருடக்கொடியேர 
னாம் கண்ணனோடும், மூருகனோடும் ஒப்புமைகூறிப் 
பாராட்டியுள்ளனர்.  ஈன்மாறன் கடுஞ்சினச்களிறும், 
க,கழ்பரிக் குதிரையும், நெடுங்கொடி. ச் தேரும், மறம்செறி 
மறவரும் சொண்ட படையுடையவன். பெறுதற்கரிய 
'பேறுகளுள், அறிவன நுறிந்த ஈன்மக்கட்பேற்றிளை 
ஈன்கு வாய்க்கப்பெற்றவன்; “கின்னோரன்ன தின் புதல்வர்”? 
என்றும், “*இவர்பெறும் புகல்வர்க் காண்டொறும் 
நீயும், புகன்ற செல்வமொடு புசழினிது விளங், நீடு 
வாழிய” என்றும் புலவர்கள் இவன். புதல்வர்ப்பேற்றினைப் 

போற்றுவர், 

பாண்டியன் நன்மாறன் இவ்வாறு வீரத்சாற் இறக் 
தும், புதல்வராற் பொலிந்தும் விளங்கயெ காரணக்தால் 
செருக்குமிக்கு எவரையும் மதியாது வாழலாயினன்; 
தன்னைப் பாடிவரும் புலவர்களையும் உடனே பாராட்டிப் 
பரிசவியானாயினன்; இவ்வாறு அவன்பால் சென்று பரிசில் 
பெரு மீண்டோர் வடமவண்ணக்கன் பேரிசாத்தனாரும், 
ஆவூர் மூலல்கிழாருமாவர். இவன்பால் இவ்விழிகுணம் 
இருப்பக்கண்ட புலவர் பலரும், யாதேனும் ஒருவகையில் 
இவனுக்கு அறவுரை-கூரு௮ சென்ருரல்லர். 

£ அறகெறி மூசற்ோ அரன் கொற்றம் 

அதனால், ஈமர்என£ கோல் கோடா ?? 

டட பிறர். எனக்குணம் சொல்லாத வாழிய ?? 

| eee Qer wr sen Hr, 

ப படட ,இசவலார்ச்கு அருங்கலம் அருசாது ௪௧? 

என: nitro அறிவுரை கூறியிருக்கல்.காண்க,



Bayt மூலங்கிழார் 51 

இலவந்திகைப் .பள்ளித் துஞ்சிய ஈன்மாறன் Oude 
வாழும் வாழ்வினனாதல் die Qa," மூலங்கிழார், ௮வண் 
பால் சென்று பரிசில்பெற்று மீள எண்ணினார்; அக்காலை 
அவர் வாழ்விலும் வறுமை தலைதூக்கி கின்றது; ௮ கனால் 
அ௮வனூர் சென்று அவனைக் கண்டார். ௮வனோ தன் 

செல்வ வாழ்வில் செம்மாச்து புலவர் சிறப்பினைப் போற்றா 

னஞாயினான். புலவர்க்குச் செவ்வி கஇடைத்திலனஅ; செவ்வி 
பெறுதல் வேண்டிச் சின்னாள் தங்கினார்; செவ்வி பெற்றுத் 
தம் புலமையின் சிறப்பையும் புலப்படுத்தினார்; கன்மாறன் 
ஒரொருகால் அவரைச் சிறப்பிக்க எண்ணினான் போல் 

நடக் துகொண்டானேயன்றிப் பரிசில் ஈல்னானல்லன், 
அவன் இகழ்ச்சி புலவர் பொறுமையை அழித்த; உள் 
ளம் வெம்பினார்; வெதுமபிய அவர் உள்ளத்தினின்றும் 
வெளிப்போர்த சொற்கள்,. ௮வர் மனத்துயரைப் படம் 
பிடிதீதுச் காட்டின, 

4 அரசே! தன்னால் கொடுத்தற்கு இயலும் பொருள் 
களை இயலும் எனக் கூறிக் கொடுத்தலும், தன்னால் 
கொடுக்க இயலாததொன்றை இயலாஅு என முதலிலேயே 
கூறி மறுத்அவிடலும் ஈல்லோர் மேற்கொள்ளும் ஈற்செயல் 
களாம்; தன்னால் இயலாததனை இயலும் எனக் கூறி ஏமாற் 
றலும், இயல்வகனை இயலாதெெனக் கூறி மறைத்தலும் 

இரப்போர்க்குத் அயர் தருவதோ, சவோர்க்கும் இகழ்ச்சி 
தரும். யான் இதகாறும் எத்தனையோ வள்ளல்ககை 
வாழ்த்தி வர்துளேன் ; இத்ககைய இழிசெயலை யான் 

இன்றுவரை சண்டதில்லை; ௮தை நின்பால் இன்று சண் 
டேன்; ௮தனால் என் உளம் மிக வருர்அடன் றது; அவ் 

வருத்தத்தால் நினக்கோ, அன்றி கின் மக்சட்கோ 
யாதேனும் குறை கநோர்துவியமோ என்று ௮ஞ்சுஇன் 
றேன்; அவ்வாறு ஒன்றும் கிகமாஅ நகின்மக்கள் நோயின் றி 
வாழ்வா.ராக; நியும் நெடிதுகாள் வாழ்வாயாக, வீசம் 
காற்று உட்புகாவண்ணம் தடுத்து நிறுத்தும் சுவரல்லத 
மேற்கூரை பெருத என் வீட்டில், காண் அல்லது, வேறு 
நல்ல அணிகலன் organ Cus, கற்புடைய என்
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மனைவியை . நினைந்து, வெயில், பனி, மழை இவற்றால் 

இடைவழியில் உண்டாம் இடையூற்றினை எண்ணா செல் 

Bein parr.” 
₹ ஓல்லு.த ஒல்லும் என் றலும், யாவர்ச்கும் 

ஒல்லாது இல்லென் மறுத்தலும் இரண்டும் , 
அள்வினை மருக்கிம் கேண்மைப் பாலே; 

ஒல்லா. ஒல்லும் என்றலும், ஒல்லு௮.து 
இல்லென மறுத்தலும் இரண்டும் வல்லே 

இரப்போர் லாட்டல்; அன்றியும் புரப்போர் 

- புகழ்குறை படம் வாயி லத்தை 
அ௮னைத்தா இயர் இணி; இதுவே எனைத்தும் 

சேய்த்துச் சாணாஅு கண்டனம்; அதனால், 
கோயிலாக நின்புதல்வர்; யானும் 

வெயிலென முணியேன்; பணியென மடியேன்; 

கல்குயின்றன்ன என் நல்கூர் வனிமறை 
காணல தில்லாக கற்பின், வாணுதல், 
மெல்லியற் குறமகள் உள்ளிச் 

செல்வல் அத்தை சிறக்சநின் சாளே.” (புறம்: ௧௯௭௬) 

gar மூலங்கிழார் பாராட்டைப்பெற்ற மற்றொரு 
பாண்டியன், பாண்டியன் சேஞ்சாக்தன் என்பவனாவன், 
பேசரசர் வழிவராது, sar ஆட்சியில் அங்கம்பெறும் 
பிறரும், அப்பே.ரசர் பெயர்களை மேற்கொள்வது வழக் 
காரும். இங்குக் கூறப்பெற்ற இவன், அவவாறு வச்ச 
பாண்டியனே ஆவன்; கீரன், சாத்தன் என்பன அக்கால 
மக்கள் பயில மேற்கொள்ளும் மக்கட்பெயர்களாம்; ரஞ். 
சாத்தன் என்ற தொடர், சரன் மகன் சாத்தன் என்று 

. பொருள்படும். ஆகவே, இவன் பெயரால் அறியப்படும்' 
இவன் வரலாறு, இவன் பாண்டிய அ_ர௫ற்குக் சீழ்ப்பட்ட் 
ஒரு குறுநில மன்னனாவன்; ரன் என்பானின் மகன்; 
சாத்தன் என்னும் இயற்பெயருடையான் என்பதாம். 

அவூர் மூலங்கிழார், பாண்டியன் போஞ்சா spor வாழ் 
பேரூர் சென்று அவன். வாழ்மனையினைக் கண்டார்; ஆங்குகு
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கட்டுத் குறிகளில் .கட்டப்பெற்றுள்ள ௮வன் யானைகள், 
மதம் மிக்கு, கட்டுண்டிருப்பதை Car oo gies பெருமூச்சு 
விட்டு அசைச் தாவெதையும், அவன் குதிரைக் கொட்டிலில் 
வாழ் குதிரைகள், ஆங்கு அடைபட்டிருப்பது பொரு 
கனை த்அப் பெருங்குரல் எழுப்புவதையும் கண்டு அவன் 
படைப் பெருமையினை வியந்து கின்னார்; பின்னர் ௮வன் 
மனையடைநது, புதுமணல் பரப்பி அழகு செய்யப்பெற்ற 
முன்றிலைக்கண்டு மஒழ்ந் தார்; அம்மஇழ்ச்சியோடு ௮வன் 
மனையுட் புகுந்தார்; ஆங்கு,  பூயில்லை; இப்போது உணவு 
வண்டாம்,” என்று உரைப்பாரையும் விடானாய், . 

46 என்னோடமர்ந்து உண்ணத்தான். வேண்டும்; என்மேல் 
Qian” என்று கூறி, அவரை உண்பித்து மகிழும் சாத் 
தனைக் சண்டார். இரப்பார்க் கெளியனாம் ௮வன் பெரு 
மையை வாழ்த்தினார்; இவ்வா௮ு இரப்பார்க்கு இனியனாகிய 
இவன் போர்க்களம் Yawn இரக்க உள்ளத்தால், எதிரி . 
சை அழித்தல் ஒழிந்து ௮டங்கி மீள்வனோ என அஞ் 
சினார்; ௮வ்வெண்ணத்தால் அறிவு கலங்கி அமர்ந்திருக்க 
காலை, சிலர் ஓடிவந்து, “ நின்வீரர், போர்க்களம் நோக்கப் 
போங்கால் கூறிய வஞ்செம் மறக் அ, பகைவர் படைக்குப் 
புறங்காட்டிவிட்டனர் '” என்று சாத்தன்பால் கூறினர்; 
அவர் கூறியன கேட்ட சாத்தன், சரேலெனப் பாயர்.௮, 
போர்க்களம் புகர், புறங்காட்டி. ஒடி.வரும் தன் படை 
வீரரைத் தடுத்து நிறுத்தி, ௮ப்படைக்குத் தானே தலைமை 
தாங்கிச்சென்று,  கடும்போரிட்டுச்' களம் வென்றான். 
உரஞ்சா ததன் Ad) ga Bs [plan 5 முன்னர்க் காட்டிய 
௮ன்புள்ளமும், இப்போது காட்டிய மறவுள்ளமும், ஆவூர் 
மூலங்கிழார்க்குப் பெருமகிழ்ச்சி அளித்தன. தம் 
மகிழ்ச்சியை ஒரு பாட்டின்வழிப் புலப்படுத்தினார் : 

* சந் துமுணிர்து உயிர்க்கும் யானையொடு, பணைமூனிக்து 
காலியற்புவி ஆலும் ஆங்கண், 
மணல்மலி முற்றம் புச்ச சான்றோர் 

உண்ணாராயினும், தன்னொடு குளுற்று 
உண்மென இரக்கும் பெரும்பெயர்ச் சாத்தன், 

ஈண்டோ இன்சாயலனே ; வேண்டார்
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எறிபடை மயங்கிய வெருவரு ஞாட்பில்: 
சள்ளுடைச் சலத்தர் உள்ளூர்க் கூறிய 
கெடுமொழி மறந்த சிறுபேசாளர் 

அஞ்ட நீங்கும் காலை 

ஏம மாசத் தாம் முர்துறுமே,” (புறம்: ௧௭௮. 

காரி என்ற பெயர் தமிழ்நால்களில் பல்வேறி௨ங் 
களில், பல்வேறு தொடர்புகளில் ஆளப்பட்டுள்ள அ ; 
காரியாறு என ஓர் ஆற்றிற்கும், காரி நாடு என ஒரு 
நாட்டிற்கும், காரிக்குதிரை என ஒரு குதிரைக்கும், 
மலையமான் திரு மூடிக்காரி என ஒரு வள்ளலுக்கும், காரி 
கிழார் என ஒரு புலவர்க்கும் பெயராக வந்துள;. இத 
அணைச் இறப்பு வாய்ந்த காரி என்ற சொல்லைக் தன் 
பெயரின் ஒரு பகுதியாகக்சகொண்ட ஒருவன், வீரனும், 
கொடையாளியுமாய் மல்லி என்ற ஊரில் வாழ்ந்திருந் 
தான். gar முழுப்பெயர் மல்லிகிழான் காரியாதி 
என்பஅ, அவனைப் பாராட்டிய பாடலில் குடகாடு குறிப் 
பிடப்பட்டிருப்பது கொண்டு, அவனுக்குரிய நாடு குடநாடு 

என்பர் சிலர் ; காரியாதிக்கூரிய மல்லிநாம, இப்போ தள்ள 
சிவில்லிபுச்தாரைச் சூழ உள்ள நாடாம்; சீவில்லிபு ததூர்க் 
கோயிற் கல்வெட்டுக்கள், சீவில்லிபுத் தாரை, மல்லி 
நாட்டுச் வில்லிபுத்தூர் என்றே குறிப்பிடுகின்றன எனி 
ணும், மல்லிகாட்டுப்புக்தூே, மல்லிபுக்தூர் எனவும், பிற் 
காலத்தே வில்லிபுத்தூர் எனவும் மருவியது என்று கூறு 
வாரும் உளர். 

காரியாதிக்குரிய மல்லிராடு சிறிய பல ௮. ரண்களை 
நெருங்கக் சொண்டிருப்பது ஆசலின், அர்காட்டுள், அவ 
னுக்குவேண்டியோரும், போரின்றி அமைதி கிலவும் 
காலத்திலேயே. அழைதல் இயலும்; போர்க்காலத்திலோ, ' 
எங்கும் திரியும் திங்களும் அந்தாட்டுள் நுழைதல் 
இயலாத ; அத்துணைச் சிறந்த காவலமைந்தது; வக் 
நாட்டுச் தலைவனாகிய காரியாதி, குடநாட்டு மறவர் 
கொன்று கொணர்ந்த எய்ப்பன்றியின் கறிவிரவிச் செய்த 
வெண்சோற்றினை விடியற்காலையில், பணையோலையால்
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மூடைர்அ செய்யப்பெற்ற உண்கலத்தில் இட்டு: வருவார் 
அனைவர்க்கும் வழங்க மதிழ்விப்பன் ; காரியா தியின் Qe 
கொடைச் சிறப்பினைக் கண்டு களித்த அவூர் மூலங்கிழார், 
இலவந்திகைப் பள்ளித் அஞ்சிய ஈன்மாறளைப்போன்ற.. 
பே ரசர்களின் அரண்மனை வாயிலில், பலகாள் பாடி 
கின்று, அவர்களைக் காணப்பெருமல் கண்ணொளியும் கெட 
வருந்திக் காத்திரு ௯, இறுதியில், ்இவனோர் புலவன் ; 
இவனுக்களிக்காது போயின் பழிப்பன் ' என அஞ்ச 
அளித்த யானைப் பரிசிலைப்பெற்ற நிகழ்ச்சியை Sam ts gr 
கொண்டார்; உள்ளன்புடன் உவந்தயும் ' காரியாதியின் 
கொடைப் பொருளாம் இச்சோற்றின் முன், பன்னாள் 
பாடி.ப்பெற்ற ௮வ் யானைப் பரிசில் சிறிதும் ஒவ்வாமையிளை 
உணர்ந்தார் ; உடனே, காரியாதியின் கொடைச்டிறப்புதி 
தகோன்ற ஒரு பாடல்பாடி. மஇூழ்க்தார் : 

: ஒளிறுவாள் மன்னர் ஒண்சுடர் நெடுககர் 

வெளிறுசண் போகப் பன்னாள் தஇிரங்இப்: 

பாடிப்பெற்ற பொன்னணி யானை, 

பெரும்பெயராதி பிணங்கரில்: குடசாட்டு 

எயினர் தந்த எய்ம்மான் எறி.தசைப் 
பைஞ்ஞிணம் பெருத்த பசுவெள் அமலை 
வருரர்ச்கு வரையாது தருவனர் சொரிய 

இரும் பனங்குடையில் மிசையும் 

பெரும்புலர் வைகறைச் சீர்சாலாதே.?? (புறம்: ௧௪௪) 

பேரரசர்களையும், கு௮சிலத்தவர்களையும் பாராட்டிப் 
பழகிய ஆவூர் மூலங்கிழார், A Geant Gos Hare grr 
ஒருவரையும் பாராட்டியுள்ளார். சோழசகாட்டில், முடி 
கசொண்டானாற்றங்கரையில் உள்ள பூஞ்சாற்றார் என்ற 
ஊரில் கெளணியப் பார்ப்பனர் குடியில், விண்ணந்தாயன் 
என்ற அந்தணர் ஒருவர் இருர் தார் ; ௮வர் முன்னோர், 
வேதியா்க்கழகு வேசமோதல் என்ற கொள்கையினராய், 
வேகராற் பொருளுணர்ந்௫, ௮ப்பொருளைப் புறச்சமயத் 
தாறாம் ஏற்கும் வகை எடுத்தியம்பவல்ல 9) Hey sO சளிவின
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ராவர். அவர் வழிவந்த விண்ணந்தாயனும், தன் குல 

வொழுக்கத்திற்கு மாறுதலின்றி, தன் மனைவிமார் ஏவல் 

செய்ய, வேதழால் முறைப்படி வேள்வி பல செய்து, sal 

(வேள்வி முடிவில், வச்திறாக்தார் அனைவர்க்கும் விருந் தளித் 

அப் போற்றினான். அவூர் மூலங்கிழார், அ௮ர்தணன் 

இறப்பும், அவன் ஆற்றும் வேள்வியின் பெருமையும் 

உணர்ந்தவராதலின், அ௮வ்வேள்வி காணச்சென்று, உட 

Msg கண்டு களித்ததோடு ௮வனால் பெரிஅம் சிறப்புச் 

செய்யப்பெற்றூர் ; உண்பதற்கும், தஇன்பதற்கும் ஆம் 

பல்வேறு வகசைப்பொருள் பல பெற்றதோடு, ஊர்ந்து 

செல்வதற்காம் ஊர்திகள் பலவும் பெற்றுக்கொண்டு தம் 
ஊர் ௮டைர்து ம௫ழ்ந் வாழ்ந்தார். 

௮க்தணன். முன்னோர் பெருமையும், ௮வன் செய்த 
வேள்வியின் இறப்பும், அவன் அளித்த கொடையின் 
பெருமையும் தோன்றி விளங்கப் பாடிப் புகழ்ர்த புலவர், 
அதில் தம் ஊர், காவிரிபாய் நாடாம் என்றும் கூறித் தம் 
வரலா பற்றியும் சிறிது உணர்த்தியுள்ளார். 

6 பூவிரி புதுநீர்ச் சாவிரி புரச்கும் 

தண்புனற் படப்பை எம்ம.ராங்கண் 

உண்டும், இன்றும், ஊர்ச்தும் ஆடுகம்.!? (புறம்: ௧௬௬) 

தாமே போருக்குச் செல்லார்; வலியவர்கத போரை 
விடார்; போர்க்களம் புகுர்தவிடதீனும், வர்த பகைவர் 
தம்மொத்த பெரு வீரராவர் எனச் சண்ட பிறகே xa 
ரோடு: போரிடுவர்; தம்மினும். ஆற்றல் குறைந்தார் 
மாட்டுப் போரிவெதையும், தோற்றப் புறங்காட்டி ஓடு 
வாரை, மேலும் ஓட ஓட விரட்டிச்சென்று வெற்றி 
கொள்வதையும் வெறுப்பர் ; ஆற்றல் குறைந்து அழித் 
தோடும் பகைவாமீது படையெடாமையினைப் பேராண்மை. 
யெனப் பாராட்டுவர் ; ௮ஞ்செய பகைமீது அ௮ம்பேவுதலைப் 
பேடி.ச்செயல் எனப் பழிப்பர். பழந்தமிழரிடையே காணப் 
படும் இப்போர்ப் பண்புகளை, வீரன் ஒருவனைப் பாராட்டு 
வார்போல்.. எடுத்துக்காட்டியுள்ளார் அ௮வூர். மூலங்கிழார்.
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“எங்கள் வீரன், உங்கள் ௮ரசன் ஏறிவரும் யானையைக் 
ட கொல்ல வேலெடுப்பனே அன்றிப் பிறர்மீது ஏவ வேலேர் 
தான்; பசைத்துப் படையெடார்மீது படையெடுத்தல் 
எங்கள் வீரன் பண்பன்று”', என்று கூறி ௮ன்றைய தமிழ 
கத்தின் அறவழி இயன்ற போர்நெறியினைப் போற்றி 
யுள்ளமை காண்க: 

 எறியார் எறிதல் யாவண ? 
வேச்ழார் யானைச்சல்லது 

ஏந்துவன் போலான் தன் இலங்கிலை வேலே? 

(புறம் : ௩௦௧) 

பெயர் அறியாப் புரவலன் ஒருவன், தன் மனை 
நோக்கி வருவார்க்கு வாரிவழங்கும் வண்மையுடையவன் ; 

அவனை அறிர்கவர் ஆவூர் மூலங்கிழார் ; ௮வன் வாழ்ந்த 
காலத்தில், அவன் மனைநோக்கிச் சென்றவர், அவன் 
மனையை அடைதற்கு முன்பே, அவன் மனைமுன்றிலில் 
நிற்கும் யானை விடும் பெருஷமூச்சின் ஒலிபோல் கேட்கும், 

அவன் வீட்டினுள் நெய்யுலையில் கறி பொரித்தலால் எழும் 
ஒலியைக்கேட்டு மகிழ்வர் ; அவன் மனை முன்றிலில் கட்டப் 
பெற்ற குறடு, அங்கு உண்ண வருவார் ஏறி ஏறிச் 
சென்றமையினாலேயே முறிந்துடக்கும் காட்டியினைக் 
கண்டும் மகிழ்வர். ௮.ச்தகைய பெரு வள்ளல் இறந்து 
விட்டான் ; அதனால், ௮வன் மனை கோக்இச் செல்லார் 
இலரசாயினர் ; இக்கிலையில் ௮வன் மனையினைக் காணும் கிலை 

வக்க. புலவர் அவுர் மூலங்கிழார்க்கு அப்போதைய 
அவன் மனை, நீரற்ற ஆற்றில் கொன்னே வீழ்க்துடக்கும் 
ஓடததைப்போலவும், கணவனை இழசக்தமையால், ௮ 
கலன்கள் இன்றி, அழகு குன்றிய கைம்பெண்கணைப் 
போலவும் காட்சி அளித்துப் புலவர் சண்களைக் குளமாக்கி 
விட்டது ; 

* அந்தோ! எச்சை அடையாப் பேரில்! 

வண்டுபடு ஈறவின் சண்டா மண்டையொடு 
வரையாப் பெருஞ்சோற்று முரிவாய் முற்றம் 
வெற்று யாற்று அம்பியின் எத்ற, ௮ற்றகக்
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சண்டனென் மன்ற ! சோர்ச என் சண்ணே ! 

வென்வேல் விடலை இன்மையின், புலம்பிக் 
கொய்ம்மழித் தலயொடு கைம்மையு றச் சலல்கஇிய. 

_ கழிசல மகப் போலப் 

புல்லென் றனையால் பல்லணி இழச்தே.?? (புறம்: ௨௬௮௪). 

அவூர் மூலங்கிழார் பாடிய HE ICO OUI பாடல்கள் 

மூன்று, களவொழுச்சு இன்பம் வேட்டு வரையாது வத் 
தொழுகும் தலைமகனைக் களவொழுக்கத்தால் தலைவிக் 
குண்டாம் அயர் கூறி, விளைவில் வரைந்து கொள்ளுமாறு 
சோழி வேண்டும் துறையமைந்த பாடல் ஓன்று ; தலை 
மகணைப் பிரிச்அறையும் தலைமகள், வேனிற்கால வர 
வறிந்து வாடியுரைக்கும் துறைதமுவிய பாடல் மற் 
ஜொன்.௮ ; நாகொவற் பொருட்டுப் பிரிர்து சென்ற தலை 
மகன், தன் தொழில் Cys அளவில் தலைவியை நினைந்து 

வருந்தும் MID DUO WL UES UT. மூன்றாவது. இவற் 

றுள் ஒரு செய்யுளில், குதிரைச்தலையில் ௮ணிபெறச் 
சூட்டிய சவரிமயிரைப்போல் கதிர்களைவிட்டு வளர்ந்து. 
விற்கும் கர்தசாலி நெற்பயிரைத் தங்கள் வயது முதிர்ர்த 
பசு உண்டுவிம்மோ என அஞ்சிய உழவர், அ௮ப்பசுவிற்குக் 
கரும்பை உணவாக அளித்து, அருகே உள்ள காஞ்டு 
மரத்தில் கட்டிவைப்பர் என்று கூறித் தமிழகத்தின் வளம் 
விளங்கக் கூறிய ஈயம் பாராட்டச்சச்சதாம் : 

ம2ரசடைச் செல்வர் புரிச் சூட்டு 
மூட்டுறு சவரி தாக்கி யன்ன 

செழும்செய் செல்லின் சேயரிப் புனிற்றுக்க இர் 
மூதா தின்றல் அஞ்சிச், சாவலர் 

பாச லாய்கொடிப் பசன்றையொடு பரீஇச் 
காஞ்சியின் அகத்துக் கருப்பு ௮ருத்இயாச்கும் 

தீம்புனல் ஊர்?? (அகம்: ௪௫௯) 

இதுகாறும் சண்ட அவர் பாக்களால், ஆவூர் மூலப் 

Bent, வறுமை வாழ்வு வாழ்ந்தவர்; சாணும், கற்பும்கிறை
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நல்லாளை இல்லாளாகப் பெற்றவர்; உண்டும், தின்றும், 
ஊர்ற்தும் வாழும் பெருமிகவாழ்வு வாழும் விருப்பினர்; 
அவ்வாழ்வுவேண்டி, விரும்பாது அளிப்பார் அளிக்கும் 

பொருளையும் விரும்பும் உள்ளத்தவரல்லர் ; அத்தகையார் 
அளிக்கும் பொருளை விரும்பாமையோடு, அவர்க்கு, அவர் 
தவற்றினை எடுத்துக்சாட்டி இடி.த் அசைக்கும் இயல்பினர்;. 
வேள்விபோற்றலும், சேவருலக வாழ்வு வாழ்த்தலும் 
அகிய வைதீக உணர்வுடையவர் என்பன ௮வர் வரலாற்றில்: 
சாணப்பெறும் பண்புகளாம் என்பது அறிய முடி. 

இன்று,
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பெருந்தலைச் சாத்தனூர் 

இவர், பேரரசர்கள், குறுகிலத்தலைவர்கள், அர்.சணர் 
முதலாய பெருமக்களைப். பாடிப் புகழ்பெற்ற ஆவூர் மூலன் 
-இழாரின் அரிய மகனாவர். பெருந்தலைச் சாத்தனார் என்ற 
பெயருடையவர்; இவர் பெயர்க்கு முன்வரும் பெருர்தலை 
என்ற அடை, இவர்க்கு உுப்பானன்றி, அறிவுப்பெருக் 
கங் கருதிக் கொடுக்கப்பட்டுள்ளது என்ப; அகநானூற்றில் 
வினைமுற்றிய தலைமகன் தேர்ப்பாகற்குச் சொல்லியது 
என்ற துறை தழுவிவர்த பாடல் ஒன்றே இவர்பெயரால் 
வக்துள௮. இப்பாட்டைப் பாடியோர். பெயராக, அவூர் 

கிழார் மகன் பெருஞ்சாத்சன் என்பது இல ஏடுகளில் 
காணப்படுகிறது ; ஆவூர்கிழார் மகன்பெயர் கண்ணனார் 
என அறியப்பகெலால் அ௮ப்பாடம் பொருந்தாது என்ப. 

தலைவன் குறித்துச் சென்ற பருவம் வந்துற்றமை 
உணர்ச்த தலைவியின் உள்ளத்தில் தலைவனைப்பற்றிய எண் 
-ணமே தலைதூக்கி நின் றதாகலின், அவள் எண்டி. ருப்பினும் 
ஆண்டுள்ளாள் போலாயினள்; அதனால், ஆண்டு, அவன் 
தேரில் குதிரைகளைப் பூட்வெ.ம், அக்குதிரைகள் 
“கொல்லன் உலையினின்றும் எழும் ஒலியேயபோல் பெரு 
மூச்சுவிட்டுக் காற்றுப்போல் கடுககடப்பதம், ௮ னால், 
அவற்றின் வாயில் வெண்ணுசை வெளியாவதம், அவை 

. .ஒடும்வேகத்தால், sb Glens உள்ளிருக்கும் தலைவன் 
மார்பில் தெறித்த வீழ்வதும், வழியில் மரையா மாத 
லாயின சேரின் விரைவஞ்சி gGlai gab ஆய அண்டு நிகழ் 
காட்டுகள் எல்லாம் ௮வள் கண்முன் நிற்பவாயின; ௮ வள் 
அரிசியைப் பதமாக உலர்த்தி உருளையில் இட்டு ௮ரைச் 
-குங்கால் எழும், ஓசை, அவன் தேராழி பெருமணலில் 
ube gi ஒடுங்கால் எழும் ஒலியினை நஇினைப்பூட்டுவ தாயிற்று, 

... , ஆண்டிருக்கும் ௮வனும், அவள் நம்செயல்ககையெல்லாம் 
-அகக்கண்ணால் கண்டுகொண்டே நிற்பள்; மேலும் இரவும் 

| ee re gH; ஆகவே, பாக! தேரை விரைந்து ஒட்டு
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வாயாக எனக்கூறி, அண்டிருப்பினும் ஈண்டுளான் 
போன்றே எண்ணலாயினன்; தலைவன், தலைவி அடூயோரின் 
இவ்விருபெரும் நிலைகளையும் நன்கு. எடுத்துக்காட்டிக் 
காதல் இருவர் கருத்து ஒருமித்து வாழும் அன்பு வாழ்க் 
கையின் இயல்பினை ௮ழகாக விளக்கிய புலவர், வூர் 
மூலங்கிழார் மகனார், பெருந்தலைச் சாத்தனாரின் அறிவும், 
பெருமையும் அறிந்து பாராட்டற் குரியதன்றோ 1 

“செல்க பாக ! எல்லின்று பொழுதே! 

ஐதுணங்கு வல்சி பெய்து முறுக்குறுத்த 

இிரிமரச் குரலிசை கடுப்ப வரிமணல் 

அலங்குகதிர்த் இ௫ரி ஆழி போழ 
வருங்கொல் தோழி! ஈம் இன்னுயிர்த் அணை எனச் 
சில்கோல் எல்வளை யொடுக்இப் பல்கால் 

ARE. Surat Cores 

வருந்துமால்; ௮ளியள்; இருச்்திழை தானே. 
் (அகம்: ௨௨௪);



௮. இடைக்குன்றூர் கிழார் 

இடைக்குன்றார் கிழார், இடைக்குன்றார் என்ற 
ஊரினர்; தலையாலங்கான த்துச் செருவென்ற நெடுஞ்செழி 
யனைப் . பாராட்டியவர் ; இவையல்லது, இவர் வரலாரூக 
வேறு எதையும் அறிக்அுகொள்வதற்கல்லை. இவர் நெடுஞ் 
செழியனின் இளமைக் கோலத்தைக் கண்டு பாராட்டியவ 
ராதலின், இவர் ௮வன் தலைஈகராம் மதுரைக்கு அருகே 
புள்ள. ஊரினராவர் என்று கொள்ளலாம்; கழிகளுக்கு 
இடைப்பட்ட நாட, இடைச்கழி நாடு என அழைக்கப் 
'பெறுதல்போல், குன்றுகளுக் இடைப்பட்ட ஊர், இடைக் 
கான்றார் என அழைக்கப்பெறும் என்று கொண்டால், 

பாண்டிராட்டில் குன்றுகள் நிறைந்த பழனிமலைச் தொட 
ore சார்ந்தோ, அல்லது திருப்பரங் குன்றுகளைச் 
சார்ர்தகோ இவர் ஊர் அமைந்திருக்தல் கூடும் என்றும் 

. கொள்ளலாம். இவராற் பாடப்பெற்றோன், தலையாலங் 
அரனத் அச் செருவென்் ந நெடுஞ்செழியன் ஒருவனே. 

சங்ககாலப் பாண்டிய மன்னர்களுள், தலையாலங் 
கான த்அச் செருவென்ற நெடுஞ்செழியன் SOR po gr 
னாவன் ; இவனைப்பாடிய புலவர் பலராவர் ; பத்அப்பாட்டுள் 
கெ௫ேல்வாடையும், மதரைக்காஞ்சியும் இவன் புகழ் 
பாடவந்த பாடல்களாம்; இவ்வாறு இவன் புலவர் பலர் 

பாராட்டைப் Quo sped காரணமாய, அவன் தலை 
யாலங்கானத்தே பெற்ற பெருவெற்றியே யாகும்; நெடுஞ் 
செழியன், அரியணை ஏறுங்கால் மிகமிக இளையன் ; 
பொதியமலைப் பல்வளமும், கொற்கைத்துறை முத்தும் 
பெற்று, பாண்டிய நாடு பெருஞ் செல்வத்தால் 'செழிப் 
புற்றுத் திகழ்க்கஅ ) Qow 5a சண்ணுற்றனர் அவன் பகை 
யரசர்கள் ; யானைச்கண்சேய் மார்தரம் சேரலிரும் பொறை 
யும். ஒரு சோழனும், இதியன், எழினி, எருமையூரன், 
-இருங்கோவேண்மான், பொருஈன் அகியோரும் அவன் 
பசைவராவர். இவர்கள் எழுவரும், “ நெடுஞ்செழியன் 
அடி இளையன் 7 அவனை வென்று பெறும்பொருளோ மிகப்
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யல” என்று எண்ணி, அ௮னைவரும்கூடி, அவளை அவனூர் 
வாயிலிடத்திலேயே எதிர்த்தனர்; இகாஞனே எனினும், 
ஈடில்லாத் இறனுடையனாதலின், அவர் செயல்சண்டு நாணி, 
“அவர்களை ௮ழித்து, அவர்கள் முரசொடு, அவர்களையும் 
கைப்பற்றேனாயின், கொடுங்கோலன் எங்கள் அரசன் 
எனக் HQ GOT என்னைப் பழிதூற்றுவாசாக ! புலவர்கள் 

என் காட்டைப் பாடாதொழிக! இரப்போர்க்கு ஈயலாகா 
இழிகிலையினை நானும் எய்துவேளுக !'” என்அ வஞ்சம் 
aps, தன் வாயில்வக்து கின்ற அவர்களை எதிர்ச் அப் 
போரிட்டான் ; ௮வன் போர்வன்மைச்கா ற்ற, அசர் 
கள் தோற்றோடலாயினர்; தோற்றோடும் அவர்களைத் 
அரத்திச் சென்று, தஞ்சைமாவட்டத்தில், தலையாலல் 
கானம் என்னும் இடத்தில் மடக்கிப் போரிட்டு வென்றான். 
எதிர்த்த ஏமரசர்களையும் இளமைக்காலத்திலேயே வென்ற 
சிறப்பறிக்து, 20 வெற்றிச்செயலை அவன் பெயசேடு 
இணை த.த வழங்கினர் ; ger mri Ber yi gi ஈலிவுசெய்ய 
மூயன்ற பகைவர்களைப் பாழ்செய்து வென்ற நெடுஞ் 
செழியன், பின்னர்ப் பகைவர் காடுகளுள் தான் புகர். 
போரிடலாயினன் ; ஒருமுறை கொரக்குகாடு கோக்ூச் 
சென்று, a Aid pa gs தாடு பலவற்றையும் கைக்கொண்டு 

. இறுதியில் கொங்கரையும் ஓட்டி வெற்றிபெற்றான் ; இவ் 
வெற்றி-குூறிக் து அவன் கூடல்கசுரில் விழாவும் கொண்டா 
னர்; கொங்கரொடு நடத்திய இப்போரில், பாண்டியர் 
படைத்தலைவனாகிய அதிகன் என்பான் இறந்தான்; 
பகைவர்படை.த்தலைவன் பட்டான் என்று கேட்டுச் கொம் 
கர்கள் ஆரவாரருமம் செய்தனர் ; மற்றொருமுறை செழியன் 
சேரநாடு சென்று, செல்வச்தாற் சிறக்க அவன் மூகிறித் 
அறையை முற்றிச் சேரன் யானைப்படைகளை அழித்து 
வென்று மீண்டான்; இவ்வாறு சேயபல தாடுகரையும் 
வெற்றிகொண்ட செழியன், தன் சாட்டின் spor ses, 
நீடூர் என்னும் ஊரில் ௮ ௫ருந்த எவ்வி என்பானைவென்று 
அவனுக்குரிய மிழலைக்கூற்றத்தையும், வேளிர்க்குரிய 
மூத்தூர்ச்கூற்றச்தையும் தன் ஆட்டிக்குட்படுத்திக்கொண் 
கவர இம]
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நெடுஞ்செழியன், தன் பாசறையில் போர்வீரர்க 

ளோடு வாழும் பாசறைவாழ்க்கை வியந்து போற்றற் 

குரியதாம். பசைவர் யானைப்படைகளை, அழித்த போரில் 
நெடுஞ்செழியன் வீரர்களில் பலர் வாட்புண் பெற்றுவிட்ட 

னர்; இதை அறிந்தான் ௮ரசன் ; அறிர்த கேரம், இரவின் 

நடுயாமம்; குளிர்ர்த வாடைக்காற்று வீசிக்கொண்டிருக் 

கும் குளிர்காலம்; மழைத்துளிகள் மாருது : வீழ்க்து 

கொண்டே இருக்கும் மழைக்காலம் ; எனினும், காலத்தின் 

கொடுமையினைக் கருதினானல்லன் ; புண்பட்ட வீரரைக் 

கண்டு ஆறுதல் உரைத்து அன் புகாட்டி. வரவேண்டும் 

என்ற ஆசை, காலத்தின் கொடுமையினை மறக்கச் செய்து 
விட்டது; வாடை வீசுவதால், தெற்கே சாய்க்து விளங்கும் 
அழல்களைக்கொண்ட பெரிய பாண்டில் விளக்குகளை 

ஏந்திய பலர் முன்னே ஈடந்தனர்; தலையில் வேப்ப தாரும், : 
சையில் நெடிய வேலும்கொண்ட படைத்தலைவன் முன்வர, 
மழைத்துளி மன்னன்மீது விழாமை குறித்து எடுத்த 
வெண்கொற்றக் கூடையேந்தியோன் பின்வர, நெடுஞ் 
செழியன், காற்றால் ௮லைப்புண்டு மேவிழும் மேலாடை 
யினை இடச்கையால் பற்றிக்கொண்டு, தோளில் தொங்கும் 
வாள்மீது வைத்த வலக்கையனாய், வழியில் வரிசையாக 
நிற்கும் குதிரைகள் உடல் சிலிர்த்து உதறுவதால், ௮வற் 
றின் உடல்மேல் தங்கிய மழைநீர் தன்மேல் சிதறச் சேறு 
நிறைக்த தெருவில் ஈடந்துசென்று, படைத்தலைவன் புண் 
பெற்ற வீரர்களையும், அவர்கள் பெற்ற புண்களின் கிலை: 
யினையும் காட்டிக்கொண்டே செல்ல, அவ் வீரர்களுக்கு 
அ௮ன்புரை வழங்கி வரலாயினன் ; இவ்வாறு பேயும் உறங் 

கும் நயொமத்திலும் உறக்கம் ஒழித் தப் போர்மேல்சென்ற 
எண்ணமும், சூழ்ச்சியும் உடையனாய் வாழும் நெடுஞ் 
செழியன் பாசறை வாழ்க்கையினை ஆூரியர் ஈக்சேனார், 
£ நெடுகல்வாடை "யில் ஈன்கு விளக்கியுள்ளார். ர 

ட் இவ்வாறு இறப்புற்று. விளங்கிய நெடுஞ்செழியன் 
புசழ் நின்று . விளங்குதற்குக் சாரணமாயஅ, அவன் 
சன்னிப்போராம் தலையாலங்கானச்துப் போரேயாதலின்,
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அப்போர் மேற்கொண்ட காலத்திய ௮வன் இளமைச் 
செவ்வியினையே புலவர் இடைக்குன்றார்கிழார் தம் பாடற் 
பொருளாக மேற்கொண்டார். 

பாண்டியன் தலையாலங்கானத் அச் செருவென்ற 
கெடுஞ்செழியன் போர்க்களம் நோக்கிப் போகப் புறப் 
பட்டுவிட்டான்; தொன்றுதொட்டு தன் மரபினோர் தலை 
ஈகராம் பெறாமை வாய்ந்த மதுரைமா ஈகரின் வாயிலிடத் 
தமைக்த குளத்அநீரில் மூழ்கி எழுக்து, தம் குலமாலையாம் 
வேப்பர்தார் பூண்டு, முன்னே போர்ப்பறை முழங்க, பெரு 
மதக் களிறேபோல் பெருமித ஈடைபோட்டுச் செல்ல 
லாயினன்; அவன் செல்வத்தையும், அவன் அரண்மனை 
வாயிற்புறதிதே வந்து தங்கிய பகைவர் படைப்பெருமை 

யினையும் நோக்கினார் புலவர் இடைக்குன்ார்கிழார்; வக் 
அள்ளவர் மிகப் பலர் எனினும் இவன் ஆற்றல்முன் அவர் 
என்னாவர்? அவர்கள் அத்தனைபேரும் ௮ழிர்கொழிவது 
உறுதியே; ஆனால், பகற்பொழுது சிறிதே இருப்பதை 
உணர்ந்தார். : அவர்களில் ஒருசிலர் உயிர்பிழைக்.து உய்த 
ஓம் கூடும் போலும் என்று எண்ணினார். 

: மதார் வாயில் பனிகச்சயம் மண்ணி, 

மன்ற வேம்பின் ஒண்குழை மலைந்து 

தெண்இணை முன்னர்க் சஸிற்றின் இயலி 
வெம்போர்ச் செழியனும் வச்சனன்; எதிர்ந்த 

வம்ப மள்ளபோ பலயோ3 

எஞ்சுவர் கொல்லோ! பகல்.சவச் சிறிதே!” (புதம்: ௪௯) 

இவ்வாறு எண்ணிக்கொண்டிருக்கும்போதே அவர் 
மூன் தேரொன்று வந்.து நின்றது; ௮ தில் நெடுஞ்செழியன் 

இருப்பதைக் கண்டார்; அப்போதைய அவன் கோற்றம் 

அவருக்குப் பேரையததை உண்டாக்விட்டத; . தேர்த் 

தட்டில் இருப்பவன் நெடுஞ்செழியன் சானா என்று எண்ண 

லாயினர்; நெடுஞ்செழியன் கடி. திளையனாயிற்றே இளமை 

யில் ௮வன் தாய்தர்தையர் அணிவித்த கண்டுணியினை 

நிக்விட்டு வீரக்கழல் புனைந்ததும் இன்றே அன்றோ! 

இ. பெ.--5
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மூன்மயிர் கழித்த தலையில் வேம்பின் தளிறாம், உழிஞைக் 
கொடியும் அணிசெய்ய, கையில் வளை களைந்த, வில்லேக்தி 
நிற்கும் இவ்வீரனா இளைய நெடுஞ்செழியன்! அவன் மாலை 

யணிர்சானேயன் நி, தீதுகீங்க என்று அவன் பெற்றோர் 
பிள்ளைப் பறாவத்தே கட்டிய ஐம்படைக் தாலியை அவன் 
இன்னமும் நீக்கினான் ௮ல்லனே! பாரலுணவு ons g Cer p 
அணவு உட்கொள்ள இன்றன்றோ கண்டேன்; அவனு 
இவன்? தேர்த்தட்டில் இதோ கிற்கும் இவ்வீரன், தன்மேல் 
பகைத்து வரிசை வரிசையாக வரும் புதிய வீரர்களின் 
ஆற்றல் கண்டு அதிசயிப்பதோ, அவர் ஆற்றாமை கண்டு 
பழிப்பதோ செய்யானாய், அவர்களை வெல்வதா ஒன்றே 
கூறிக்கோளாய், ஒருசேர வளைத்து, ஆரவாரம் செய்த, 

ஒருவரும் எஞ்சாசவாறு அழித்து வெற்றிகொண்டும், 
அவ்வரறு வெற்றிபெற்ற அச்நிலையிலும், சன் Oa pg 
கண்டு மகிழ்ச்சியோ, செறாக்கோ சொண்டிலன்; என்னே 
இவன் போர் அறிவு! இச். துணைப் பேர் ௮றிவு, இளையஞளைய 
இவனுக்கு எப்படி. உண்டாயிற்று? அதை இவன் எப் 
போன பெற்முன்? பெறுதற்காம் பருவமும் அன்றே 

இவன் பருவம்! என்றெல்லாம் வியந்து நிற்பாராயினர்.! 

£ இண்டிணி களைச்தகால் ஒண்சழல் தொட்டுச், 
குடுமி களைர்தநுதல் வேம்பின் ஒண் தளிர் 
நெடுங்கொடி உழிஞைப் பவரொடு மிலைக் த, 

குறர்தொடி சழித்தசைச் சாபம் பற்றி, 

.. கெடுந்தேர்ச் கொடுஞ்சி பொலிய நின்றோன் 

யார்கொல்? வாழ்ச ௮வன்கண்ணி! தார்பூண்டு,' 
தாவி. சளைந்தன்றும் இலனே! பால்விட்டு 
அயினியும் இன்று அமின் ரனனே!! வயின் வயின் 
உடன்று மேல்லந்த வம்ப மள்ளடை 
Susser ob, இழிச்தன்றும் இலனே! ௮வரை 
அழுந்தப் பற்றி அகல்விசம்பு ஆர்ப்பெழக் 
சவிழ்ந்து.கிலம்சேர ௮ட்டதை | ட ட்ட 

. மடழ்ந்தன்றும் மவிர்தன்றும் ௮தனினும்!இலனே !1!7? 

(புறம். rer)
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அவன் பெற்ற வெற்றியும், ௮அவ்வெற்றி பெற்ற அவன் 
பெருந்தகைமயையும், அவருக்கு ௮ர்த அளவோடு அமைதி 
SIAN; “arc இளையன் என்ப மட்டுமன்றே ! இவ 
ணுக்குச் தணையாக நின்றவரும் ஒருவரும் இலசே ! 
மேற்சென்று தாக்குமளவு பெரும்படையினைச் சேர்த்து 
வைத்தவனும் ௮ன்தே! அதற்கு வேண்டும் காலமும் 
அவனுக்கு இல்லையே! இவன்கிலை இ௫ுவாயின், வந்த 
'பகைவர்களின் பெருமையினை வாய்விட்டுக் கூறுதற்கும் 
இயலாதே; வர்த பகைவர் எழுபெரும் ௮ரசுராவர்; அவ் 
வேமரசர்களின் எ மூபடைகளும் ஒன்றுகூடியன்றோ 
இவனை எதிர்த்தன? மேலும், அவர்கள் களம் பல கண்டு 
போர் அறிவுபெற்ற பேரறிவாளராவர் ; பகைவன் நாட்டுட் 
புகுந்து தாக்குமளவு பேராற்றல் வாய்ந்தவர் ; 2145008 
யார் வரது தாக்செர் இவனை ; இவ்வொருவனை எதிர்க்க 
ஏழ.ரசர்கள் வந்தனர் என்பதே இவன் பெருமைச்கோர் 
எடுத்துக்காட்டாம் என்முல், அவ்வாறு கூடி, எதிர்ச்த 
ஏழாரசர்களையும், இவன் ஒருவனாகவே எதிர்த்துப் 
போரிட்டு வெற்றியும்பெற்ரான் எனின், இவன் பேராண்மை 
யிளை என்னென்பது? இஃது எங்கும் MST gs நிகழ்ச்சி 
யன்றோ? சாணாகன கண்டன எம்சகண்கள் | ஒருவனை 
ஒருவன் தாக்குவதும், ஒருவனை ஒருவன் வெற்றி கொள்வ 
அம் உலகியல்; எங்கும் நிகழக்கூடிய ; HAE DEA 
உலகிற்குப் புதியசன்று ; அனால், ஏழாசர் கூடி. ஒருவனை 
எதிர்ப்பதும், அ௮வ்வொருவன், ௮வ்வேழரசர்களையும் 
வென்று அழிப்பதும் ௮ம்மம்ம 1 அரிது ௮ரி௮! அதிசயம் 
அதிசயம் !! இதபோன்ற கிகழ்ச்ட Capes sre wiry இதா 
வரை கண்டதும் இல்லை; கேட்டஅ௫ம் இல்லை.” என்று வாய் 
விட்டுக்கூறி வியந்த பாராட்டினார் : 

ஒருவனை ஒருவண்:.௮டுதலும் தொலைதலும் 

புதுவதன்று; இவ்வுலகத் த இயற்சை 

.இன்றின் ஊங்கோ சேசளாலம்; ......ஃ& 

சாடுகெழு திருவின் பசும்பூட் செழியன்



66 கிழார்ப் பெயர்பெற்றோர் 

பீடும் செம்மலும் அறியார் கூடிப் 
பொருதும் என்று தன் தலை வந்த 

புனைகழல் எழுவர் ஈல்வலம் அடங்க 
ஒருதானாகிப் பொரு௮ களத்து அடலே!'? (புறம்: ௪௬) 

நெடுஞ்செழியன் பெற்ற வெற்றிச்சிறப்பினை: இன் 
arg பாராட்டிக்கொண்டிருக்கும்போதே, சிலர் ஓடிவர, 
62 செழியன். அவர்களை .எண்டு: கின்றும் தச்தியதோடு 
அமையானாய், அவர்களை அவர்கள் காடுவரை gu BBE 
சென்று, ஆங்கே, அவர்கள் மனைவிமார் தங்கள் சணவண் 
மார் தோற்றுப் பின்வாங்கி வ். அழிவு தலைக் சுண்டு 
சாணிக் கலைகவித்து இறக்கும் வண்ணம், அவர்கள் ஊர் 
அருகிலேயே அழித்து மிள்கின்றுன்,” என்ந செய்தியைச் 
கூறினர்; கேட்ட புலவர் இடைக்குன்றார் இழார், 
“அந்தோ ! அப்பகைவம் ans பெருமிதகிலை என்னே ॥ 
அவர்க்கு உண்டாய இறுத திகிலை எத்தகைத்து 7 * எவ்வாற்றா 

அம் சிறந்தோர் eri; மேலும் பெரியதோர் படையும் 
நம்பால் உளது; செழியனோ அகவும் இகயன் ; போர் 
அறியாப் பருவத்தன் ; இவனை வென்றால், பெறும் 
பொருளோ, ௮௮ பெரும்பொருள் எனக் கூறலாமேயன்றி 
இவ்வளவு | என எண்ணி மதிக்கவொண்ணாப் பெருமை 
யுடைய௫ *? என எண்ணி இறுமாந் தன்றோ வந்தனர்? 
அவர்களைப் புறமுதுகுகாட்டச் செய்க செழியன், அவர் 
களை இங்கேயே அழித்திருச்கலாகாதா £ வுந்தோ! 
அவர்கள் பிறக். வளர்க்ச மண்மேலேயே, அவர்கள் 

மனைவிமார் ௪ண் முன்னரே, அதுவரை அரத்திச்சென்.று 
அங்கேயா அழிப்பது £ கொடுமை! கொடுமை!!'? என்று 
பசைவர்க்குப் பரிந்து பேசுவார்போல் செழியன் ௪ றப்புத் 
தோன்றப் பாராட்டி. ம&௫ழ்ந்தார் : 

ர 

விழுமியம், 'பெரியம்யாமே; pide 

பொருசனும் இளையன்; கொண்டியும் பெரிது என 
எள்ளிவக்ச வம்ப. மள்ளர் ட 

புல்லென் அண்ணர் புதத்திற் Gown
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ஈண்டு அவர்அடுதலும் ஓல்லான்$ ஆண்டு அவர் 
மாணிமை மகளிர் ஈரணினர் அழியத் 
தீரீதை தம்மூ.ராங்கண் 
செண்டிணை கறங்கச் சென்று ஆண்டுஅட்டனனே.!? 

(புறம்: ௭௮) 
புலவர் இடைக்குன்றார் இழார் பாடிய பாடல்கள் 

இக்கான்்சே எனினும், இச்கான்கும், அவர் புலமைச் 
, சிறப்பைப் போற்றும் பொன்னுரைகளாய் அமைத்த புகழ் 
பெறு தலைக் காண்க,



௯. உகாய்க்குடி கிழார் 

தமிழ்காட்டுப் புலவர்கள் பிறர்து வளர்ந் த பேரூர் 
களில் உசாய்க்குடியும் ஒன்று ; ஆனால், புலவர் ஒருவரைப் 

பெற்று த்தர்த இப்பேரூர், தன் பெயரை மட்டும் தமிழகச் 
திற்கு அளித்தசே யன்றி தன் இடம் இயல்பு பற்றிய 

எதையும் அறிவித்திலத. 
'பொருள் தேடப் புறராடு செல்லத்துணிக்த ஒர் ஆண் 

மகன், தன் மனைவியைவிட்டுப் பிரியமாட்டரு வருத்திக் 
கூறிய அவன் கடனதி உள்ளம் விளங்க உரைத்த ஒரு. 
பாட்டே உசாய்க்குடி. கிழார் பெயரால் கிடைத்துளஅ ; 
 அவ்வொரு சிறு பாட்டிலேயே அரிய பெரிய அறவுரைகள் 
சிலவற்றை அ௮வர் அளித் அள்ளார், 

₹ இருர்சோம்.பி இல்வரழ்வதெல்லாம், விருக்தோம்.பி 
வேளாண்மை செய்தற்பொருட்டு *! (திருக்: oa) 

என்ப. இவ்வுலகில். வாழ்கின்ற வரையிலும், இன்ப 
வாழ்வு வாழ்தலும், ஈண்டிருர் தூ மாய்க் து மறைந்த வழிச் 
தம் பெயர் அழியாது ib pov கருதி அறமாற்றுவதும் 
மக்கட் பிறவியின் பயன் என்ப; அத்தகைய மக்கட். 
பயனாம் இன்பத்திற்கும், அறத்திற்கும் பொருள் மிக மிக 
இன்றியமையா ததாம்? பொருள் பெற்றூர்க்கே அவ் 
விரண்டும் வாய்க்கும்; ௮து வாய்க்கப் பெழமுதார், 
அவற்றை அடைதல் இயலாது; அத்தகைய பொருள், 
முயற்சியின்றி மூடங்கக் கடப்பார்க்குக் கிடைத்தல் 
௮சி௫ ; இவ்வுண்மையினை அறிக்க தலைமகன் ஒருவன், 
அப்பொருள் தேடப் புறப்படத் சசொடங்கினான். 
கடனறிந்து செல்லத் அணிந்த அவனை, அவன் மனைவி 

. பாற் சொண்டுள்ள அன்பு தடுத்து கி௮ுதகிறது; இவளை 
. உடன்கொண்டு செல்வது நின்னால் இயலாது; அது. 
மூறையுமன்று ; இவ சண்டுவிட்டுச் சனிச் அச் சென்று 

. இயர்தாங்கும் வன்மை நினக்கு உண்டாகுமோ என்று 
. அவனை யாரோ கேட்பதுபோல் உணர்சர்சான் ; அந்தக் 
கேள்விகளையே, அவன், பொருள்வேண்டிப் பிரிய எண்
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ணும் சன் கெஞ்சினைக் கேட்பதாகப் பாடிக் கா தல், கடமை 
இசண்டையும் வழுவாது போற்ற விரும்பும் ஒர். ஆண்டகை 
யின் உள்ளம் உணர வழிவகுக்துள்ளார் உகாய்க்குடியார் 2 

4 ஈதலும், துய்த்தலும், இல்லோர்ச்குஇல் எனச் 
செய்வினை கைம்மிச எண்ணு தி; அவ்வினைக்கு 
அம்மா ௮ரிவையும் வருமோ ₹ 

எம்மை உய்த்தியோ? உரைத்திஎன் செஞ்சே? 

(குறுச்: ௬௩.) 

dean eet எவனை



௧௦. உமட்.இ௫ர்கிழார் மகனார் பரங்கொற்றனுர் 

தமிழகத்தின் வரலாற்றில் ஒரு பகுதி உணரச் தூணை 

புடிச்ச உமட்ரே் கிழார் மகனார் பரங்கொற்றனார், தம்மைப் 

பற்றியோ, தாம் பிறந்த உமட்டூர் பற்றியோ ஒன்றும் 

உரைத்தாரல்லர். 

பரங்கொற்றனார், பழந்தமிழர் பொருள் தேடும் 

முயற்சியால் தமிழகத்தின் எல்லை கடந்தும் செல்வர் ; அவ 
arg சென்று பொருள் தேடல், அப்பொருளால் தாம் 

இன்பம் ய்த்தற்கு அன்று; வறியராய் வந்து 

இசக்தார்க்கு ஈக, அவர் ௮து பெற்று மகிழ்வது சண்டு 

தாம் WB pais pea என்று கூறுஇரஞாா். 

ஈதல் இன்பம் லெ்கி, மேவரச் 

செய்பொருள் இறவராக......... 

அழையிறச்து ௮சன்றனர்.!! 

பரங்கொற்றனார் உணர்த்தும் தமிழக வரலாற்றுச் 
குறிப்புகள் இரண்டு; ஒன்று தமிழகத்தின் உள்சாட்டு 
வரலாறு ; ஏனையது அத்தமிழகம் : பிற தாடுகளோடு 

கொண்டிருக்க தொடர்பினை விளக்குவ.தூ. . 

இம்மைச் செய்தது மறுமைக்கு அகும் என்ற குறிக் 
கோள் இன்றிக் கொடை மேற்கொள்ளும் குணத்தனாய 
ஆ௮ய், பகைவர் அ. ரண்களைப் பாழ்செய்௮, அங்குக் கைப் 
பற்றிய அருங்கலன்களைச் தன்னைப் பாடிவரும் பாணர்க்கும் 
பொருநர்க்கும் போற்றாது கொடுக்கும் : புகழுடையான் 

- எனத் தமிழ்சாட்டுக் குறுகில மன்னன் ஒருவன் வரலாற் 
றினை உணர்த்தினார் ; ் 

அ ரண்பல நூறி 

. சன்சலம் தரூஉம் வயவர் பெருமகன் 
சுடர்மணிப் பெரும்பூண் ஆ௮ய்,.” 

தமிழகத்தின் வடக்கே மிகச் சேய்மைக்கண் வாழ்பவ 
சாதிய மோரியர் என்ற ௮ரச இனத்தார், தமிழகத்தின்
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நிறைவேறப்பெருமல் வறிதே மீண்டனர் என்ற வரலாற் 

நினைத் தமிழ் நூல்கள் உணர்த்அன்றன. அம்மோரியர், 

வானத்தை அளாவி உயர்ந்த பெரிய தேர்ப்படை உடைய 

வர்; அவர்கள், தங்கள் தேர்ப்படை எளிதில் செல்லா 

வாறு இடையில் தடையாக தின்ற பெருமலைகளை வெட்டி. 

வழி செய்தனர் என்ற வரலாற்றுக் குறிப்பினைக்கொடுத் 

அள்ளார் பரங்கொற்றனார் : 

விண்பொரு செடுவரை இயல்தேர் மோரியர், 
பொன்புனை இஇரி இரிதாச் குறைத்த 

அறை. (அகம்: ௬௯) 

பரங்கொற்றனார், தாம் பாடிய ஒரு பாட்டிலேயே 

இருவராலாற்றுண்மைகளை வகுத்துச் கூறியவராவர். மேலும் . 

பல பாக்களைப்பாடி, அ௮ப்பாக்களெல்லாம் ஈமக்குக் கடைத் 

இருக்குமானால், ஈம் தமிழகத்தின் வரலாறுகளில் பல 

வற்றை உணரும் வாய்ப்பு ஈமக்குக் இடைத்திருக்கும் ? 

ஆனால், அந்தோ ! அவ்வரிய வாய்ப்புதான் தமிழகத்திற் 

இல்லையே !



௬௧. ஐயூர் மூலங்கிழார் 

தமிழ் சாடாண்ட அரசர் மூவசேயாயினும், அவருள் 

தமிழ் வளர்த்த பெருமையுடையார் பாண்டியரேயாவர் ; 

மொழி .வளர்த்த பெருமை, பொதுவாகப் பாண்டி. 

காடாண்ட முடி. மன்னர் அனைவர்க்கும் உரித்து எனிலும் 

அவர்களுள் கடைச்சங்கம் இரீஇய பாண்டியர் காற்பதி 

தொன்பதின்மருள் ஒருவன், எட்டுத்தொகை அ£ல்களுள் 

ஒன்றா அசகானூற்றைக் தொகுப்பித்தோன் ) திருக் 

குறள் அரங்கேறிய அவைக்குக் தலைமை தாங்கினோன் 

என்ற இறப்பினை உடையோன் ; உக்கிரப்பெருவழுதி 

என்ற பாண்டியன் ஒருவனே. 

பழர்தமிழ் அரசர்கள், ஒற்றுமை குன்றி ஒருவரோ 
டொருவர் பகைத் அப் போரிட்டு வர்தமையினாலேயே 

தமிழகம் தன் பெருநிலை இழந்த பாழுற்றது என்ற பழிச் 
சொல் பெறும் பெருமையும், பாண்டிய அரசர்களுள் இவ் 
வொருவனுக்கே உண்டு, தன் காலத்தே சோ நாடாண் 

டிருந்ச சேரமான் மாரிவெண்கோவையும், சோணாடாண் 

டிருந்த இராசசூயம் வேட்ட பெருநற்கிள்ளியையும் த்ன் 

நண்பார்சளாசக்கொண்டு கலந்து Arps அருந்தமிழ்ச் 

செல்வியாம் ஒளவையாரின் பாராட்டைப் பெற்றுளான் 

உக்கிரப் பெருவமுதி. 

இவன்பால் இத்துணைச் இறப்புக்கள் உளவாசவும், 
இவன் காலத்தார், அவற்றுள் எதையம் இவன் பெயரோடு 
இணைத்அப் பாராட்டாது, ௮வன் வேங்கைமார்பன் 
என்பானுக்குரிய, காவல் செறிந்த கானப்பேரெயில் 
என்ற கோட்டையைக் கைப்பற்றிய வெற்றிச்சிறப் 
பொன்றையே இணைத்த, கானப்பேரெயில் கடந்த 
உக்ரப்பெருவழுதி என வழங்கிப் பாராட்டினர் என். 

. மூல், ௮வன் பெற்ற இவ்வெற்றியாலாம் புகழ், அவனின் 
- ஏனைச் செயல்களால் ஆம் புகழினும் சிறந்தது என்றன்றோ 

பொருள்? |



ஐயூர் மூலங்கிழார் TB 

உக்சரப்பெருவழுதியின் உயர்விற்குக் காரணமாய: 

இச்செயலறிர்அு பாராட்டிய பெருமை புலவர் ஐயூர் மூலங் 

இழார்க்கே உரித்து ; Mair ௮க்கோட்டையின் அகழி) 

மதில், காவற்காடு இவற்றின் :அருமையினையும், அதைக் 

சைக்கொண்ட உக்கிரப்பெருவழுதியின் ஆற்றற் பெருமை 

யினையம் அதை இழர்த வேங்கைமார்பன், காய்ச்சிய. . 

இரும்புண்ட நீரை எவ்வாறு மீண்டும் பெறல் Quer gr, 

அவ்வாறே, உக்ரெப்பெருவழுதி கைப்பற்றிய இக் 

கோட்டையை மீட்டலும் இயலாதே : ன ட 

:கருங்கைச் கொல்லன் செந்தி மாட்டிய . 

இரும்புண் நீரினும் மீட்டற்கு ௮ரி.து?? (புதம்: ௨௧) 

என ஏங்காம் ஏக்கத்தையும் நன்கு எடுத்துப் பாராட்டி. 

யுள்ளார்.



௬௧௬௨. கருவூர் கிழார் 

மதுரை பாண்டியர்க்கும், உறர்தை சோழர்க்கும் 
தகரங்களாய் அமைந்து சிறப்புற்றதேபோல், சேர்க் 
குத் தலைககராய் அமைந்து சிறப்புற்ற ஈகரம் சருவூர்; 
'சோழபாண்டிய தலைஈகரங்கள் எவவாறு புலவர் பலரின் 

பிறப்பிடமாய்ப் பெருமையுற்றனவோ, அவ்வாறே ௧௫௬ 
வூரும் புலவர் பலரைப் பெற்றுப் பெருமையுற்றுள ௮; 

புலவர் பெருமக்கள் பன்னிருவர் கருவூர்க்கண் பிறந்து 
வாழ்ர்திருந்தனர்; இவ்வாறு சிறப்புற்ற கருவூர் யாண் 
டுளஅ௫ என்பதில் தமிழ்காட்டு அறிஞர்கள் இன்றும் ஐயங் 
கொண்டிருப்பது வியப்பினும் வியப்பே. ௮௮, '*சொங்கு 
நாட்டுத் தலங்களுள் ஒன்றும், இப்போதைய திருச்சிராப் 
பள்ளி மாவட்டத்தைச் சார்ந்துள்ளதுமாகிய கருவூரே” 
என்பர் இலர்; மலைகாட்டில், மேற்குக்கொடர்ச்சி மலை 
அடிவாரத்துப் பேரியாற்றங்கரையிலுள்ள திருக்களூராம் 
என்பர் மற்றும் இலர். 

சேகாட்டின் சிறந்த ஊர்களுள் ஒன்ஞுய கருவூரில் 
பிறந்த நம் இழார், தன் கணவன் அன்பில் ஓயுற்று 
கம்பிக்கை இழக்சாக இல்லாள் ஒருத்தியின் உயரிய 
உள்ளத்தை உயிரோவியமாக்கித் தந்துளார். 

ஆண்மகன் ஒருவன் ஒருபெண்ணை மணப்பதாக வாக் 
குறுதி அளித்து, அ௮ம்மணவினைக்சாம் பொருள்சேட 
“வேண்டி வெளிநாடு சென்றுவிட்டான்; சென்றவன். விரை 
வில் வந்திலன்; ௮வன்வா. ராமை உணர்ச் ஊரார், அவண் 
அன்பில் ஐயுற்று அவன் ஒழுக்கத்தைப் wip sg Cus 

லாயினர்; அவர்கள் அவ்வாறு கூறுவதை, அப்பெண் 
அணிடம் ௮வள் தோழி எடுத்தக் காட்டினாள்; ௮௪; 

பலரும் கூறுசு ௮ஸ்து அறியா தோரே 

மலைகெழு காடன் கேண்மை 
தலைபோகாமை ஈற்கறிர்த னென் யானே.” (குறுச்: ௧௭௦)



௧௩. காட்டூர்கிழார் மகனுர் கண்ணனார் 

நற்றிணை, குற௮ுந்தொசை, அகநானூறு, Ly Dm gO DP 
es அ£ல்களில் மிகப் பல பாக்களைப் பாடிய எருக்காட் 

காட்டூர்க் காயப் சண்ணனார். என்பார்க்கும், இவர்க்கும் 
ப்புமைகள் பல உள? ஊர்ப் பெயர், இயற்பெயர் ஒற் 

அ௮மைகளோடு, இருவரும், வேங்கடமலையையும், ௮ம் மலை 

யைச் சூழஉள்ள சாடாண்ட, கொண்டையர், திரையர்கல்£ 
யும் பாராட்டிக் கூறும் ஒற்றுமையும் உடையராவர்; 
இதனால், இவ்விரு பெயர்களும் ஒருவரையே குறிக்கின்றன 
எனக் கொள்வாரும் உளர். 

சங்ககாலச் தமிழகம், சே, சோழ, பாண்டியர்களை 
அறிந்துள்ள போன்றே, பல்லவர்களையும் அறிர்திருந்தத 
என்பதற்கான அகச்சான்று அளித்தாருள் காட்ட இழார் 
மகனார். கண்ணனார் sok pa gata. “வேங்கடமலை 
இரையனுக்கு உரியது ; ௮த் திரையன் வேற்படை மிக்க 
வன்”? என்ற செய்தகை அளித்துள்ளார். “வென் வேல் 

இரையன் வேங்கட நெவேரை:”” 

தன்னை அடைந்தார் வருந்தப் பிரிர்துபோதல் அத 
மன்று என்று தலைவி கூறினாள் ; ; வர் ௮றமறியார் அல் 

லர்; அவர் வருவேன் எனக் கூறிச்சென்ற காலத்தே 

தவறாது வருவார் ; அக்காலம் வர் தில எனக் கூறினாள் 

தோழி எனப் பாடியுள்ளார் புலவர், ப 

இன்னம் ஆகவும் இங்கு ஈத்துறக்தோர் 
அறவர் அல்லர்: அவர் ௪ எனப் பலபுலந்அு 

Re ore சோத ௪ 

தண்சார், amet யாம் எனத் 4 தேற்றிய 

பருவம் சாண் அது பாயின்றால் மழையே. ” (கம் : 2B):



௬௪. காரி கிழார் 

காரி இழார்க்குரிய காரி என்ற ஊர் தொண்டை காட் 
ஒல் உள; அவ்வூர் இப்போது இராமஇரி என வழங் 
கப்படுகிறது என்னு கூறுகிறார் டாக்டர். ௨. வே. சாமி 
காதையர் அவர்கள். காரிகிழார் பாண்டியன் பல் 
யாகசாலை முதுகுடுமிப் பெருவழுதியை வாழ்த்திய செய்யு 
ளில், முக்கட்செல்வன் கோயிலை வலம்வருங்கால் தின் 
குடை தாழ்க; நின்னை வாழ்த்திய ௮ர்சணரை வணங்குக 
என்று அறிவுரை உரைப்பதை நோக்கின், காரிகிழார், 
இவனை வழிபகெடவுளாசக்கொண்ட சைவர் ? வைதஇக 
வொழுக்கினர் என்பது புலனாம். இவர் பெயரும், இவ 
பிரான்பால் இவர் காட்டும் அன்பும், பெரிய புராணத் 
இலும், திருவாலவாயுடையார் திருவிளையாடற் புராணத் 
திலும் கூறப்பெறும் காரிகாயனார், காரியார் என்பவர் 
பெயர்களை ஈமக்கு நினை ப்பூட்டுகின் றன, 

பழங்காலதீத ௮.ரசியலில் அரசனே எல்லாம்; 
அவன் ஈல்லனாயின் சாட்டில் ஈல்லாட்டு நிலவும்; அவன் 
'இயனாயின் சாட்டில் கொவயும், கொள்ளையும் இன்று ஆட்சி 

புரியும் ஆதலின், அக்கால மக்கள் தங்கள் ௮ரசன் நல்ல 
னாதலை விரும்பினர் ; அக்கால அறிஞர்களும், ௮.ரசன் 
நல்லனாக வேண்டியதன் இன்றியமையாமையினை . ௮வனி 
டத்திலேயே எடுத்துக்கூறி அறிவுறுத்தினர் ; page 
மிப் பெருவழுதியைப் பாராட்டிய காரிகழார், அவன் 
மக்சட் பயனாம் ௮றம், பொருள், இன்பம், வீடு ஆகிய 
நான்கினையும் பெற்றுப் பெருவாஜ்வு வாழ்க என வாழ்த்து 

தற்குமுன், ௮வன் ௮வ வாழ்வு பெறுதல், அவன் நல் 
லாட்சி மேற்கொண்ட வழியேயாம் ஆதலின், “நின் 
குடைகிழல். வாழ்வார் அனைவரையும் காய்தல், உவத்தல் 
அகற்றி ஒப்பமதித்து ஈஉடத்துவாயாக ; வேண்டுவார்க்குப் 
பரிந்து பழிபுரியா த; அலாக்கோல்போல் கின்று நீதி 
செலுத்துவாயாக)? என்று அறிவுரை கூறினார்; இவ் 
வாறு. அறிவுறுத்தி ஈல்லனாக்சகெயபின்னரே, அறழால் 
அறிந்த. அந்தணர் நின்னை வாழ்க தங்கால் அவரைப்



காரி இழார் [9 

பணிந்து அறமுடையோனாகுக ; :  பசைவர் நாடுகளை, கின் 
தலைமாலை வாடுவதையும் அஞ்சாது எரித்து அழித்த 
வெற்றிகொண்டு பொருளுடையோனாகுக ; நாடு காவல் 
கருதி எப்போதும் பிரிந்தே வாழ்வதால் கின்பால் ஊடி 
கிற்கும் நின்மனைவிபால் சனம் தணிர்து, அன்புரை வழங்கி 
இன்பம் உடையோனாகுக 2: முக்கட்செல்வன் பெருங் 
கோயிலை சின் குடை தாழ்த்தி வலம்வந்து வணங்கி வீடு 
பேற்றுச்செல்வத்தினைப் பெறுவாயாக,” என்று வாழ்த் 
இனார் : 

செரிகோல் ஞமன்ன் போல ஒருஇறம் 
பற்றல் இலியரோ 1? 

பரிசின் மாக்கட்கு வரிசையின் ஈல்இப் 
பணியி ய.ரத்தை நின்குடையே, முனிவர் 

முக்கட் செல்வர் ஈகர்வலம் செயற்கே 59 

இறைஞ்சுச பெரும ! கின்சென்னி, இறந்த 
சான்மறை முனிவர் ஏர்துசை எதிரே ; 
வாடுக இறைவ ! நின் சண்ணி. ஒன்னார் 

நாடுசடு சமழ்புகசை எறித்த லானே 5 
செலிய.ரத்தை கின்வெகுளி, வாலிழை 
மங்கையர் தணித்த வாண்முகத் தெதிரே3? (புறம்: ௬.)



௧௫. கிள்ளிமங்கலங் கிழார் 

இள்ளிமறங்கலம் பாண்டிராட்டகக்ததோர் ஊர் 
இவர் அவ் வூரினராதலின் கிள்ளிமங்கலங் கிழார் எனப். 
பட்டார்; இவருக்குச் சோகோவனார் என்ற இயற்பெய 
ரநூடைய மகனார் ஒருவர் இருந்தார்; அவரும் ஓர் உயர் 
தமிழ்ப் புலவராவர் ; கஇள்ளிமங்கலங் கிழார் பாடிய பாக் 
கள் கான்கு, கு௮ுந்கொகைக்கண் இடம் பெற்றுள்ளன ; 

வர் பாடல்கள், அவரோர் அழ்ந்த இர்தனையாளர் என் 
பதை அறிவிக்கின்றன ; காதலின் இயல்பு குறித்து அவர் 
கூறும் விளக்கம் அவரின் அறிவின் பெருமைக்கு விளக் 

கம் தந்து நிற்கின்றது. 

யாமைப் பார்ப்பு தாய்முகம் நோக்கி வளரும் இயல் 
- புடைய ? தாய் முகம் நோக்கும் வாய்ப்பிலா துபோயின், 
௮௫ வளர்ச்து வாழாது இறந்து அழியும். 

தாய்ப்பறவை யிட்ட முட்டை, ௮ப் பறவை அதை 
அடுத்தடுத் அப் பாஅகாப்பதினாலேயே குஞ்சாசுப் பய 
ணுறும்; தாய்ப்பறவை அவ்வாறு காவாதுவிடின் ௮தூ 
அமுக அழிந்துபோகும். ‘ 

இவ்விரு உயிர்களின் இயல்புகளைக் கா தலுக்கு உவமை 
யாக்கி, காதலின் உண்மை இயல்பினை உணர் த்தியுள்ளார் 
புலவர். யாமைப் பார்ப்பு, தாய்முகம் சோக்கி வளர்வதே 
போல், காதலும், தம் காதலரைப் பல்கால் காண்பதினா. 
லேயே வளரும், பார்ப்பு தாய்முகம் நோக்காதவழி ௮ழி 
வதேபோல், காதலரைப் பார்ப்பதின்றேல் காதலும் சிறுகச் 
இறுகக் சூறைந்தூ மறையும். மூட்டை, தாய்ப்பறவை 
அடுத்தடுத் அப் பாஅகாப்பதால் குஞ்சாகிப் பயன் பெறு 
வதேபோல், காதலும், காதலர் இருவரும் மணந்து பிரி 
வின்றிக் கலந்து வாழ்ச்தவழியே வளர்ந்து இல்லறப்பயனை 
அளிக்கும் ; தாயின் பாதுகாவலைப் பெருசு முட்டை 
அ௮ழிவதேபோல், காதலும், காதலர் மணந்து இடையீடு 
இன்றி வாழாராயின், இல்லறப் பயனளிக்காதே அழிர்து 
விடும் என அவர் கூறும் ஈயத்தை நோக்குங்கள் :
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“தாய் இல் மூட்டை போல, உட்டுடக்து 
சாயின் அல்ல, பிறிது எவன் உடைத்தோ? 
யாமைப் பார்ப்பின் ௮ன்ண 

SIMD, சா. சலர் சையஐ வி.னே.”? (குறுந்: ௧௫௨,) 

கணவன் பரத்தையரொழுக்கம் மேற்கொண்டு 
தவறிய வழி, அவன் பிரிவாலாம் அயர் தன்னை வருத்து 
மாயினும், அக்கிலையிலும் சன் கணவனைப் பிறர் பழிப்பது 
காணப் பொருமை உயர்குலப் பெண்டிர்க்கு ஒழுக்கமாம் ; 
இவவுண்மை தோன்ற ஒரு கட்டுயினைக் சாட்டுகன் ர் 
கிள்ளிமங்கலங்கிழார். 

ஒர் ஆண்மசன் பரத்தை வீடு சென்றுவிட்டான், 
அதனால், அவன் மனைவி, மனத்துயர் கொண்டு மாழ்கி 
னுள். அவள் தூயர் போக்குதற்காம் வழி தேடும் ௮வள் 
கோழி, * அவள் மூன் அவனைப் பழிப்பின், ௮வள் தன் 
முன் தன் கணவனைப் பிநர் பழிக்க Cara sR. Daler 

பிரிவு கண்டு வருந் தியகாலன்றோ என எண்ணித் தன் 
அயர் மறைதஐப் பொறுப்பார்! என எண்ணினாள் 9 
அவ்வாறே அவனை அவள் மூன் பழிக்கலாயினர் ; உடனே 
தலைவிக்குக் கோபம் பிறந்தது ; “தோழி! வீட்டில் ஈமக் 
குரிய கடமைகளோ' மிகப் பல; அவற்றைக் gay ga 
ஆற்றி இல்லறைப்பயனைப் பெறுசலை ஓஒழிச்துப் பிறரைப் 
பழி கூறிக்கொண்டிருத்தலா ஈமக்கு அழகு?” என்று 
கூறி அவள் வாயடைத்அுவிட்டு, ௮. தடன் அமையா ௮, 

அவர் பரத்தையர் வீட்டில் வாழினும், அவர் அன்பெல் 
லாம் இல்லறத்திற்குரியாய நம்பாலன்றோ. உள? 
என்றும் கூறி அவனைப் பாராட்டவும் செய்தாள். அனால், 
௮வண்ப் பாராட்டியதை வெளிப்படையாக விளக்கு 
உரசைச்தாளல்லள். *: தான் என்ற சன்றின் அருகிலேயே 
சட்டப்பெற்ற எருமை, அ௮க்சன்றை விட்டு ௮சுலாமலே, 
அருகிலிருக்கும் புற்களை மேயும் நாட்டிற்குரியவன் நம் 
தலைமகன்,” என்று கூறி, எருமை சன் பச போசு அருகே 

யுள்ள புல்லை மேயினும், தன் சன்றை விட்டுப்பிரியர 
திருப்பதேே போல், ஈம் கணவன், தன் வேட்கை நீங்கு 

இ. பெ.
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வேறிடம் செல்லினும், ஈம்பால் கொண்டுள்ள அன்பிற் 
குறையான் ; ஆகவே, அவளைப் பழிச்தரைப்பதை இனி 
மேற்சொள்ளற்க,” எனச் கொள்ள வைத்து அவன் 

கசூணம் பாராட்டும் இல்லறத்தின் இயல்பறிச்க அ௮க்கல்லா 
ஆப் பாராட்பிவோமாக; ௮வ் இல்லாளை ஈமக்கு அதிமுக 
மாக்கும் புலவரைப் போற்றுவோமாக : 

£ இதமற்றெ வனோ சோழி ! துனியிடை 
இன்னர் என்னும் இன்னாச் களவி 

இருமருப் பெருமை ஈன்றணிச் காரன் : 
உழவன் யாத்த குழவியின்.௮கலாது 

பாற் பைம்பயிர் ஆரும் ஊரான் 

இிருமனைப் பலகடம் பூண்ட... 

பெருமுத பெண்டிரேம் ஆ௫ய ஈமக்கே.?? (குதம்: ௧௮௧)



௧௭. கிள்ளிமங்கலங் கிழார்மகளுர் 
சோ கோவளஞார் 

சோகோவனார் என்ற இயற்பெயருடைய ராய இவர், 
இள்ளிமங்கலம் கிழார் என்ற பெரும் புலவரின் மசனாவர் ; 
இவவிருவர்க்கும் உரிய கஇள்ளிமங்கலம்  பாண்டிசாட்டில் 
உளது என்ப; சமிழ்நாட்டில் மங்கலம் என்ற பெய 
ருடைய ஊர்கள் பல உள ஆதலின், இவ்வூர் இள்ளி 
மங்கலம் எனச் இறப்பிக்கப்பட்டளொ௮ ; ஊசைச் சிறப்பிக்க 
வரும் கள்ளி என்பதோ, கோவனார் பெயரைச் சிறப்பித்து 
கிற்கும் சோ என்பதோ எப்பொருள் குறித்து வர் துளு 
என்பன விளங்கவில்லை ; இவர் பாடிய குறிஞ்சித் இணைச் 
செய்யுளொன்று நற்றிணைக்கண் வர்துள அ, 

* உடம்பும் உயிரும் வாடியக் சாலும், என்னுற்றன 
கொல் இவை? யெனினல்லது, இழவோற் சேர்தல் 
இழத்திக்கில்லை ” என்பது விதி, நற்குடிவர்ச மகளிர், 
இவ்விதிக்கு மாறுபட்டு நடவார் ; அனால், உண்மையி 
லேயே உயர்கூடிவந்த பெண்ணொருத்தி இவ்விதியை 
மதியாது, தலைமகனார் செல்ல விரும்புகின்றாள் எனின், 
HF செயல், ௮வள் ௮வன்பால் கொண்டுள்ள அன்பின் 
பெருமையினையும், ௮வ்வன்பு நிறைவேரு வண்ணம் அகன் 
றிருக்கும் அவன் அறியாமையினையும், அவன்: வரினும் 
அவகக் காணாவாறு அவள் தாய் மேற்கொண்டுள்ள 
காவற் கொடுமையினையுமன்றோ உணர்த்துகின்றது ? 

இவ்வாறு, தலைவனூர் சென்று வரலாமா என்று 
எண்ணுமளவு அமருறும் அப் பெண்ணைப் புலவர் 
சோகோவனாரின் சொல்லோவியம் ஈம் சண் மூன் 
கொணர்ந்து காட்டுகிற ௮, 

ஒரு தலைமகன், களவொழுக்கத்தில் சன்றிய உள்ளத் 
தீனாய் விரைவில் வரைந்து கொள்ளானாயினன். தலை 
வியோ இற்செறிக்கப்பட்டுளாள் ; அவளைச் சூழ அமைந்த
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காவலோ கடத்தற்கரியன ; இவற்றைக் கடர்து அவனைக் 
காணலோ அரிது; காணாது வாஜ்கலோ அதனினும் 
அரிஅ; இத்தாயர்கிலை போக்க வழிசெய்தல் அவளால் 
அகா ; ௮ செய்யவல்லவன் அவனே ; அனால், அவனோ 
aa செய்யாசே கழிகின்றான் ; இசனால் அவளுக்கு 
அவன்மீது மாறாச் சனம் பிறக்க ; ௮ ௪ணால் ஒருநாள் 
அலன் தன்மனை நோக்கி வற்அளான் என்பதறிந்து, அவன் 
கேட்குமாறு தோழியிடம் “சோழி! வரையாது வந்து 
செல்லும் தலைவன் ஈம் சிலையினை ௮றியாஅள்ளானாதலின், 
அவன் அ௮றிவுடையனல்லன் என்பதை அவனிடம் கூறி 
அறிவுபெறச் செய்தல்வேண்டும்; அசைச் செய்வதற் 
காக வேண்டி, ஈம் அன்னையும், ௮ண்ணன்மாரும் அமைத் 
இருக்காம் ௮ரிய காவலை சவ்வாருவனு சுடர், ஈம் காணத் 
சையும் மறந்து ஊர்மக்கள் கூடி நிற்கும் பொதுவிட்த்தே 
சென்று, அங்குள்ளார்பால் ௮வலூர் எது? ௮து யாண் 
Ban gi P என வாய்விட்டுக் சேட்டாவது வருவோமா 1” 
என்றாள். என்னே ௮வள் அயர்க் கொடுமை! ௮ஃதுறி 
யாச அ௮வவாண்மகன், அவள் கூறுமாறு ren Capen ever 
என்பது உண்மையேயன்றோ? 

4 அருங்கற. யன்னை காவல் நீவிப் 
பெருங்கடை இறச து, மன்றம் போப், 
பகலே, பலரும் காண, வாய்விட்டு, 

அகல்வடல் படப்பை ௮வனூர் வினவிச் 

சென்மோ வாழி ! தோழி !... 
வான்டூ தாய் மாமலை சாடனைச் 

 சான்றோயல்லை'' என்றனம் வரற்கே. ? (சத்: ௩௧௫)



௬௭. குறுங்கோழியூர் கிழார். 

சோழவேகர்கர்களின் பழைய தலைககராம் உறையூர்க் 
குக் கோழி அல்லது கோழியூர் என்பதும் 6 ஒரு பெயசாம் ; 
இக் கோழியூர்க்கும் குறுங்கோழியூர் இழார் Inks 

கு௮ுங்கோழியூர்க்கும் யாதேனும் தொடர்பிருக்குமோ ' 
அதியோம். குற௮ுங்கோழியூர் கிழார், தாம் பாடிய 
பாக்கள் மூன்றினாலும் சேர அரசன் ஒருவனையே பாடி 
WIG 6 508 ar, இவர் பிறந்த ஊர் சேரராட்டைச் சேர்ந்த 
காகவும் கொள்ளலாம், 

கு௮ுங்கோமியூர் கிழாரால் பாடப்பெற்றோன், சேர 
மான் யானைக்கண்சேய் மாக்சாஞ். சேல் இரும்பொறை 

_ யாவன்; பாண்டிய மன்னர்களுள் தலையாலங்கான த்துச் 
செருவென்ற கெடுஞ்செழியன் பேராற்றல் வாய்ச் 
தவனாவன் ; அவனைப் பகைத்தார் எவரும் அழியாது 
உயிர் பிழைத்தாரல்லர்; ௮.த் அணை ஆற்றலுடையானவன் ; 

அ வனுல் வெற்றிகொள்ளப்பட்டோருள் சேரமான் 
யாணைக்கண்சேய் மாந்தரஞ் சேரலிரும்பொறையும் ஒருவ 
னாவன் ; எனினும், இவன் அவனின் ஏனைப் பசைவர்களைப் 
போல் அழிந்து போகாமல் உயிர் பிமைத்திருந்ததோடு, 
அவன் தன்னை அடைத்து வைத்திருந்த சிறையினின்றும் 
தன் ஆற்றலால் தப்பி வந்து சுன் ஆட்சியினையும் மேற் 

சகாண்டான் எனின், இவன் பேராற்றல் வாய்ந்தவன் 
என்பதில் பிழையுண்டோ ? சேர வேந்தனின் இச் செயல், 
தமிழகம் முழுதும் பரவிப் புகழ் தரலாயிற்.று ; அஃதறிர்த 
குூறுங்கோழியூர் இழாரும், அவனைக் கண்டு பாராட்ட 
அவன் அ௮.ரசிருக்கையாம் தொண்டி கர் சென்ஞுர். 

சிறுகுன்றுகளிலும், பெருமலைகளிலும், காட்டிலும், 
நாட்டிலும் அமர்ந்து சாடாண்ட அரசர்கள் எல்லாம் 
பணிர்து வாழ, நாட்டில் கொடிது நிகழாது செங்கோல் 
நடத்தி, குடிகளிடத்ன வருந்தப் பெறும் பெரறுவரி 
பெறா௮, அவர் உண்டு எஞ்சிய ஆறிலொன்று பெற்று, 

நீ.தியை எவர்க்கும் ஒப்ப வழங்கி உலகாண்ட அவன்
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முன்னோர் பெருமையும், வயலும், வேலியும், கழியும், 

சானலும் பொருந்தக் கவினுற விளங்கும் தொண்டிரஈசர்ப் 

பெருமையும், தன்னைப் பிடிப்பார் செய்க குழியிலே 

விமுக்த களிறு, அச் குழியைத் தன் கோட்டால் குத்தித் 

தரர்த். துக் சரையேறித் தன் இனத்தோடு சேர்க்து இன் 

- புற்றாற்போல், செழியன் சிறையினின்௮ும் கன் ஆற்றலால் 

தப்பிப் போர்து அரசுகட்டிலேறிய யானைக்கண் சேய் 

மாந்தரஞ்சோல் இரும்பொறையின் ஆண்மையும், செழிய 

னால் இறைப்படுதற்கு முன் தன்னால் அழிர்த அரசர்களுள் 

லர், *இவன் உள்ளம் லிரும்பியன செய்.பின், இவன் 

கைப்பற்றிய நம் சாட்டையும் பொருளையும் நமக்கு உவர் 

தளித்தலும் கூடும்” என்ற எண்ணமுடையவராய்ப் 

பணிக்அு வாழவும், * சேரன், செழியனால் சிறைசெய்யப் 
பெற்றான்; இனி, ௮வன் கைக்கொண்ட ஈம் நாடுகளை 

நரமும் கைக்கொள்வோமாக ”' எனக் கைக்கொண்ட 

அரசர் தான் மீண்டுவக்கமை அறிந்து * இனி நம் 

அ௮.சணும் அரசும் ௮ழியவேண்டி வருமே £? என அஞ்சு 

வாழவும் நாடாண்ட அவன் அற்றற்பெருமையும் 

தோன்றப் பாராட்டிப் பாடி வாழ்ந்தனர். 

: குண்றுமலை காடு நாடு 

ஒன்றுபட்டு வழிமொழியச் 

கொடி சடிர்த, கோல் திருத் திப், 

படுவதுண்டு, பகலாற்றி 

இணிதுருண்ட சுடர்கேமி 

முூழுதாண்டோர் வழிசாவல ! 

குலையிறைஞ்சிய கோள்தாமை, 

அகல்வயல், மலைவேேலி 
நிலவுமணல் வியன்கானல், 

தெண்கழி மிசைச் சுடர்ப்பூவின் 

- தண்தொண்டியோர் அடுபொரு! 

மாப்பயம்பின் பொறை போத்ராது, 
- நீடுகுழி அகப்பட்ட 

பீடுடைய எறுழ் முன்பின்



ஷி 

க அங்கோ ழி யூர் இழார் 87 

கோடுமுற்றிய கொல்களிறு, 

நிலைகலங்ககச் குழிகொன்று, 
இளை புகலத் தலைக்கூடி யாங்கு, 

நீபட்ட அருமூன்பின் 

பெருக்தளர்ச்சி பலர் உவப்பப் 

். பிறிதுசென்று மலர் தாயத்துப் 
பலர் காப்பண் மீச்கூறலின், 

ம உண்டாய உயர் மண்ணும் 

'சென்று பட்ட விழுக்சலனும் 

பெறல்கூடும் இவன் கெஞ்சுறப் பெறின்”! எனவும், 
ஏர்துகொடி இழைப்புரிசை 

வீங்குிறை வியலருப்பம் 
இழக்து வைகுதும் இனிசாம், இவன் 

உடன்று கோச்சினன் பெரிது எனவும் 
வேற்றரசு பணிதொடங்கும் நின் 

ஆற்றலொடு புகழேத்திச் 
காண்டு வந்தின் பெரும!'? எனவும் (புறம்: ௧௪) 

அவன் அவையில் இலநாள் வாழ்ந்திருந்த புலவர், 
அவன்பால் காணலாம் ஈலமெலாம் உணர்ந்தார் ; : 4 அவன் 

அறிவும், அன்பும், அருளும் உடையன்; அவற்றை அதிக் 
கரணல் அரிதாம்; ௮த்துணைப் பெரியவாம் ௮வன் அறி 

வும், அன்பும், அருளும் சடலாழமும், ஞாலத் தகலமும், 
இசைகளும், ஆகாயமும் அளந்து காணற்கு ௮ரிய என்ப; 

அவற்றை அளந்தறிதலும் கூடும்; இவன் அறிவையும், 

அன்பையும், அருளையும் ௮ளந்தறிகல் இயலா; ௮வன் 

நாட்டு மக்கள், சோளறுக்கும் தீயாலும், ஞாயிற்றின் ஓஸி 

யாலும் உண்டாம் வெப்பம் அறிவரேயன்றி, பகைவர் தம் 

நாட்டைப் பற்றியக்கால் வைத்த தியாலாம் வெப்பம் அறி 

யார்; அவர்கள் வானவில்லன்றித் தம்மை அழிக்கப்படும் 

பகைவர் கைவில்லைக் சண்டறியார் ; தம் நிலங்ககா உழுதற் 

காம் நாஞ்சிற்படை அல்ல, தம் நாட்டுமீது பகைத்து 

வருவார் ஏந்திய படையினைப் பார்.த்தறியார். பகைவர் 

காட்டைப்பற்றி அந்நாட்டு மண்ணுண்டல்லது உணவு
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உண்ணேன் ”' எனச் சூளுரை த்துச் சென்று, அர்காட்டைக் 

கைப்பற்றிய சேரன், அப்பகைவர் நாட்டு மண்ணை உண். 
சளெொனேயன்றி, இவன் நாட்டு மண்ணை, கருவுற்ற இவனாட்மு 
மகளிர் தம் வேட்கைதீர உண்டிருப்பரே அல்லால், பகைவர் 
எவரும் உண்டறியார் : 

₹ Cae cra வென்றி தருவது; மன்னவன் 

கோல்; ௮அதாஉம் சோடாசெனின் 7! (Gams: Ox x) 

என்ப அசலின், slo ssa, aonFrurs dtd 
களைக் கொண்டிருப்பதோடு, அறம் திலைபெறுதற்கு ஏது 
வாம் செங்கோலாலும் சறற்து காச்கப்பெறும் என்று 

தாம் உணர்ந்தன உரைத்துப் பாராட்டினார் : 

4 இரு மூசக்டீர்ச் குட்டமும், 

வியன்ஞாலச் தகலமும்,. 

வளிவழவ்கு இசையும், 

வறிதுஙிலைஇய காயமும், என்றாங்கு 

அ௮வை அளச்தறியினும் அளத்தற்கரியை; 

அறிவும், ஈரமும், பெருங்கண் ணோட்டமும்; 

சோறு படுக்கும் தீயொடு 
செஞ்ஞாயிற்றுச் தெறலல்ல ௪, 

பிதிஅதெறல் ௮றியார்கின் நிழல்வாழ் வோரே 5 
இருவில் அல்லது கொலைவில் அறியார்; 

காஞ்சில் ௮ல்லது படையும் அறியார்; 

திறனறி வயவரொரடு தெவ்வர் தேயஅப் 
பிறர்மண் உண்ணும் செம்மல் கின்னாட்டு 

வயவுறு மகளிர் வேட்டுணின் அல்லது 

பகைவர் உண்ணா அ௮ருமண் ணினையே: 

அம்பு அஞ்சும் சடியரணால் ப 
அறம் அஞ்சும் செங்கோலை 3யே.”? (புறம் : ௨௦) 

'இவவாஅ சேரன் இறப்பும், ௮வன் முன்னோர் இறப் 
பும், அவன் காட்டின் வளமும், அவன் நாடாள் இறமும் 

பட் விளங்கப்பாடிய புலவர், ௮வன் தன்பால் வரது இரர்தவர், 
மீண்டும் வேறிடம் சென்று பொருள்வேண்டி இரந்து
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நிற்கும் திலையிலராமாறு நிறைய அளிக்கும் கொடைக்குண 

முடையான் என அவன் கொடைச் இறப்பையும் பாராட்டு 

வாராயினர் ; ் ப 

: வேழரோச்கன் விறல் 9வஞ் சேஎய் ! 
வாழிய பெரும! நின் வரம்பில் படைப்பே) 

நிற்பாடிய வயங்கு செச்சாப், 

பிறரிசை நுவலாமை 

தம்பாதியும் ஆற்றல் எங்கோ 

.மாக்தரஞ் சேரல் இரும்பொறை." (புறம் : ௨௨) 

சேரனைச் இறெக்கப் பாடிய இச் செய்யுட்கள், புலவர் 

கு௮ங்கோழியூர் இமாரின் புலமைஈலம் பொன்றாது 

விளங்க, sar புலமை நலம் கண்டு பின்னுள்ளோர் 

பாராட்டப் பெரிதும் துணையாய் அமைந்து விளங்கு 

இன் றன.



௧௮. குன்றூர்கிழார் மகஞர் கண்ணத்தனுர் 

குன்றார்கிமார். என்றாலே அறிர்துசொள்ளலாம் ; 

அத்துணைப் பெருமைவாய்க்த பெரியார் ஒருவரின் மகனா 

, சாய கண்ணத்தனார், usurp காஞ்சித்துறை தழுவிய 

புறப்பாட்டொன்றையும், குறிஞ்சிக்திணை குறித்துவக்த 

அசப்பாட்டொன்றையும் பாடியுள்ளார்... 

புறப்பாட்டில், ரெவேளாதன் என்பானுக்குமிய 

போந்தை என்ற ஈகர், ஏர்கள்.. உழுக வயல்களையும், நீர் 

நிறைக் து கிற்கும் சழனிகளையும், செல் கிரம்பிய வீடுகளை 
பூம், பொன் நிறைந்த தெருக்களையும், வண்டுகள் ஒலிக்கும் 

மலர்கள் : நிறைந்த சோலைகளையும்: உடைய என்று 

உயர்த்திக் கூறி, பழங்காலப் பேளுர்களின் பண்புணர வழி 
செய்துள்ளார்... ் ர ரகு ் 

! ஏர்பரந்த வயல்; நீர்பாச்த செற-வின், 

கெல்மலிர்த மனை; பொன் மலிந்த மதன், 
படுவண் டார்க்கும் பன்மலர்ச் சாவின் 

. கெடு ஷேளாதன் போரச்சை. 

தாம் ஒற்றைமதில் சூழ்ச்ச ஊரில் வாழ்பவரே எனி 
னும் தம் மசகளிரைத, 369 நோக்கி இரர்து வேண்டினார்க் 
snag, மூவேக்தசே வரினும், ௮வர் வணங்கிச் சேளாது 
வாள்காட்டி.க் கேட்பின் ௮னளிக்கார் என அ௮க்காலதி தந்ைத 

யரின் மானவுணர்வினை ப் புலப்படுத்தியுள்ளார் : 

* சொற்ற வேர்தர் வரினும் தன்தக 

வணங்கார்ச்கு ஈருவன் அல்லன்...... 

ஓசெயில் மன்னன் ஒருமட மகளே.? (புறம்: ௩௩) 

| அகப்பாட்டில், தலைமகன் நாள்தோறும் தவரு அவந்து 
தலைவிக்கு ௮ன்புகாட்டிச்செல்கன்றானாகவும், ௮த் தலைமகள் 
வருந்தி வாடுவதறிரந்த அவள் தோமி, *அலன் தவரு 
வருகின் முனாசவும், நீ வாடுவ3. என் 1” என்று வினவினா 
ளாக, “தோழி! அவன் நாள்தோறும் வருஇன்றான் ; 

, ஆதலின். USPS என்று கூறுகின்றனைஈ; நான் ௮வ்
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வாறு ௮வன் சாள்தோறும் வருவதை எண்ணியே வருந்து 

இன்றேன். அவன் வந்து அன்புகாட்டுகின்றான் எனினும், 

அவன் புலிபல கூடிவாழும் கொடிய வழியினைக் சடக் 

தன்றோ வரவேண்டியுள? அவ்வழியில் அவனுக்குண் 

டாம் எதத்தை எண்ணிப் பார்ப்போர், வருக்துவசல்லனு 

மகிழவா செய்வர்? அவர் வந்து அன்பு காட்டுவதால், 

அவர்க்கு ஆங்குண்டாம் ஏதததை மறந் துவிடல் இயலுமா? 

எனக் கூறிறனை எனப் பாடி, அக்காலப் பெண்ணுலகம், 

சணவர் ஈலமே தும் நலம்; தம் அயர்சண்டு வருர்தவதி 

னும், தம் கணவன்மார் துயர்கண்டே பெரிதும் mud 

வர் என்ற உண்மையினை உரைத்த திறம் உளங் கொளற்் 

பாலதன்றோ? 

் இருளைத் சோழி இஃ த என்னெனப் படுமோ? 

. குவளை குறுநர் நீர்வேட்டாங்கு 

சாளுநாளுடன் கலவவும், தோளே 

தொன்னிலை வழீஇ.ப நின்தொடி எனப் பன்மாண் 

உரைசத்த் லான்றி௫ன் மீயே...... 

ஆரிருள் வருதல் காண்பேற்கு 

யாங்கா கும்மே இலங்இழை செறிப்பே.” (கற்:-௩௨௩௨) 

இதில் தலைவன் தவறாது தலையளி செய்யவும் தலைமகள் 

தளர்கின்ற நிலைக்கு, நீர் நடுவே நின்௮ குவளைமலர் பறிப் 

போர் நீர்வேட்கையால் வருந்துகன்றேம் என்று கூறும் 

் நிலையினை உவமையாகக் கூறி இரண்டும் இயல்பன்று என 

விளங்கவைத்த புலமைச்சிறப்பையும் போற்றுக. ்



௧௯. கூடலூர் கிழார் 

கூடலூர் கிழார்க்குரிய கூடலூர், மலைகாட்டில் பொறை 
நாட்டுப் பாலைக்காட்டு வட்டத்து ஈவட்டம் என்ற நாட் 
டில் உளது என்ப, கூடலூர்கிழார், யானைக்கண் சேய் 
மாக்தாரஞ் சேரல் இரும்பொறை வேண்டிக்கொள்ள, ஐங் 
குறுநாற்றினைக் கொகுத்த பேரறிவாளராவர் ; இவரைப் 
யுலதீதுறை முற்றிய கூடலூர்கிழார் எனப் புலவர்களே 
பாராட்டுவர் எனின், இவர் புலமையின் பெருமையினை என் 

-னென்பதுரி கூடலூர்கிழார், ஐங்குறு.நாறு தொகுக்கஜ் 
அணை புரிர்கோனாகிய யாணைக்கண்சேய் மாச்தாஞ் சேரல் 
இரும்பொறையினையும், அவனுக்குரிய கடற்கரைப் பட்டின 
மாகிய மாந்தை மாககரையும பாராட்டியுள்ளார். கூடலூர் 
இழார் கணித நூலிலும் வல்லவராவர். ஒருகாள் நாண்மீன் 

ஒன்று விழக்சகண்ட இவர், இர்காண்.மீன் இன்னகாளில் 
வீழ்ர் சதாக, சேரமான் இன்னசாளில் இறப்பன் என 

அறிரந்து அஞ்சு, ௮வனும் அவ்வாறே இறக்சமைகண்டு 
கலங்கக் சண்ணீர்விட்டுப் பாடிய .பாட்டு pr gon poe 
இடம் பெற்றுள்ள. 

₹ ஒருமீன் விழுக்தன்னால் விசும்பி னானே; 

அதுகண்டு, யாழும் பிறரும் பல்வேறு இரவலர் 
, பறையிசை அருவி ஈன்னுட்டுப் பொருசன் 

கோயில னாயின் ஈன்றுமன் தில்லென 

அழிச்த கெஞ்சம் மடியுளம் பரப்ப 

அஞ்சினல் எழுசாள் வந்தன்று; இன்றே 

௭௬௨௫ ௧௨ ௭௨௮௧௬௮ ௩ 

மேலோர் ; உலகம் ் எய்தினன்? 7? (புறம்: ௨௨௪) 

அகத்துறைப் பாட்டொன்றில் அண்மையில் மணக்து 
கணவன் வீடுவர்த தமிழ்ப் பெண்ணொருத்தி ஆற்றும் 
இல்லறச் சிறப்பினை எடுத்துக்காட்டி ஏற்றிப் போற்றி 
யுள்ளார். 

கணவன். விரும்பி யுண்ணும் உணவு புளிக்குழம்பு 
என அறிந்த அப்பெண், அக்குழம்பினைத் தன் வீட்டில்
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பிறர் செய்யின், ௮வன் வேண்டும் ச௪வையறிந்,த செய்யார் 
என்று கருதிக் தானே செய்யத் தொடங்கொள் ; அதற்கு 
வேண்டிய தயிரை எடுத்தாள்; அது நன்றாக இறுக, 
“ பாறைபடுதயிர் ” என்று போற்றுமான சாணப்பட்ட? 
அதைக் தன் கைகளால் பிசைந்தாள் ? அவ்வாறு பிசைந்து 
கொண்டிருச்கும்போ௮ு, தான் கட்டியுள்ள அடை கழுவு 
வகை உணர்க்தாள் ; விரைவில் உணவாக்குதல் வேண்டும் 
என்ற வேட்கை அவளுக்கு; அவ் வேட்சையால், தன் 
ஆடை மாசுபோகக் கருவப்பெற்ற கைகளாலேயே தொடக் 
கூடிய மென்மையும், அண்மையும் ௮மைய கெய்யப்பெற்ற 
அருமை வாய்ந்தது என்பதையும், தன் கை சுயிர்பிசைந்த 
கறையுடையஅ என்பதையும், அ௮க்கையினைக் கழமுவவேண் 

டும் என்பதையும் மறந்தாள் ; அப்படியே ஆடையைப் 

பற்றிச் சரிசெய்து சொண்டாள் ; அ௮ூிப்பருகே அமர்க் 
தாள் ; தாளிப்புப்புகை சன் சண்களைத் தாச்குவதையும் 
பொருட்படுத்தாது தாளித்துக் துழவி முடித்தாள். கண 
NT LPO அமர்க்னு அவன் உண்ண ஊட்டினாள் ; அவனும், 
“ குமம்பு மிச மிக ஈன்று? என்று பாராட்டுரை பகர்ர் ௮ 
சாண்டே உண்ணலாயினன் அவன் பாராட்டு ௮வள் 

உள்ளத்திற்கு உவசை அளித்தது; அவ்வுவகை, இறு 
(paw தோற்றச்தில் அவன் வாய்வழித் தோன்றி 
நின்றது. இவவரிய காட்சியினைக் காணும் பேறுபெற்ற 
செவிலி, தான் சண்ட சன்மசள் ஈடத்தும் இல்லறச் சிறப் 

பினை ஈற்மாய்க்கு எடுச்துக்கூஜி இன்புறு த்தி இன்புற்றுள் : 
 மாளிதயிர் பிசைந்த ere zor Cine als av 
கழுவுறு கலிங்கம் கழா௮து உடஇக் 

குவளை யுண்கண் குய்ப்புகை சமழத் 

தான் அழத அட்ட. தீம்புளிப் பாகா 

இனிது எனச் சணவன் உண்டலின் 
நுண்ணிதின் மூழ்ர்தன்று ஒண்ணுதல் மூசகனே.!! 

(குறம்: ௧௬௪)



௨௦. கொடியூர்கிழார் மகனுர் 

_ நெய்தல்தத்தனுர். 
தத்தனார் என்ற. இயற்பெயருடைய இவர் நெய்தல் 

தணையைப் பாடிய சிறப்பால் கெய்தல்தத் தனார் என 

அழைகச்கப்பெற்றூர்; இவர் கர்சையார் கொடியூரிற் பிற்கு 

அரசரால் இழார் என்ற சிறப்புப்பெயர்பெற்ற முத்தி 

வின ராவர், 

wr shut அலைகொண்டு வர ௮ கொழித்த பால் 
போலும் தூய பணல்மேட்டில் அடி. மகிழ்வர்; முடி யிட்ட 
வலையால் பற்றப்பெற்ற இறால்மீன்களைப் பகல்பொழுது 
போம்வரை காத்தூக்கெப்பர் ; பரதவர் சுருபோன்ற 
பெருமீன்கள் இடைச்கப்பெற்றால் அம்மகிழ்ச்சியால், 
சின்னாள் வரை வேட்டைபேற் செல்வகைவிட்டு, வீட்மின் 
உறங்கிக் இடப்பர் ; mss ger மூன்றில் புன்னைமலரின் 
மணமும், தாழையின்மணமும் கலந்து மணக்கும் ் என 
கெய்தல்கிலத்தின் இயல்பினை ஈன்கு எடு தீஅப்பாடி, கெய்த 
லைப்பாடவல்லவர் என்பதை (நற்: ௪௯.) காட்டியுள்ளார். 

தனித்திருக்கும் தலைவியின் இயல்பினை விளக்கும் 
நெய்தல் பாடவல்ல சத்தனா், பிரிவே பொருளாகக் 
கொண்ட பாலையும் பாடவல்லராவர். . அவர் பாட்டிண். 
பொருளாழத்தை உணர்க, 
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சடிதுவர் இறுத்த கண்ணில் வாடை 

நெடிவச் தனையென நில்லா தே.இ 

பலபுலந் துறையும் துணையில் வாழ்க்கை 
ஈம்வலத் தன்மை கூறி அவர்கிலை 

அறியும் ஆயின் ஈன்றுமன் இல்ல 

பணிவார் கண்ணேம் ஆகி இனியது 

நமச்சே எவ்வம் ஆ௫இன்று 

அனைத்தால் Carga சொல்லினைப் பயனே.” 
(அகம்: ௨௪௧௩) 
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.. .அறிவுகலம் சான்ற ஆன்றோர்களுள் . . கோவூர் 
கிமாரும் ஒருவர், சான்றோர் உடைச்௫ு' என்ற இறப் 

பினை உடைய தொண்டை காட்டில், செங்கற்பட்டு. மாவட் 
டத்தில் உள்ள கோவூரே நம்புலவர். பெருர்சகையார் 

பிறந்த.பேருராம். கோவூர் இமார், சான்றோர்கள் நிறைந்த 

தொண்டை நாட்டில் தோன்றிய இறப்பினால், சான்றோர் 
பால் அமையலாம் . அருங்குணங்கள் பலவற்றையும் 
ஒருங்கே பெற்று உயர்ந்து விளங்கினார் ;. வாழப்பிறந்த. 
உலக. உயிர்கள் வாழாது வீணே மடிவது காண இவர். 
உள்ளம் பொறுர்; ஆதலின், அவ்வுயிர்கள் ௮ழிவதைத் 
தடுக்கச் தம்மாலாவன செய்வதே அறிவுடையோர் கடனாம் 

என்ற. கொள்கையினராய். வாழ்ந்தார் ; இவர் தலையிட்டால் 

தடையுற்.ற, போர்களும் அதனால் பிழைத்து உயிர். வாழ்ந்த. 

உயிர்களின் தொகையும் மிகப்பலவாம். 

தமிழகம், தன்னேரில்லா அரசுபெற்றுத் தழைச் 
இருந்த காலம், மூவேந்தர் ௮அரசோச்சிய காலமாம் என்ற 

_ப்ரராட்டுரைகளுக்கிடையே, தன்னேரில்லா ௮ ரசோச்ய 

sips ‘git pi sows (GH, அம்குவேந்தர்களும், அவர்கள் 

காலத்தே தமிழ்காட்டின் சிறுபகுதிகளா அங்காங்கே. 

அண்டிருந்த குறுகில மன்னர்களுமே காரணமாம் என்ற 

பழியுரைகளையும் எழுக வேண்டிய கிலையிலேயே அன்றைய 

அரசியல் அமைந்திருந்த. 

்..... மூவேந்தர்கள் ஒற்றுமைகொண்டு ஊராண்டவ 

rier; sur ஒவ்வொருவரும் பிறரை அடக்கி ஆள 

வேண்டும் என்.ற எண்ணமுடையராவர் ; ஒருகுடியில், ஒரு 

காலத்தே ஆற்றல்மிக்க ௮ரசனொருவன் தோன்றிவிட்டால், 

அவன் பிற அரசுகமா எல்லாம் பணியவைக்அப் பேரா௪ 

ஞ்ய் வாழவேண்டும் என்று எண்ணுவதும், ௮வன் ஆற்ற. 

லும் செல்வமும் கண்டு மனம் பொறாத. ஏனைய அரசர்கள் 
௩ 

அனைவரும் ஒன்றுகூடி அவனை அழிக்க வழிகோதுவதும்
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அக்கால வழக்கமாம், ஒருகுடியிற் பிறக்கார், பிறகுடியிற் 

பிறர்தாரோடு பகைத்அ வாழ்தலோடு கின்றுாரல்லா ; ஒரு 

குடியிற் பிறந்தவர்களே ஒருவரோடொருவர் பகை தப் 
யோர் மேற்கொள்வர் ) அ௮ம்மட்டோ ? த்ைத மகனை 
எதிர்ப்பன் ; மகன் _ கிர்சைமேல் போருக்கு எழுவன் ; 

இ௫ தான் பழைய தமிழகத்தின் ௮ரசியல் கெதி. 

இவ்வ.ரசியல் மூறையால் தமிழகம் முழுதும் அழிந்து 
மண்ணோடு மண்ணாய் மறைந்து போகாமல், தமிழகம் 

என்ற பெயரால் இன்னும் ஒரு நாடு உளதூ என்ற இக் 

சிலைக்குக் கோவூர்கிழார் போன்ற. புலவர்களே : காரண 
மாவர் ; அவர் போன்ற புலவர் பலர், பாடிப் பிழைப்பே 
தம் தொழில் என்று அடங்கியிராராய், அக்கால அசசர்கள் 
நெறிதவறுந்தோறும், ௮ஞ்சா அமுன் வரது, ஏற்ற வகையில். 
By soem Bs இருத்திய சினுலேயே குமிழொலி கேட்கும் 

ஒன்று உலகின் ஒரு பகுதியாகத் திகழ்கின்ற) 

aur tbe ௮ப்புலவர் பெருமக்கள் . 

தமிழகத்தில் மருகவளம் சான்ற: மாண்புடையது 
சோழகாடாகும் £ அந்நாடு காவிரியாற்றுப் பாய்ச்சலால் 

பலவளம் கொழிக்கத் தஇிகழ்ச்தனு. *சோழகாட்டு ஈன். 
செய்கள், நெற்பயிருக்கு வேலிபோல் வளர்ந்திருக்கும் 
கரும்புகள் நின்ற பாக்இிகளில் பலர்க்கு பல கிறமலர்களின் 
மணம் சாறும்; முல்லைநிலமாம் மேட்டுகிலங்கள், புல் 
மேயும் பல்வகை ஆனிரைசசோடு, அவற்றிற்குச் காவலாய் 
அமைந்த வில்வீரர் உறையும் பல அ௮ரண்களைக் கொண்டி. 
ருக்கும் ; செய்தல் சிலப் பகுதிகள், காற்று இயக்க 'இயங்கிக் 
கரை சேர்க்க கலன்களை எண்ணிக் கணக்கிடும் எழில் மிகு 
மகளிர், கிழல் கருதியிருக்கும் கானற் சோலைகளைக 
கொண்டிருக்கும் ; . சழியிடை ஊர்கள், வெள்ளுப்பினை, 
உள்சாகெளிலும் சென்று விற்கும் உப்புவணிகராம் 
உமணர் வாழ்க்கையால் வளமுற்று த் திகழும் ” எனத் 
தாம் சண்ட சோழசாட்டு வளத்தைப் புலவர் கோவூர் 

| கிழார் போற்றிப் புகழ்வது காண்க:
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 வயலே, நெல்லின்வேவலி நீடிய கரும்பின் : 

பாத்திப் பன்மலர்ப் பூத்ததும் பின்று 5 

புறவே, புல்ஒருக்து பல்லாயத்தான் 

வில்லிருச்த வெவங்குறும் பின்று 5 

கடலே, காவ்தந்த கலன் எண்ணுவோர் 

சானற் புன்னைச் இனையலைகீகுந்து ; 

கழியே, சிறுவெள் உப்பின் கொள்ளை சாற்றிப் | 

பெருங்கல் சன்னாட்டு உமண் ஓவிக்குந்து.? (புறம்: ௩௮௬) 

இத்துணைவளம் செறிந்த சோணாடு, கோவூர்கிழார் 

சாலத்தே இருநாகெளாகப் பிரிவுண்டு, ௮ம்மரபைச்சேர்க் த 

வேறு இரு சொயினரால் ஆளப்பட்டு வந்தத, புகாசைத் 

தலைககராகக் கொண்ட கடற்கரையை ஓட்டிய காட்டை 

ஒருவரும், உறையூரைத் தலைககராகக் கொண்ட உள் 

நாட்டை வேறு ஒரு திறத்தாரும் ஆளலாயினர். கோவூர் 

இழார் சோணாடு சோக்கிப்போங்கால், உறையூரில் கிள்ளி 

வளவன் என்பவன் அ௮ரசாண்டிருக் தனன். கிள்ளிவளவன், 

புலவன், புரவலன், புலவர்போற்றும் பண்பாளன், பொரு 

பசை அ௮ஞ்சாப் போர்வல்லான் என்பன எல்லாம் ஆலத்தூர் 

இழார், ஆவூர் மூலன்கிழார் வரலாறு உரைத்தவழி விளங்க 

உணர்த்தப்பட்டது. புலவர் பலர் போற்ற வாழ்ந்த 

வளவனைத் தரமும் சென்று பாராட்ட விரும்பினார் ; 

அவ்வாறே சென்றும் சண்டார் ; * புலமிக்சகவரைப் புலமை 

தெரிதல் புலமிக்கவர்க்கே புலனாம்”? என்ப. கோவூர். 

இழாரின் புலமைப்பெருமையினைப் புலமை மிசக்கோனாகய 

வளவன் உணர்ந்தான் ; ௮வர் உவக்கும்வகை உணவு 

மூதலாயின அளித்துச் சிறப்பித்தான்; அவன் தமக்களித்௪ 

வரவேற்புவிருந்தினை வாழ்த்திக்கூறிய புலவர் ஈல்லுரைகள் 

பொன்னுரைகளாம் : | 

பெரிய. நீர்கிலையில் பெய்த umpit gore s 

தெறித்தலே போல், நெய் அள்ளத்துள்ள வ.றுக்கப்பட்ட 

வறுவல்களையும், சூட்டுக்கோலால் கிழித்துச் சுடப்பட்ட 

ஊனையும், மண்டையோடு நிறைய வார்த்து. பாலையும் 

௬டச்சட உண்டு வியர்த்தலல்லது, வேலைசெய்து வியர்க்க: 

இ. பெ...
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வண்ணம் வேண்வெ எல்லாம் எமச்சளித்துப் புகழை 

எல்லாம் தன தாக்கிக்கொள்ளும் குணமுடையான் 

சள்ளிவளவன். வளவன் வண்மை கண்டளித்த வாழ்த் 

அரை இது: 

£ நெடுகீர் நிறைகயத்துப் 
படுமாயித் தளிமபோல 

செய்துள்ளிய வறைமுசகக்கவும், 

சூடுகிழித்து வாடூன் மிசையவும், 

ஊன்கொண்ட வெண்மண்டை 

ஆன்பயத்தான் முற்றழிப்பவும், 

வெய்அண்ட வியர்ப்பல்லது, 

செய்தொழிலான் வியர்ப்பறியாமை 
ஈத்தோன் எம்தை இசை தனதாக.” (புறம்: ௩௮௬) 

கோஷூர்கிழார், கிள்ளிவளவன் தரும் கொடைப் 
பொருள் ஒன்றே கருதி வர்தவரல்லர் ழ அவன் கொற்றம் 
காணவும் வர்தவராவர் ; ஆதலின், அவன்பால். தாம் கண்ட 

வெற்றிச் இறப்புக்களையும் விளங்க உரைத் அள்ளார். 

“உயிர்களைாச் கொல்வதே தொழிலாகக் சொண்ட 
கூற்றுவனும், தான் விரும்பியாங்கு, விரும்பியபோதே, 
விரும்பிய உயிர்களைக் கொல்லான்; .. அவ்வுயிர்களைச் 
கொல்லுதற்காம் சாலம் பார்த்தே கொல்வன் ; ஆனால் 
கிள்ளிவளவனோ, அவ்வாறு காலம் எதையும் பாசானாய், 
தான் அழிக்க விரும்பிய பசைவர்களைத் தான் வேண்டிய 
வாறு, வேண்டிய இடத்திலேயே அழிக்கும் கொடியனாவன்; 
ஆதலின், கிள்ளிவளவன் பகைபெற்ற நாட்டில்வாழ் ௮7௪ 

ரும் வீரரும், தம் மக்களைப் பிரிந்து மாளவேண்டுமே என்ற 
எண்ணத்தால், அம்மக்களை வாரியெடுத்து வாய்கிறைய 
முத்தம் அளித்அம், நாட்டிற்கும். தமக்கும் உண்டாம் 
ஏதத்தைக் தம் மனைவிமார். அறியின் பெரிதும் வருக அவ 
சாதலின், ௮)த.௮வர் அதியாவண்ணம் மறைக்கும் அன் 
புறுவர்,” என்று. அவனைப் பாராட்டி, அவன்: பேராண்மை 
தோன்றச் செய்தார் ;
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 சாலனும் காலம் பார்ச்சும்; பா.ராது 

வேலீண்டு தானை விழுமியோர் தொலைய . 
வெண்டிடத்து அடூஉம் வெல்போர் வேர்தே ! 

பவட பின் ag Amer கோக்க 
மையல் கெண்ட எம்மில் இருக்சையர், 

புதல்வர் பூங்சண் முத்தி, மனையோட்கு 

எவ்வம் காக்கும் பைதன் மாக்சகளொடு 

பெருங்கல் குற்றன்றாழ் ருனே, சாற்றோகு 

எரிரகிசழ்ர் தன்ன செலவின் 

செரு.கிகு வளவ! நிற் சனைஇயோர் சாடே.?! (புறம்: ௪௧) 

*புல்லிகழ் பூவிற்கும் உண்டு என்ப. குணத்தால், 
கொடையால், சொற்றத்கால் இறந்தானாயை கிள்ளிவளவன் 
பால் ஒரு தீச்செயல் கிகழ இருந்தது, கள்ளிவளவன், 
மலையமான் திருமுடிக்காரிபால் ஏனோ பகை கொண்டிருக் 
தான்; அதனால் அவன், அக்காரியின் முள்ளூர் மலையினை 
மூற்றி அழித்து அவனையும் கொன்றுவிட்டான் ; வளவன் 
அவ்வெற்றியோடு அ௮மைந்தானல்லன் ; அவன் இருமக்களை 
யும் கைப்பற்றிக் கொணர்ர்து தன் யானையின் காற் 
கழிட்டுக் கொல்லத் அணிந்தான் ; ௮ரசன் கொடுஞ் 

செயல் அறிஞர் உள்ளத்தைச் அயர்க்கடலில் Bese pM. 
அச்செயலால் வளவனுக்கு நீங்காப் பழியுண்டாம் என்ப 
தோட, வள்ளல் ஒருவனின் மக்கள் மாள்வதை, அவன் 
அளிச்தன ஏற்றுவாழும் தம்மொத்த புலவர் பார்த் 

திருப்பதா $ என் நும் எண்ணினார் ; அவர்களை எவ் 
வாற்றானும் தப்புவித்தல்வேண்டும் என்று அணிகச்தார், 
அரசனை அடைந்து, அவன் உளம் இருந்தம் உரைகளை 
ஆராய்ச். துகொண்டு, £ அரசே! நின்முன்னோர், “உற்ற 
அயர் தீர்த்து அருள்செய்ய வேண்டுகின்றேன் ” எனச் 
குறைகூறும் ஆற்றலற்ற புறுப்போன்ற சிற்றுயிர்க்குற்ற 
துயரையும் போக்காம் உயர்குணமுடையராவர்; இதோ, 
அின் யானையால் கொல்லப்படவிருக்கும் இவர்களோ, அறி 
வுடைப் பெருமக்கள். வறுமையால் வாடுவதஞ்௪ு, தம்மி௨ச்
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அள்ளவற்றை அவர்க்குப் ப௫ர்ந்தளித்து வாழும் ௮ருட் 

குணமுடையோர் வழிவச் தவராவர் $ இவ்வாறு ௮டைக் 

கலம் புகுந்தாரை ஆதரிக்கும் அ௮ருட்குணமுடையோர் 

வழிவந்த நீ, அ௮ண்டியோரை ஆதரிக்கும் அ௮க்குணமே 

உடையோர் வழிவந்த இவரை அழிக்க எண்ணுதல் அறச் 

செயலாமோ என்பதை எண்ணிப் பார்ப்பாயாக; மேலும், 

இவர்கள் நின்னொடு பகைத்துப் போரிடும் பருவமுற்றாரும் 

அன்றே; சதாம் எங்கே இருக்கிறோம்? எத்தகைய அயர் 

நிலை தமக்கு. வரப்போகிறது என்பதை அறியாமல், அறி 

மூகம் இல்லா இடத்தில் வர்துள்ளமையால் வருந்தி 

அழுது, தம்முன் வர்து நிற்கும் யானையை, ௮ BW தம்மைக். 

கொல்ல வர்அ நிற்கிறது என்பதையும் அறியாமல், கண்டு 

களித்து அ௮க்களிப்பால். தம் அழுகையை மறந்து, மறுவ 

லும் தம்மைச் சூழ்ர்திருப்பார் முகங்களைப் பார்த்து, 

அவற்றுள் தாமறிந்த முகம் ஒன்றும் இல்லாமை கண்டு 

மீண்டும் ௮ழுகை மேற்கொள்ளும் ௮த்துணை இகாய 

ரன்றோ? இத்துணை இகையரைக் கொல்வது கினக்கு 

இழுக்கன்றிப் புகதாமோ என்பதையும் எண்ணிப் பார்ப்பா 

யாக?” என்று கூறி முடித்தார்; கோவூர்கிழார் கோவை 

பட எடுத்துக்காட்டிய காரணங்களைக் கேட்ட பின்னரும் 

தான் அணிந்ததே செய்யும் தகுதியிலானல்லன் ௮வன் ;. 

அவர் சொல்கொண்டு அம்மக்களைப் போகவிடுத்தான் : 

a நீயே,புறவின் அல்லல் அன்றியும் பிறவும் 

இடுக்கண் பலவும் விடுத்தோன் மருகனை; 

இவசே, புலன் உழு அண்மார் புன். சண் ௮ஞ்9 

தமது பகுத்துண்ணும் தண்ணிழல் வாழ்சர்; 
. சளிறுகண்டு அமூஉம் ௮ழாஅல் மறந்த 

புன்தலைச் சிறாஅர் மன்று மருண்டுகோச்கி 
விருந்இிற் புன்கணோ வுடையர் 3 

சேட்டனை யாயின் நீ வேட்டது செய்ம்மே.?? 

ப ட (புறம்: ௪௭௬); 

இவ்வாறு அவன். தவறு. சுண்டு திருத்தி, நல்லாட்ட 
நிற்கத் துணைபுரிர்து வாழ்ந்திருர் தார் கோவூர்இழார். |



கோவூர் இழார் 101 

உறையூரில் வாழ்ந்திருந்த கோஷர்கிழார், புகாரைத் 
தலைகராகக்கொண்டு சோணாடாண்ட ஈலங்கிள்ளியைக் 
காண எண்ணினார் ; நலங்கிள்ளியும் நல்லிசைப் புலவருள் 
ஒருவனாவன்.* ஊக்கமுடையாரிடத்திலேயே உறுபொருள் 
சிற்றல்வேண்டும்; ஆற்றல் மிக்காரிடத்திலேயே ஆட்சி 
இருச்தல்வேண்டும் £ என்ற கருத்அக்கள் ௮மைய அவன் 

- பாடிய பாக்களின் பெருமையினைப் பாராட்டாதார் ஒரு 
வரும் இலர் ; ஈலங்கிள்ளி, ஈல்லொழுக்கமுடைய நல்லோ 
னாவன்; இவ்வானு குணங்களால் நிறைந்தமையோடு 
காடாள் திறமும் ஈன்கு வாய்ச்கப்பெற்றவன்; அதற்காம் 
பெரும்படையும் ௮வன்பால் இருந்தது; இவ்வாறு எல்லா 
வகையானும் திறந்தோனாகய அவன் உறவு வேண்டினார் 
கோவூர்கிழார் ; உறந்தை நீங்கி புகாருட் புகுந்தார் ; re 
னும், புலவரைப் போற்றி அழைத்துப் பொன்னும் 
பொருளும் அளித்தான்; ௮வன் அளித்த பொருள்கள் 
தம் வாழ்காளிற்கு மேலும் வரும் பெரும்பொருளா தல் 
அறிந்த கோவூர்கிழார், *இனி, நான், பொருள் வேண்டிப் 
பிறரைப் பாடேன் : 

* நலங்கிள்ளி ஈசைப் பொருஈரேம் 
பிறர்பாடிப் பெறல் வேண்டேம்; 

அவற்பாடுதும் ௮வன்தாள் வாழியஎன.!? (புறம்: ௩௨௮௨) 

எனப் பாடிப் பாராட்டியதோடு, வள்ளியோர்த் தேடி 
வருவார்க்கும், * நலங்கிள்ளி, பிறரிடம் சென்று பின்னரும் 
இரக்காவண்ணம் பெரும்பொருள் தரும் ௮ருங்கொடை 
உடையான்; அவனைச் சென்று பாகெ:--“4 பிறன்கடை 
மறப்ப நல்குவன் செலினே ்” என்று கூறி ௮வன் வண்மைக் 

குணத்திணை வாயா. வாழ்த்தினார். 

ஈலங்கள்ளியின் வண்மைதோன்ற வாழ்த்திய புலவர், 
அவன் வெற்றிச்சிறப்பினையும் விளங்க உரைத்துளார் ; 

அவன் போர்வேட்கையும் அவ்வேட்கை அணிவிக்கும் 
அவன் படைச்டிறப்பும், அப்படை கண்டு அஞ்சும் பகை 
ய ரசர்களின் அவலகிலையும் ஒருங்கு தோன்ற உயர்த்திக்
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கூறியுள்ளார் ஒருபாட்டில். “வேந்தே! வெற்றியாலாம் 

புகழே விரும்பிய நீ, அதைப் பெறுங்கரு ச் துடையையாய், 

எப்பொழுதும் படைகளோடு பாசறையில் வாழ்வதை 

விரும்புகின்றனையே யன்றி BET OUT LD BOO நச்சுகின்முயல்லை; 

பகைவர்தம் பேரரண்களைக் தம் கோடும் மழுங்குமாறு 

குத்தி அழிக்கும் கின் யாளைப்படையும் போர் ஆர்வம் 

மிக்குளஅு; போர் என்ற உடனே பூரிக்கும் தோளுடைய 

நின் வீரர்கள், பகைத் அச் செல்லும் நாடு, காகெளுச்கப் 

பால் மிகச் சேய்மைச்சண் உள; ஆதலின் ஆண்டுச் 

செல்லேம் என்றுகூறார்; இத்தகைய கின் இயல்பும், கின் 

படையின் இயல்பும் உணர்ச்த வடகாட்டில் வாழும் நின் 

பகையாசர்கள், ஈலங்கிள்ளியின் பெரும்படை எந்த நேரத் 

திலும் வர்அவிடும் என்ற அ௮ச்சமுடையராய், உறக்கம் 

ஒழித்து அழிவர்,” என்று கூறிய இப்பாராட்டுிரை நலப் 

இள்ளியின் படைப்பெருமையினைப் பாரோர் உணரப் 

பயன் படுமன்னோ £ | 

நல்லிசை வேட்டம் வேண்டி, வெல்போர்ப். 

பாசறை யல்லது நீயொல்லாயே; 

நு. இரு£கம் மழுங்க மண்டி. ஒன்னார் 

கடி.மதில் பாயும் மின்களி றடங்கலவே 
போர் எனிற் புகலும் புனைகழல் மறவர் 

(காடிடைக் டெர்த சாடு, சனிசேய 

- செல்வே மல்லேம்' என்னார்; 

வலமுறை வருதலும் உண்டு என்று அலமந்து 

கெஞ்சு ஈடுங்கவலம் பாயத் 
அஞ்சாச் சண்ண வடபுலத் தரசே!” (புறம்: ௩௪) 

.. நலங்கள்ளியின் வெற்றிச் சிறப்பினை இவ்வாறு பொது 
வாகப் பாராட்டிய .புலவர்,. seer சேரர்தலைஈகராம் 
வஞ்சமொரகரையும்,. பாண்டியர் . தலைககசராம் மதுரைமா 
நகரையும் வென்று கைக்கொண்ட நிகழ்ச்சிகளையும் எடுத் 
அக்கூறிப் போற்றியுள்ளார்; ௮வ்வெற்றியை அவர் அறி.
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விக்கும் திறம் அறிவுடைப் பெருமக்கள் அறிந்து பாராட் 

டதீதக்கதாம். | 

குயவன் திகிரியின்கழே; அவன் Anat ser 

பிசைந்தவைத்த மண், அக்குயவன் எண்ணிய வடிவ 

மாகவே மாறிப் பயன் அளித்தலேபோல், இந்நாடு ஈலன் 

இள்ளி ஆட்டியபடியெலாம் ஆம் இயல்புடையது ஆது 

லின், ஈலங்கிள்ளி தன்பால் வந்து பொருள் வேண்டி. 

கிற்கும் பாணர்க்குப் பொருள் அளிப்பதற்கு மாறாக 

௮ப்பொருட்குரிய விலையாக, சேரர்க்குரிய வஞ்சமாரகரை 

வென்று கொடுப்பான்; பாணர்பின் பாடிகிற்கும் விறலி 

யா்க்குத்தரும் பூவிற்கு மாறாக, அப்பூவின் விலையாக, 

பாண்டியர்க்குரிய மதுரையைவென்று தருகுவன்,' என்று, 

அவன் கொடையும், கொற்றமும் ஒருங்கே விளங்கம் 

பாராட்டியுள்ளமை உணர்சு:; 

£கடும்பின் அடுசலம் நிறையாக மெடுங்கொடிப் 

பூவா வஞ்சியும் தருகுவன்; ஒன்றோ; 
வண்ணம் ரீவிய வணங் இறைப் பணைத்தோள் 

ஒண்ணுதல் விறலியர் பூவிலை பெறுகஎன 

மாட மதுரையும் தரு குவன்; 

வேட்கோச சராஅர் தேோர்கச்சால் வைத்த 

பசுமட் குரஉத்திரள் போல, அவன் 

கொண்ட. குடுமித்து இத்தண் பணைகாடு” 

(புதம்: ௩௨] 

கோவூர்கிழார்,  புகார்ரகரத்தே வாழ்ந்திருக்குன் 

கால், உறையூர் அரசியலில் மாறுதல் உண்டாயிற்று. 

உறையூர் அண்டிருக்த ௮ரசன் இறக்து விட்டான்; soon 

யணையை அடைவதில் ௮ ரசார்களிடையே ஒற்றுமை 

உண்டாகவில்லை; அதைத் தானே கைப்பற்றி ஆள 

எண்ணினான் நெடுங்கிள்ளி என்பவன் ; நெடும் இள்ளிக்கு, 

உறையூர் ஆட்சியைக் கைப்பற்றுவதற்கு மூன்னர், அவூர்க் 

கோட்டைக்குரியனாய் ஆண்டிருக்தான். உறையூர் ஆட்சி
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உரிமையைத் தனதாக்கிக்கொள்ள விரும்பினான் Gave 

இள்ளியும் ; இதனால் கெடுங்கிள்ளிக்கும், நலங்கிள்ளிக்கும் 

பகை உண்டாயிற்று; பகைவன் படைப்பலம் பெற்று வளர் 

தற்கு (pear ear G அவனை HL SS விவெசே போர் 

அணுக்கமாம் ஆதலின், கெடுங்கள்ளி உறையூர் செல்லா 

வாறு, ௮வனை அவன்வாழும் அவூர்க்கோட்டையிலேயே 

அழித்துவிட எண்ணினான் ; அவ்வாறே பெரும் படை 

யோடு சென்று அவூர்க்கோட்டையை முற்றுகை 

யிட்டான் : நெடுங்கிள்ளி, ஈகலங்கிள்ளியின் பெரும்படையை 

எதிர்த் ௮.த் தாக்கும் வன்மை தன் படைக்கு இல்லாமை 

யால், ஆவூர்ச்கோட்டையுள் அடைத்திருப்பானாயினன் ; 

மூற்றுகை பல நாள் நீடித்தது; உள்ளிருப்போர்க்கு 

வேண்டும் உணவுமுதலாம் பொருள்கள் இடைப்பது 

அ௱ரியவாயின ; அர்நிலையை எண்ணியும், ௮வன் அரண் 

இறந்து வெளிவந்து போரிட்டானல்லன் ; ஈலங்கிள்ளியும் 

மூற்றுகையினை ச் தளர். தீதினானல்லன் ; உள்ளிருப்போர் 

வருந்தலாயினர் ; இக்கிலையினை உணர்ந்தார் கோவூர்கிழார். 

இம்முற்றுசையால், உள்ளே வாழ்வோர் அன்புறுவதை 

விரும்பினாரல்லர் ; இக்நிலையை மாற்ற. எண்ணினார் ; ஒரு 

அரசன் தன்னைத் தாக்ச வருகின்றான் எனின், ஆற்றல் 

இருந்தால் வருவோனை எதிர்த்துத் தாக்குதல் வேண்டும் ; 
இன்றேல் அடங்கிப் பணிந்து போதல் வேண்டும்; 

இரண்டும் செய்யாது அ௮ரணுக்குள அடங்கியிருப்பது 

அரசர்க்கு அழகன்று; ஆதலின், ஈலங்இள்ளி, நெடுங்கிள்ளி 

இருவரில் தவறு செய்வோன் கெடுங்கிள்ளியே என்று 

உணர்ந்தார்; உடனே அரணுள் சென்ளுர்; அவனை 

அழைத்து, *அ௮ரசே! உண்டற்குரிய உணவும், குடி.த்தற் 

குரிய நீரும் கடைக்கப்பெருமல் யானைகள் வருர் அகன் றன; 
பால் இடைக்கப்பெறராத குழந்சைகள் சுதறிக் கதறி 
அழு௫ன்றன ; மகளிர், மலா்சூட்பவெதின்றியே தம் தலை 
மயிரை வறிதே முடிக்கன்றனர் ; வளம் வற்றிய மனை களில் 
வாழ்வார் அமுது அ.ரற்றுகின்றனர் ; இவற்றையெல்லாம் 

அண்டும், கேட்டும் இனிகே அடங்கியிருத்தல் ௮ழகன்று ; 
“அறம் நிற்கும் உள்ளத்தனாயின், மாநறான் கை ஒப்பித்து
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வெளியேறு ; ஆற்றல் கிறைந்தோனாயின், வாளேந்திப் 

போரிட வெளியேறு ; அறமோ, மறமோ இன்தி மறைச்அு 
வாழ்தல் மாண்புடைத்தன்.று,” என்று அறிவுரை 

கூறினார் : 

* இன்னாதம்ம ஈங்கு இணிதிருத்தல் ; 
அன்னருச் அப்.பின் வயமான் தோன்றல்! 

அறவை யாயின் நினதெனத் இறத்தல் ; 

மறவை யாயின் போரொடு திறத்தல் ; 
அறவையும் மறவையும் அல்லை யாகத், 

இறவா தடைத்த இண்ணிலைச் கதவின் 

நீண்மதில் ஒருசிறை ஒடும்குதல், 

காணும் தசவுடைத்து இது காணுங்காலே.? (புறம்: ௪௪) 

அதிவுடைப் பெருமகனாராய கோவூர்கிழார் கூறிய 

அறவுரை கேட்டு, அவூர்க்கோட்டையை ஈலங்ளெளிபால் 

ஓப்படைச்.து உறையூருட் புகுர்அத வாழலாயினன். 

உறையூர் அரியணையில் ௮ம.ர விரும்பிய நலங்கிள்ளி) 

எவ்வாருயினும், அதைக் கைப்பற்றுதல் வேண்டும் என்ற 

சன்றிய உள்ளத்தனாய் வாழ்ந்திருக்தான். ' அக்காலை 

நிகழ்ச்ச கிகழ்ச்சியொன்று கோவூர்கிழூாரை உறையூர் 

செல்லப் பணித்தது, | 

இளக்தத்தன் என்ற புலவனொருவன், ஈலங்கிள் ளி 

யைப் பாடிப் பரிசில் பெற்று, புகார்க்கும், உறையூர்க்கும் 

இடையே கிலவும் பசையினை உணரானாய, உறையூர் 

சென்று பரில்பெற நெடுங்கிள்ளியைப் பாடி நின்றுன் ; 

நலங்கள்ளிபால் மாருச் இனம் கொண்டு கிற்கும் மன்ன 

வன், இளந்தத்தன் அ௮வனிடத்தினின்றும் வர் அளான் 

என அ௮றிந்தவுடனே,  வர்தவன் புலவனல்லன ? பொருள் 

பெறுவதும் இவன் எண்ணமன்று, நலங்கிள்ளியின் 

ஒற்றனே இவன்; ஈம் படைப்பலம் அறிந்து போவதே 

இவன் எண்ணம் என்று கருதினான் ; உடனே அவனைக் 

கொல்லத் அணிந்தான் ; இச்செய்தி கோஷூர்கிழார்க்குதி 

தெரிர்தது ; உறையூர்க்கு ஓடோடி வந்தார் ; நெடுக்ளை
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வியை ' நகோக்இ “அரசே! இவன் உண்மையில் ஒற்ற: 

கல்லன் ; என்னைப்போல் இவனும் ஒரு புலவன் ; பழுமரம் 

தேடிச் செல்லும் பறவையோல், பரிசில் ஈல்கும் பெருவ் 
கொடையாளரை, கடத்தற்கரிய வழிகளைக் கடந்த தேடிச் 

சென்ன அுடைந்து அவரைக் தாம். அறிந்தாங்கு பாடி, 

அவர்கொடுப்பன பெற்று மகிழ்ந்து, பெற்ற பொருளைத் 

தமக்சே எனப் பேணி வைத்துக்கொள்ளாது, பிறர்க்கும் 

கொடுத்து வாழும் இயல்பினராய புலவர் பிறர்க்குத் 

அயர்தர எண்ணியுமதியார் ; கல்வியால் மாறுபட்டாரைத் 

தம் புலமையால் வென்று, மண்ணாள் வேந்தபேபோல், 

இறுமார்தா வாழ்தலே அவர்க்கு. இயல்பு; அத்தகைய 

புலவருள் ஒருவனாய இவன், கினக்குத் தீங்கு எண்ணுவா 
னல்லன் ; ஆதலின் இவனை உயிரோடு போக விட்டு அருள் 
பண்ணுவாயாக!''? என்று கூறினார் : 

: வள்ளியோர்ப் படர்ர். ச, புள்ளிற்போகி, 

செடிய என்னாது சு. ரம்பல கடச, 

வடியாகாவின் வல்லாங்கு பாடிப், 

பெற்ற மஇழ்ச் ஐ, சுத்தம் அருத்தி, 
ஓம்பாதுஉண்டு, கூம்பாது வீசி, 
வறிசைககு வருந்தும் இப்பரிசில் வாழ்க்கை, 

பிறர்க்குத் திதறிந்தன்றோ வின்றே; திறப்பட 
சண்ணார்சாண ௮ண்ணாக்தேசு, 

- ஆங்கினித ஏழுகெல்ல௮, ஓங்குபுகழ் 
மண்ணாள் செல்வ மெய்திய 
தும்மோரன்ன செம்மலும் உடைத்தே. (புறம்: ௪௭) 

லவர் சொல் போற்றும் பண்புடையன் ஆதலின், 
கோவூர்கிழார் கூறியன கேட்ட நெடுங்கிள்ளி, கொல்லக் 

__ கருதிய இளந்தத்களைப் பிமைச்அப்போசக விடுத் அப் புகழ் 
கொண்டான். ப 

நெடுங்கிள்ளி, .இளந்தத்தன்பால் ஈடர்துகொண்ட 
முறைகளை எண்ணிப் பார்த்த . நலங்கிள்ளி, நெடுந்கிள்ளி, 

- பெரிதும். விழிப்பாயுளன் ; காலம் கடத்தின், பின்னர்
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௮வனை உறையூரினின்றும் ஒழித்தல் அரிதா௫இவிடும் 
ஆதலின், ௮வனை இப்போ எதிர்த்தல் வேண்டும் என்று. 
அணிந்து படையோடு சென்று உறையூர்க்கோட்டையைச் 

சூழ்ந்துசகொண்டான் ; நெடுங்கிள்ளி, அவூர்க்கோட்டை 
yor அடங்கியிருந்தவாறே, உறையூர்க்கோட்டையுள் 

். அடங்கியிருக்கலாயினன் ; முற்றுகை செய்து நாள் பல: 
ஆயின ; இருதிறப் படைகளிலும் எவ்வித மாறுதலும். 
நிகழவில்லை; ஈலங்கிள்ளி மதிலை அழித்து உட்புகவோ, 
நெடுங்கிள்ளி, மதிற்புறம் போந்து போரிடவோ எண்ணாது 
இருவரும் கொன்னே இருப்பாராயினர்) 

அவூர்ப் போரைத் தடுத்து அழிவு நிகழா வண்ணம் 

காத்து வெற்றிபெற்ற கோவூர்கிழார், ஈலங்கள்ளியும்;. 
நெடுக்கிள்ளியும் மீண்டும் பகைத்து கிற்றலைக்கண்டு, இம் 
மூறையும் போர் கிகழா வண்ணம். நாம் பணிபுரி தல்வேண் 
மும் எனச் துணிந்து உறையூர் சென்றார்; உள்ளிருப் 
போன், முன்னரே ஒருமுறை தம் சொற்கேட்டு ஒரு. 
கோட்டையைக் கைவிட்டுளான் ; மீண்டும் அவளுக்கு 
அறிவுரை. கூறுதல் ௮றமன்று; என எண்ணி, ஸுற்றி 
நிற்கும் ஈலங்கிள்ளிபால் சென்றார்; அவன் தன்னையும்,. 
தன் குடியையும் உயரச்செய்யும் உறுதியுடையானாதல் 

aos sac ஏற்கும்கை சல சொற்களைக் 
கூறலானார். | 

 நலங்ளெளி ! நின்னால் வளைக்கப்பட்ட இக். 

கோட்டையுள் வாழ்வோன் கழுத்தை ஊன்றி நோக்கி 
னேன்; அவன் கழுத்தில் பனைமாலையோ அல்லது 

வேப்பம்பூ மாலையோ காணப்படவில்லை ; அவன் கழுத்தில் 

ஆத்திப்பூமாலையே இருக்கக் கண்டேன்; ௮.தனால், உள் 

ளிருப்போன் சோழர் குடிவந்தோன் என்பதை உணர்க. 

தேன்; லஒிவளியேவர்தேன்; இக்கோட்டையை வளை த்திருக் 

கும் நின்னைக்கண்டேன்; நீ உள்ளிருப்போனைப் பகைத்அப் 

போர்மேற்கொண்டு வர் அளாய் ஆதலின், நீ உள்விருப் 

போனாகிய சோழனுக்குப் பகைவனாவன் என உணர்க: 

- தேன்; அசவே, கின் கழுத்தில், சோழர் குலப்பசைவா
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.ளாயெ சே ரனுக்குரிய பனைமாலையோ, பாண்டிய லுக் 

கூரிய வேப்பமாலையோ இருக்கறதா என்று ஊன்றி 

கோக்கனேன்; அனால் அவ்விரண்டுள் GT gas Lb இல்லை; 

urges மின் கழுத்திலும், உள்ளிருப்போன் கழுத்தில் 

கண்ட ஆத்திமாலையே இருக்கக் காணுகின்றேன்; இதனால் 

நீயும் சோழர் குடிவந் தவனே என உணர்ந்தேன்; ஆக 

.இப்போ௮ பகைத்து கிற்போர் இருவரும் சோழர் சூடியாம். 

ஒரு சூடியில் வந்தவரே ஆவர்; இருவர் போசிடுகின்றனர் 

என்முல், இருவரும் வெற்றி கொள்வது இயலா; ஒருவா 

“வென்றனுல் மற்றொருவர் தோற்றல் வேண்டும்; இருவரில் 

பரர் தோற்பினும், தோற்றோன் சோழா குடிவந் தவனே 

ஆவன்; ஒரு சோழன் தோற்றான் எனப் பகையரசர் கூ 

கின் குடியைப் பழிப்பதைப் பார்த்திருத்தல் நன்றா? 

பிறந்த குடிக்கு உயர்வுசேடி.த்தருகல் அக்குடிப் பிறக்.தார் 
கடமையாசவும், அதற்கு மாறாக, தாம் பிறந்த குடி.க்குப் 

பழி தேடித்தரும் நங்கள் செயல் நன்றோ?” என்று கூறி 

அன்னூர். 

் இரும்பனே வெண்டோடு மலைக்சோ னல்லன்$5 

கருஞ்சனை வேம்பின் தெரியலோ னல்லன்; 

நின்ன சண்ணியும் ஆர்மிடைந்தன்றே ; நின்னொடு 
பொருவோன் சண்ணியும் ஆர்மிடைர்தன்றே 9 
ஒருவீர் தோற்பினும், தோற்பது உம்சுடியே : 
இருவீர் வேறல் இயற்சையு மன்றே ; அதனால் 

குடிப்பொருஎன்று நும்செய்தி கொடித்தேர் 
தும்மோ.ரன்ன வேந்தர்க்கு 

மெய்ம்மலி உவகை செய்யும் இவ் இசலே,?? (புறம்: ௪டு) 

புலவரைப் போற்றும் புலவோனாகிய நலங்கிள்ளி, 
கோவூர்கிழார் கூறிய பொருள் கிறைந்த இவ்வறவுளைகளைக் 
கேட்டு முற்றுசை ஒழித்த மீண்டான். 

பகைத்து கிற்கும் அரசர்களின் ௮சுத்தே அடங்கி 
பிருக்கும். பகையுணர்ச்சியை- ஒழித்தல் அரிது என்ப; 

. அவ்வரிய செயலைச் திறம்பட முடித்துப் போர் ஒழித்து
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வெற்றிகண்ட கோவூர்கிழார், உலகத்தின் ஒவ்வொரு பகுதி் 
யிலும், உலசப்போர் கோக்டுப் போகுந்தோறும் தோன்றிட்: 
போர் ஒழியச் துணைபுரிவாராக. 

இவர் பாடிய பாக்களைக்கொண்டு நோக்கிய வழி 

கோவூர்கிழாரின் அரிய பண்புகள் பல நமக்குப் புலனாகும்;. 

அவசோர் இறந்த புலவர்; புலவரைப் போற்றும் பேருள்ளம் 

வாய்க்த புலவர்; மன்னுயிர்க் இரங்கும் தண்ணருள் உடைய 

வர்; அறம், பொருள், இன்பம் மூன்றனுள், பொருள் 

பெற்னுர் ஏனையிரண்டையும் பெறுவர் எனக்கூறும் பொரு. 

ளஞுடையார் போலா, பொருளும், இன்பமும், அறத்தின் 

பின்னாம் என்னும் அறமுடையாராவர் : 

॥ இறப்புடை மரபின் பொருளும், இன்பமும் 

- அறத்து வழிப்படேம்.?? (yobs wap:



௨௨. கோழியூர்கிழார் மகனுர் செழியனார் 

... செழியன் என்ற பெயர் பாண்டியர்களைக் குறிக்க 

வழங்கும் பெயர்; கோழியூர்கிழார் மகனாகிய இவர், பாண் 

யர் மரபோடு யாதேனும் உறவுடைமையினாலோ, 

அல்லத, அப்பாண்டிய அரசின்£ம் தொழிலாந்றியதி 

னாலோ இவர் செழியன் என அழைக்கப் பெற்றுள்ளார். 

வேங்கைமலராலாய மாலைபோலும் தோற்றத்தை 

யுடைய குட்டிகளைப் பெற்றுப் பெண்புலி ப௫த்திருத்தல் 

அறிக்த ஆண் புலி, மத்தகம் பிளஈ் அபோகுமாறு அண்யாளை 

யொன்றைக் கொன்று, கொன்ற வெற்றியால் இடிபோல் 

மேழங்கும் கொடுவழிகளையும் தலைவிபால் தான் கொண் 

டுள்ள அன்பால் அஞ்சாது கடக்துவர்து கின்ற தலைவனை, 

தோழி, “தலைவ! நீ இவ்வாறு தவழுனவந்து அன்பு. 

சாட்டிச் செல்வதால் அ௮ருளுடையான்போல் தோன்று 
இன்றனை ஆயினும், இருளால் கிறைந்து, ௮வ்வழிச் செல் 
வார்க்கு அச்சத்தை விளைவிக்கும் பாம்புகள் கிறைந்த 
வழியாகவே வருகன்றனை யாதலின், உண்மையில் நீ 
அருளுடையானல்லன் '? என்று கூறி, அவன் காள்தோறும் 
வந்து அன்பு செய்யினும், yor அன்பால் மகிதாது அவன் 
வரும்வழி ஏதம்கண்டு அஞ்சும், தம் ௮ருள் உள்ளத்தைப் 
புலப்படுக்கும் ௮சிய செய்யுளொன்று செழியனார் பெய 

ITO OG Row Sl? 

₹ வயப்புணிற்று இரும்பிணப் ப௫த்தென, வயப்புவி 
புசர்மூசம் சசையத் தாக்இச் சளிறட்டு 
உருமிசை உரறும் உட்குவரு ஈடுசாள் 

அருளினை போலினும், அருளாய் அன்றே, 
கனையிருள் புதைத்த அஞ்சுவரும் இயவில் 
பாம்புடன் இரிச்கும் உருமோடு 

ஒங்குவரைகசாட! நீ வருதலானே."”? (சற்: ௩௮௩) 

கத்னா



௨௩. :செல்லூர்கிழார் மகனூர் 
பெரும்பூதங்கொற்றனார் 

கொற்றனார், பூகங்கொற்றனார் என்ற பெயர்கள், பழச் 
தமிழ்ப் புலவர்கள் பயில மேற்கொண்ட பெயர்களாம். 
இவருடைய பேரறிவு தோன்ற, இவர் பெரும்பூ தங்கொற்ற 
னார் என அழைக்கப்பெற்றார். செல்லூர் என்ற பெயரால் 

ஊர்கள் பலவுள; கோசர்வாழும் நியமம் என்ற ஊருக்கு 

அருகே செல்லூர் உளது; அ௮ச்செல்லூரில் இளங்கோசர் 

பலர் ஒன்றுகூடிக் கடலாடு மகளிர் கொய்தஅுதந்த புலிஈகக் 
கொன்றையினையும், கழனியுழவர் பறித்துப்போட்ட 
குவளையினையும், காவற்காட்டில் மலர்ந்த முல்லையோடு 
கலக் கட்டிய கண்ணியணிர் து விளையாடுவர்; ௮ச்செல்லூர் 
ஆதனெழினி என்பானுக்குரியது என்ற செய்திகளைக் 
தமிழ் நால்கள் ௮றிவிக்கன் றன. 

பெரும்பூகங்கொற்றனார் தாம் பாடிய நெய்தல் திணைப் : 
பொருள் தழுவிவர்த ஒரு செய்யுளில், மலர் க்தாஅக்கள் 
a Siig மணங்கமமும் புதிய மணல்மேட்டில், தோழிமா 

சோடுகூடி, மணல் வீடுகட்டி மஇழ்ந்திருக்குங்கால், தன் 
தேரையும், தன் உடன்வர்தாரையும் தொலைவில் நிறுத்தி 
விட்டு வந்து, காம் கட்டிய மணல்வீட்டைப் பாராட்டிச் 
சென்றான் ஓர் ஆண்மகன் என்று, தாம் தலைவனை முதலிற் 
சண்ட. கிலையினைத் தோழி கூறும் துறை அமைத்துப் பாடி. 
யுள்ளார். | | 

₹ மணங்கமழ் இளமணல் எக்கர்க் காண்வரச் 

'சணங்கொள் ஆயமொடு புணர்ந்து விளையாடச் 

Qasr OG மெடுர்தேர் இளையரொடு நீச்இத் । 
தாரன் சண்ணியன் சேரவக்.து ஒருவன் 

் வரிமனை புகழ்ச்த கிளவியன்,”? (அகம் : உடு௦) 

 



௨௪. துறையூர் ஓடைகிழார் 

அறையூர், திருச்சி மாவட்டத்தில் காவிரியாற்றின் 

சரையில் உள்ளதோளூர். அவ் வூரினரான ஒடைஇழார், 

வறுமையால் வாடினார்; தம் வறுமை தீர்க்கும் வள்ளல் 

ஆய் ஒருவனே என உணர்ந்தார் : தமிழக மலைகளுள் 

SOA ph BETES கருதப்படும் பொதியமலைக்குரிய ஆய், 

கடையெழு வள்ளல்களுள் ஒருவனாவன்; அப் பொதிய 

மலைச் சாரலைச்சேர்ந்த ஆய்ஞடி. என்னும் ஊரும் அவன் 

உடைமை; ஆய், புலவர் பலர்தம் பாராட்டைப் பெற்ற 

வன்; *மோ௫ பாடிய ஆய்' எனப் புலவர் ஒருவர் இவனைச் 

இிறப்பித்துள்ளார். ஆய் அமர்கடக்கும் ஆண்மையாளன் ; 

தமிழசத்துட் புகுந்து தொல்லை விளைக்கும் கொங்கர் 

என்ற காடோடிப் போர்வீரர் கூட்டத்தைப் பொ தியமலையி 

லிருச்து மேலைக் கடற்கரைவரை அ.ரத்திச் சென்றுவிட் 

டான் எனின் அவன் வில்லாண்மைக்கு வேறு சான்று 

வேண்டா ; ஆய் சிறந்த வள்ளன்மை உடையவன் ; அவண் 

வள்ளல் தன்மையினை வியந்து பாராட்ட, ௮வன், தனக்கு 

காகம் நல்கிய ஈல்லாடையொன்றை, ஆலமர் நீலகண்ட 

னுக்கு அளித்து மடழ்ந்தான் என்ற ஒரு கதையினையும் 

அக்கால மக்கள் கட்டி விட்டிருர் தனர். அவன், தன்பால் 

வரது இரப்பார்க்கு அவர் தகுதி நோக்காதே, களிறும் 

தேரும் சணக்கின்றி ஈவன் ; அவன் கொடைப்பொருள் 

களுள், யானைக் கொடையே மிகுதியாக இருப்பது கண்ட 

புலவர் ஒருவர், **ஆய் ! நின் நாட்டு யானைகள், ஒருமுறை 

கருவுற்றால் பத்துக் கன்றுகளைப் பெற்றுத் தருமோ?” என 

வியந்து வினவுவார்; இவ்வாறு கொடுக்கும் அவன், 

இம்மைச் செய்தது மறுமைக்கு ஆம் எனக் கணக்கிடும். 

வாணிப உள்ளம் உடையான் அல்லன். 

ஆய், இவ்வாறு ௮ருர்திறலும், பெருங் கொடையும் 
உடையனாதலை அறிந்து, அவன்பால் சென்றார் ஓடை 
இழார் ;- “இழிந்த உடையின் தையலுக்கிடையே வாழும் 
பேன் ஒருபால் அுன்புறுத்துகிறது; என் சுற்றச்தோடு
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என்னையும் வருத்தும் பசிநோய் ஒருசார் அன்புறு தீத 
கிறது; எவரிடத்தேனும் சென்று பொருள் பற்று 

மீனின், வழியில் அதையும் பறி அக்கொண்டு துயர் செய் 
யம் ஆறலை கள்வர் அளிக்கும். கொடுமை ஒருபால் அயர் 
செய்கிறது,” எனத். தம் வறுமையின் கிலைமைகளை வகூத் 
அக்காட்டிய பின்னர், “இறுதியில், இத்துயரெலாம் போக் 
கக் அணை புரிய வல்லோன் ஆய் என Pb Bi, வழிவருச் 
தம் பாராது வந்துளேன்; எங்கட்குக் கொடுப்பவரே, 
உண்மையில் ஈவோராவர்? பிறர்க்குக் கொடுப்போர், ஒரு 
பயன் கருதிக் கொடுப்பதாகு மாகையால், அவர் தமக்கே 
கொடுப்பராவர்; கொடைச்தொழில் மேற்கொண்டோ 
சாகார்;. ஆகவே, ஆய்! நின் தரூதிக்கு ஏற்கும் வகை 
அளித்துக் காப்பாயாக,” என்று பாடி, பரிசில்பெற்று 
வாழ்ந்தார்) 

அ அங்கு, எனைப்பகையும் அறியுஈன், ஆய் 

எனச் கரு திப் பெயயேத்தி 
வாயா... நின் இசை சம்பிச், 
சுடர் சட்ட சுரத்தேறி 
இவண் வந்த பெருஈசையேம் ; 
எமக்கு ஈவோர், பிறர்க்கீவோர் ; 

பிறர்ச் வோர் தமச்&பே என 
அனைத்தூைத் தனன் யானாக, 
நினக் கொச்சு நீராடி 
ஈல்கினை விடுமதி பரிசல்,” | (புறம்: ௧௩௬.) 

இ. பெ.



௨௫. நல்லாவூர் கிழாம் 

ஈல்லாவூர்சிழாசைப்பற்றதி நாம் ஒன்றும் அதிந்து 

கொள்ளுதற்கு இல்லை எனினும், அவர் அளிக்க ஒரு பாட்டு 
இக்கரடுள்ள அளவும் Gag நிலைபெறும். ஈற்புகழை 

. இளித்துளஅ; மணமுறையில் மாறு கொண்டு நிற்கும் மக்க 
(ஸக்கு, முன்னோர் மேற்கொண்ட மணமூறை இன என 
'எடுத்தூக்காட்டி அறிவுறு ச்திய பெருமையுடையார் ஈல்லர 
QB pri. . 

. .. “ஓுரிசையாகக் கால் பல காட்டிப் பெரியதோர் பந்த 
மைத்து, புதாமணல் பாப்பி, மலைகளைச் தொங்கவிட்டு 
பாளைவிளச்கேற்றி ஒப்பனைசெய்த மணவிட்டில், உழுத்தம் 
பருப்புக் கலர்துசெய்த பொங்கலாம் சோற்றினை மணம் 

குறித்து வர்தார்க்கு வழங்கும் தொழில், ஒருபால் இடை 
யரு.து நடைபெற்றுக்சொண்டிருக்கும்; மணம் நிகழ் 
தற்குக் குறித்த ஈல்ல நாழிகை வக்சவுடனே, மணத்தை 
மூன்னின்று ஈடத்தும் ஆண்டு 'முதிர்ச்ச மங்கலமகளிர், 
முறையாக எடுத்துத்தர, மச்சளைப்பெற்று மாண்புற்ற 

nent சால்வர்கூடி, ““சற்பில் வழுவாது, சகணவற்கை 

கெஹழஹொது, பேறுபல பெற்று, பெருக: வாழ்க!” என. 
வாழ்த்தி, நீராட்டி, நீரிற்பெய்த நெல்லையும் மலரையும் 
அவள் மூடியில் சூட்டி வதுவை மணம்மூடிக்க, கமர்ளூழ 
ass அன்னோர், * பேரிற் கிழத்தி அருக என வாழ்த்தி. 

. மணம்செய்து சறாவர்,?” என்று கூறிய பழங்கால மணகிசழ் : 
முறைகளையும், அம்முறை அறியச் அணைபுசிக்து புலவர் 
அறிவடைமையினையும் பாராட்டிவோமாக, ப 

_ *உழுச்து தலைப்பெய்த சொழுங்களி மிதவை 
பெருஞ்சோற் றமலைகிற்ப, நிரைகால் 

தண்பெரும் பர்தர்த் தருமணல் ஜெமிரீ, 
- மனைவிளக் குறுத்து, மாலை தொடரிச் 

,சனையிருள் ௮கன்2 சவின்பெறு சாலைக் 
- கோ்ள்கால் சீங்கிய கொடுலவெண் இக்கள்



நல்லாவூர் இழார் 118 

கேடில் விழுப்புகழ் காள்தலை வர்தென 

'உசசம் குடத்தர், புத்தசல் மண்டையர், 

பொ துசெய் கம்பலை மு. செம் பெண்டிர், 

முன்னவும் பின்னவும் முறைமுறை po ert 
-புதல்வற் பயந்த ,இிதலையவ் வயித்து 

வாலிழை மகளிர் சால்வர் கூடிக் 

கற்பினின் வழாஅ ஈற்பல உதவிப் 

பெத்றோற் பெட்கும் பிணயை யாகென 

கீசொடு சொரிந்த ஈரிதழ் அல௰ி 

பல்லிருங் கதுப்பின் செல்லொடு தயங்க 

் வதுவை சன்மணம் கழிந்த பின்றைச் 

சல்லென் சம்மையர் ஜெசேசெகப் புகுதந்து 

பேரித் இழத்தி பாசெனத் தமர்தர.” (அகம்; wa)



௨௭. நெய்தல் சாய்த்துப்த்த ஆவூர்கிழார் 

அவூர்கிழார் என்ற பெயருடையார் பலராவர்; ஆவூர் 
இழார், நல்லாவூர்கிழார் என்ற பெயருடையார் . இருவரை 
முன்னரே சண்டோம்; இவ்வாறு அப்பெயருடையார் பல 
ராதலின், அ௮வரின்பிரித்து அறிகற்கு இவர் நெய்தல் 
சாய்தய்த்த அவூர்கிழார் எனப்பட்டார்; இவர் பெயர்க்கு 
முன்வந்துள்ள நெய்தல் சாய்த்துப்க்க என்ற அடை 
எதனால் வந்தது என்பதை அ௮றிகற்கு இயலவில்லை. 

4 தலைவ ! வழி ஏதம் நிறைந்தது என்ற எண்ணமின்றி 
வருவதே கருத்துடையாய் ஒழுகுகின் றனை; அவ்வாறு 
வருவதால், யாம் மகிழ்வதினும் துன்பமே பெரிதும் உறு 
கின்றோம்; சான்றோர் பழியொடுவரும் இன்பம் விழையார் 
என்ப; ஆனால் நீயோ, நீவரும்வழியின் கொடுமைகண்டு 
நாங்கள் வருர் துவை எண்ணாமல், நின் இன்பமே 
குறியாய் உள்ளாய்; இசைக் கைவிட்டு வரைந்து கோடல் 
நன்றன்றோ?”' என்றுகூறி வரைவுடம்படுக்கும் கோழி, 
சான்றோர் 'பழியொவேரும் இனபம் விழையார் என்று 

கூறிய முகத்தான், தலைமகன் சான்றோனல்லன் என இடித் 
அக்கூறி, அறம்கிகழத் Sante அ அவள் அறிவுடைமை 
யினைப் பாராட்டுவோமாக: 

நாளிடைப் படின் என்தோழி வாழாள்;3 

தோளிடை முயக்கம் நீயும் வெய்யை; 

சழியச் காதல ராயினும், சான்றோர் 
பழியொடு வரூஉம் இன்பம் வெஃகார் 
வரையின் எவனோ வான்தோய் வெற்ப !?? 

(அகம்: ௪௧௨)
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இப்புலவர்க்கு நியமம் என்னும் ஊர் உரியதாகும் ; 
இப் பெயருடைய ஊர்கள் தமிழ்காட்டில் பல இருத்,தலின், 
வேறுபாடு அறிதற்கு, இவ்வூர் சொச்ட வேலியால் சூழப் 
பட்டிருப்பசைக் கொண்டு கொச்சி நியமம் என வழங்கப் 
படலாயிற்று ; திருச்சிராப்பள்ளியிலிருக்அ 'முசிரிக்குச் 
செல்லும் வழியில் உச்சமர் கோயிலுக் கண்மையில் உள்ள 
கொச்டியம் என்ற ஊரே நொச்சி நியமமாம். 

கொச்ட9ி நியமங்கழார் ஆழ்ச் த அதறிவுடையராவர் 3 
அவர் கருத்துக்களை இன்சுவை தோன்ற விளங்க வைக்கும் 
இறம் வாய்ந்தவர்; இற்செறிக்கப்பட்ட தலைமகள், தான் 
தலைவனோடு கொண்டிருக்கும் தொடர்பினை ச் தாய் அறி 
யாது காப்பது எத்துணை அரிது என்பதை எடுத்துக் 

காட்டி, வரையாது ஒழுகும் : தலைமகன் உள்ளத்தில் 
வரைதல் “எண்ணம் தோன்றச் செய்யும் திறம் மிக “மிக் 
இனிதாம்'; தலைவி, எப்போதும் தலைவனையே எண்ணிக் 
கொண்டுள்ளாள் ; ஒருசாள், அவள் தலைவுளை முதன் முத 
ores கண்ட இடத்தை "நோக்கினாள் அதனால் அவன் 
எண்ணம் உண்டாக, அவள் அடக்கவும் அடங்காது அவள் 

சண்கள் அ ழலாயின ; அக்கிலையில் ஆண்டு வரத அவள் 
அன்னை அவள் திலை சண்டு, அவளை அன்போடு ௮ணைத் 

அக்கொண்டு, இவ்வாறு வருக்துவது ஏனோ என வினவி 
னாள் ; தாய், அவ்வாறு கேட்டபோது அவள் தல்வன் 
நினை ப்பேயாய் கின்றிருர் சமையாலும், ௮ங்கிலையில் தாய் 
காட்டிய ஆதரவால் தன்னை மறந்திருக்தமையாலும், 
தன்னையும், தன் பெண்மைக்குரிய நாணையும் Lb pi $i, Qa 
கோய் செய்தான் ஒரு ஆண்மகன் என்று கூறத் தொடங்கி 

விட்டுத். திடீரென அறிவு வந்தவளாய், ௮தை மறைத்து 
வேறு காரணம் கூறி நின்றாள். இத்தகைய இடர்ப்பட்ட 
நிலையினை எவ்வளவு ஈயமாகக் கூறியுள்ளாள் ' என்பதை 
நோக்குங்கள் ; உற்றவிடத்அதவும் அதிவுடையர்: அத் 
காலப் பெண்கள் என்பதைப் புலவர் அழகாகக் சாட்டி 

யுள்ளார், 4
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: ஏர்தெழில் மழைச்சண் கலுழ்தலின், அன்னை 

எவன் செய்தனையோ * நின் இலங்கெயிறுண்கென , 

மெல்லிய இணி௰ கூறலின், வல்விரைச்து 

உயிரினும் சிறந்த காணும் ஈணி மறக்து 
உரைச்ச லுய்ச்சனனே தோழி! சாரல் 

வான்தோய் வெற்பன் மார்பணம் சகெனவே. ?*? (ep: 5௪. 

வேங்கைப்பூ விரும்பிய கூறப்பெண் ஒருத்தி, அவ். 

வேங்கைமீதூ ஏறிப் பறித்தல் தன்னால் இயலாது என்பதை 

உணர்ந்து, * புலி! புலி! எனக் கூறின் வேங்கை தாழ்ந்து 

கொடுக்கும் £ என முன்னோர் கூறியன கொண்டு * புலி! 

புலி! எனக் கூறினாள்; அவ்வொலியினைக் கேட்ட. அவஷூர் 

வாழ் ஆடவர், இவ்வொலி, காட்டில் மேயும் ஆவினைப் புலி : 

பற்றிக்கொண்டது கண்டோர். எழுப்பும் ஒலி எனக் 

கொண்டு, வில்லும், அம்பும் உடையராய் விரைந்தோடி 

வரது கண்டு, ஆங்குப் புலியினக் காணா, பூப்பறிக்க 

முனைந்து கிற்கும் மகளைப் பார்த்து சகைத்து அவளுக்கு 

வேண்டும் மலர் பறிச்துக் கொடுத்துச் சென்றனர் என்ற 

இக்காட்சி, புலியும் சிறுவனும் என்ற இறுசதையினை 
நினைப்பூட்டி. ரகையூட்டிவது காண்க, 

£ வலந்த வள்ளி மரனோய்கு சாரல் 

இளர்ச்த வேங்கைச் சேணெடும் பொங்கார்ப் 
பொன்னேர் புதுமலர் வேண்டிய குறமகள் 

இன்னா இசையபூசல் பயிற்றலின், 
ஏகல் அடுச்சத்து இருள்சுனைச் லம்பின் 
அகொள் வயப்புலியாகும் ௮& து எனத்தம் 
மலைகெழு சீறூர் புலம்பச் சல்லெனச் 

- இலையுடையிடத்தர் போதரும் காடன். ?? (அகம்: ௫௨) 

தமிழ்மகள், தன் உயிரினும் நாணமே இறந்தது 
என்ற உயர்குணமுடையளாவள்; ௮ கெட அவள் 
வாழாள் ; : தலைவன் ஒருவனோடு உறவுகொண்டு, அவனை 
வரைந்துகொள்ளமாட்டாமையால் வாடிய தன் வருத்துதி
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திற்குரிய காரணத்தைக் காணமாட்டாமல் வருச்அும் 
தாயிடம், நோயின் உண்மைக்காரணத்தை உரைச்தலே, 
தாயின் வருத்தமும், தன் துயரும் போதற்கு வழியாம் 
என உணர்ச்த தலைமகள், தரயிடம் அவ்வாறே உண் 
மையை உரைத்துவிடு எனத் தோழிபால் உரைப்புழி; 
உரைக்குங்கால், குறிப்புமொழியால் உணர்த்துவாயாக. 
நம் உயிரே போவதாயினும், நாணை Lp pi Si, அவன் தந்த 
சோய் இது என வாய்விட்டுக் கூறற்க எனக் கூறினாள் 

. எனப் பாடிப் பழசர்தமிழ்மகளிரின் பண்பட்ட வாழ்க்சை 
யினைப் பாரோர் உணர வழி செய்த புலவர் கொச்சிகியமங் 
சிமார்க்குத் தமிழ்ப்பெருமக்கள் . தம். நன்றியறிதலை எவ் 
வழிக் காட்டவோ அறியேம் ! 

1 நாடன் 

கெஞ்சமர் வியன்மார் புடைத்தென ௮ன்னைக்கு 
அறிவிப்பேங் கொல் ? அறிவியேம் சொல்! என 

இருபாற்பட்ட சூழ்ச்சி, ஒருபாற் 
சேர்ந்தன்று வாழி ! தோழி! யாச்சை 
இன்னுயிர் சழிவதாயினும், £ நின்மகள் 
ஆய்மலர் உண்கண் பசலை | 

காமகோய் ? எனச் செப்பரதிமே. ?” (அசம் :௫௨) 

பொருள் வயிற் பிரிந்தான் விரைவில் வந்திலனே என 

வாடும் ஒரு தலைமகளுக்கு; 

் செல்வாரல்லர் நம் காதலர்; செலினும் 
சோன்மாரல்லர் சோயே ; மற்றவர் 
கொன்னும் ஈம்புங்குரையர் தாமே) 

இறக்த அன்பினர் ; சாயலும் உரியர்: 

பிரிக்த ஈம்மினும் இரங்கி, அரும்பொருள் 

மூடியாதாமினும் வருவர் ?? (கற்: ௨0௦௮) 

எனதீ தலைமகனின் இனிய பண்புகளை கிரலே எடுத்துக் 

கூறி ஆற்றும் அவள் கோழியின் அ.றிவுடைமையினைப் 

புலவர் அழகாக எடுத்துச் காட்டியுள்ளார்.
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புறத்தில் இவர் பாடிய பூள்கோட்காஞ்சி மிகவும் 

பொருள்செறிர்து காணப்படுகிறது; ஈகர்ப்புறச்தே போச் 

கொடங்கிவிட்டது ; போர்வீரர்களே | புறத்தே சென்று 

போரிட வருவார், அரசனிடம் சென்று காஞ்சிப் பூவினைப் 

பெனவீராக” எனப் பறை யொலிப்பதும், அப்பறை 

யொலி கேட்ட அவ்வூர்ப் பூ விலைமசள், சணவரைப் 

போர்க்களம் போக்யெ மறக்குடி மசளிச் மலர்சூடி. அசி 

செய்துகொள்ளார். என்ற எச்சத்தால், அம்மறவர்வாழ் 

தெருவுள் நுழையாது வேதிடம் செல்வள் என்ற அப் 

பாடற் பொருள் அக்காலப் போர்திலையினையும், மறவர் 

குல மக்கஸின் . மாண்பினையும் மாகிலதீதார். உணரச் 

செய்கல் சாண்க. 

் நிறப்புடைச் கொல்கா யானை மேலோன் 
கூறும்பர்ச் கெஜியம் ஏவல் தண்ணுமை 
நாணுடை மாச்சட் இரங்கும் ஆயின் 
spidey Guise Byte Ser Quer 
பிதர்மனை புுவள் கொல்லோ — 
அளியள் தானே பூவிலைப் பெண்டே..?.. (புறம்; ௨௯௩)



உ௰௮. புதுக்கயத்து வண்ணக்கன் 
கம்பூர் கிழான் 

கம்பூர் எனும் ஊரில் பிறந்து, கிழான் என்ற சிறப் 
பினை த்தாங்கி வாழ்ந்த இப்புலவர், புதுக்கயம் என்னும் 
ஊரில் சென்று வாழ்ர்னு, பொன் சாணயங்களை ஆராய்ந்து 
மதிப்பிடும் தொழில் மேற்கொண்டிருந்தமையால், இவர் 
இப்பெயர் பெற்றுூர், ப 

தலைமகனை மணந்து ௮வன் மனை வாழும் தலைமகளைக் 
காணச்சென்ற தோழி, ௮வன் முன்னிலும் அழகுமிச்சுச் 
தோன்றுவது ast பாராட்டியக்கால், தலைவி, *தோழி! 
தலைவன் வரையாது பிரிந்திருக்தவழி, ஈமக்குத் துயர் 
அளித்த அவன் மார்பே, அவன் இன்று மணர்து உடன் 
வாழ்தலினால் இன்பத்தை அளிக்கின்ற; அதனால் பெற்ற 
அழகே இது,” எனக் கூறுகின் றவள், . அயர் அளிக்கவும், 

அதைத்துடைக்து இன்பம் நல்கவும் ஆற்றல் வாய்ந்த 

௮ வன் மார்பிற்கு, இயைப் பெற்றுக் கொடுமை விலாத்தும், 

அ௮.த்தியைச் தணிவிக்கும் காற்றைப்பெற்று இன்பம் 

விளைவித்தாம் சிற்கும் ஆகாயத்தை உவமை கூறினுளாகப் 

பாடி, காயத்தின் இயல்புணரத் அணைபுரிந்துள்ளார் 
புலவர் : ' ப ன 

(:தியும் வளியும் விசும்பு பயந்தாங்கு 

சோயும் இன்பழுமாகின்று மாதோ . 

இலங்கு மலைசாடன் மலர்ந்த மார்பே.” (கற்: ௨௬௪)



௨௯. பெருங்குன்றூர் கிழார் 

பெருங்குன் றார் இழார், குடக்கோ டூ இளஞ்சேரல்ப் 

பாடி. யுள்ளமையால், சேசநாட்டிலும் வாழ்க் தவர்; உர 

வப்பஃறேர் இளஞ்சேட் சென்னியைப் பாடியுள்ளமையால், 

Ger party gut வாழ்ந்தவர்; பேசனைப்பாடியுள்ளமை 

யால், பாண்டிசாட்டிலும் வாழ்ந்தவர் எனப் புலப்படிவ சால், 

gat பிறந்தராடும், ஊரும் இனுவென. அறுதியிட்டுக் 

கூ௮ தற்கில்லை; பெருங்குன்் மார் கிழார், கடைச்சங்கத்தே 

அ௮மர்க்து தமிழாராய்க்து புலவர்களுள் ஒருவராவர். என்ற 
புசமுடையவர்; அருள்கிரம்பிய உள்ள முடையவர்; வறு 

மையில் : உழன்றவர்; வறுமையால் வாடிய காலத்அம், 
செம்மைக்குணத்தில் பிறமாப் பண்பாளர். இவசாற் பாடப் 
பெற்றோர், சேரமான் குடக்கோ இளஞ்சேரல் இரும் 
பொறையும், சோழன் உறாலப்பஃேறர். இளஞ்சேட் சென் 
னிபும், பேகனுமாவர், 

பெருங்குன் அர். இஜார் பொருளற்ற வதியராவர்; 
'அவர் வீட்டில் வாழும் எலிசனள், உண்ணுதற்காம் பொரு 
க் காணவேண்டி அவ்வீட்டில் பல்வேறு இடங்களையும் 
மாறிமாறி அகழ்ர்தும் ஒன்றும் கிடைக்காமையால் 
மடிந்து வீழ்ச் இருக்கும்; அவர். இளையமகன்; அவன் 
தாயிடத்தே பாலுண்ணவேண்டிப் பலகாலும் செல்லவும், 
உணவுண்டு பலராளாகிய காசணச்தால் பால்சுர,க்.சல் கின்ற 
அவளிடத்தில் பால். இன்மையறிந்து பாலுண் வேட்கை 
யினையே மறந்து விட்டான் எனின், அவர் . வறுமையின் 
,கொடுமையினை என்னென்பது! ' 

| வறுமையில் வாடிப் பலநாள்வாழ முடியாது; யாண் 
டேனும் சென்று பொருள்பெற்று வருதல்வேண்டும் 
என்று முடிவுகொண்ட பெருங்குன்மார் இழார், தமக்கு 
வேண்டும். பெரும் பொருள்கொடுக்க வல்லோன், சேர 
நாடாண்டிருக்க. குடக்கோ இளஞ்சேரல் இரும்பொறையே 
என. உணர்ந்து. சேரநாடடைந்து, . இரும்பொறையைக் 

கண்டு, “மூசசெழுக்கிரக்கும் தானையொடு திலைச்சென்று
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அரைசுபடக் கடக்கும் உரைசால் தோன்றல்,” என்றெல் 
லாம் பாராட்டிப் பாடி. பின்மூர். இரும்பொறையும் அவர் 
பாடற் பொருள் உணர்ந்து வியந்து இன்புற்றான்; பெருங் 

குன்றார் கிழார், ௮வன் சிறந்த பரிசில் அளித்தவிடுப்பன் : 
என எண்ணியிருந்தார்; அவனும், அதற்கேற்றாற்போல், 
பரிசில் ஈல்குவான்போலும் செயல்கள் இல செய்தான்) 
நாள் பல கழிர் சன; ஆனால், ௮வன் பரிசில் ஒன்றும் அளித் 
தானல்லன்; புலவர் ஏமாற்றமும் வருத்தமும்கொண்டார்; 
agigu அவர் உள்ளத்தினின்றும். வெடிச்சன இல் 
சொற்கள்: “அரசே நீசரும் பரிசில்பெற௮ும் விருப்பால் 
வக்தோருள் தானும் ஒருவன்; வள்ளன்னமைக் குணம் 
வாய்க்கப் பெற்றோன் நீ எனக்சருதி, புலவர்க்குப் பரி 
சில்கா மறுக்கும் பழியுடையோர் செயலை நின்பால் உரைத் 

சேன்; கொடுப்பான் போல் சாட்டிக்கொடாது ஏமாற்றி 
விட்டனை; பாடிய புலவன் வறுமையால் வாடிகன் றனனே 
என்ற காணம் நினக்கு உண்டாகவில்லை; யானோ நீ தாணு 
மாறு பலமூறை பாராட்டினேன் நின்னை; என்பாடல் 
கேட்டு மகிழும் நின்னை வணங்கி விடைபெற்றுச் செல்கி 

3 றேன்,” என்றார் : 

நின், உள்ளிவர்த ஒங்கு நிலைப்பரிசிலென், 
வள்ளியை யாதலின் வணங்குவன் இவன் எனக் 

கொள்ளா மாந்தர் கொடுமை கூறநின் 

உள்ளியது முடித்தோய் மன்ற; முன்னாள் 

கையுள்ளது போல் காட்டி, வழிசாள் 

- பொய்யொடு சின்ற புறகிலை வருத்தம் 

சாணா யாயினும் சாணக்கூறி என் 

அணங்கு செர்சா வணங்க ஏத்திப் 
பாடப் பாடப் பாடுபுசகழ் கொண்ட, நின் 

ஆடுகொள் வியன்மார்பு தொழுதனென் பழிச்சச் 
செல்வலத்தை யானே? (புறம்: ௨௧௧) 

(இரப்பன் இரப்பாரை யெல்லாம், இரப்பின் 
கரப்பார் இரவன்மின் என்று? , --( இருக்: ௧௦௬௭)
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என்பர் வள்ளுவர்; வாயில் வந்த நிற்போர்க்கும், புகழ் 
பாடிவருவார்க்கும் வாரிவழங்கும் வள்ளியோர் வாழ் 
வ.தினாலேயே, இசவலரும், புலவரும் இறவா வாழ்சன் 
றனர்; அ௮ரசர்கள்பால் ௮வ்வருட்குணம் இல்லாது போனால் 
இரவலர் இல்லானு அழிவர். ஆதலின் இரப்பார்க்கு Pam 
'ஈவகைக் கடப்பாடாகச் கொள்வது காவலர்க்கழகு, 

- அனால், அசசரெல்லாம் நின்னைப் போல்வராயின், என்னைப் 
போலும் புலவர்கள் பிறவாதொழிவாராக என்றும் 
பழித்து வெளியேறினார். 

ஈநும்மனோராம் மற்று இனைய ராயின், 

எம்மனோர் இவண் பிறவலர் மாதோ. (புறம்: ௨௧௦.) 

... உளம் வருந்த வெளியேறும் புலவர் பெருங்குன் நார் 

இழார், தம் வறுமை தீர்க்கும் வள்ளியோன் யாண்டுளனோ 

என எண்ணிப்பார்த்து, அக்காலைச் சோணாடாண்டிருந்க 
உருவப்பஃதேர் இளஞ்சேட் சென்னிபால் அவ் வருட் 
குணம் இருப்பது அறிந்து சோணாடு நோக்கி நடந்தார் 2 
சென்னியைக் கண்டார்; - அவன் சிறப்பும், அவன் சாட் 
டின் இறப்பும்' தோன்றப் பாராட்டி டனர் ; பெருங்குன் அார் 
இழாரின் புலமைகலம் அறிர்து வியந்த ௮வன், அவரை 
விரைவில் அனுப்பும் விருப்பம் இலனாயினான் ; 2 see 
புலவர் விரும்பும் பொருளை உடனே கொடானாயினான் ; 
௮ வன் உளம் அறிந்த பெருங்குன்றூர் கிழார், இனி வாய 
டைத்து வாழின் வறுமை தீர்தற்கு வழியில்லை; ஈம் 
கசூறையினை வாய்விட்டுக் கூறவேண்வேதே எனச் அணிக் து, 
“அரசே! நல்குரவால் மெலிந்துள்ளேன் நான் ;' இருந்து 
வாழ்வது விருந்து ஓம்புதற்கு என்ப; அனால் நானோ 
வீடு நோக்கிவந்த விருந் தினரைக் கண்ட உடனே வணங்கி 
வாவேற்பதற்கு, மாறாக, ஓடி ஒளித்துக்கொள்கின்றேன் ; 
காரணம் விருந்தேற்று உபசரித்தற்காம் பொருளின் 
மையே. இவ் வறுமைகிலை. . என் அறிவையும் அழித்து 

விடுகிறது. ஆதலின், ௮ரசே!. சான்றோர், ௮வையிடை 
வந்தார், வாய்விட்டுச் 'சொல்லாமுன், முகக் குறிப்பினா 
லேயே உள்ள குறையுணர்க்து. திர்ப்பர் எனின், அச் சான்
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ஜோர் கூடியிருக்கும் அவைநடுவே கின்று என் குறை யிது: 

இதைக் தீர்த்து வைப்பிராக என்று ஒருவன் கூறினான் 
- எனின், ௮வன் கசூறையினை ௮ளச் சான்றோர் ௮ப்போதே 
தீர்க துவைப்பர் ; அ௮அசைப்போன்றே எம் வறுமையினையும் 
விரைவில் போக்கித் துணைபுரிய வேண்கென்றேன்,” 
என்று: கூறினார். ட் 

சான்றோர் இருச்த அலையத் துந்ரோன் 
அசா சென்னும் பூசல் போல 
வல்லே களைமஇ யத்தை ; உள்ளிய 

விருக்துசண் டொளிச்கும் திருந்தா வாழ்க்கைப் 
பொறிப்புணர் உடம்பிற் மோன்றியென் -. 

அறிவுகெட Herp 6am tenw Gu,” (புறம்: ௨௬௯) 

, புலவர் வாய்விட்டு வருர்அவ சண்ட இளஞ்சேட் 
சென்னி, அவர் விரும்பும் பொருளெலாம் அளித்து 
மகழ்ரச்அு வழிகொடுக்சான் ; சென்னி யளித்த பொருள் 
கொண்டு இன்னாள் சிறக்க வாழ்ர்தார் ; வாங்கிய பொரு 
வைத்து வாழவேண்டும் என்ற கு௮கிய உள்ளமுடையவ 

ரல்லர்: புலவர் ; தம்மைப்போல் வறுமையால். உழலும் 
ரார்க்கும் உறவினர்க்கும் கொடுத்தமையால் பொருள் 
erie; மீண்டும் வறுமை வர்துற்றது. வந்த 
வறுமைபோக வழங்கக்கூடிய வள்ளலைத் தேடிச்சென்னூர், 

பாண்டிநாட்டில், பொதினி என்றோர் மலையுண்டு) 
௮ஃன அஆவிரஈன்னாடி எனவும் வழங்கப்பெறும் : இவ் ஆவி 

'நன்குடிக்கு உரியவன் பேசன்; பேகன், பெருங் கொடை 

வள்ளலாவன் ; ஒருகாள் உலாப்போக்த பேகன், குளிர்க்த 

வாடை வீசவும், விசும்பில் முழ்இற்குலம் கறுத்துத் இரண்டு 

மூடிக்கொள்ளவும் சண்ட மயிலொன்று, தன் தோகை 
விரித்து ஆவெதைக் கண்டான் ; ௮ வாடையால் வருக்கு 

இறத என்று எண்ணினான் ; அதன்பால் இரக்கம் பிறந் 

சன; உடனே வாடைக்கு அஞ்சித் தான் அணிந்து வற் 

இருந்த ௮ழூய பொன்னாடையை ௮ம் மயில்மீது போர்த் 

இனான். பேசகனின்: அருள். உள்ளத்தையும் கொடைச்
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திறப்பையும் உணர்த்தும் இவ் வரிய கிகழ்ச்சியினைப் புலவ 
ரும் பிறரும் பாராட்டுவாராயினர். 

பேகன் பெருமையுணர்ந்த பெருங்குன் வார் கிழார், 

மலையிடை வழிகள் பலவற்றைக் கடந்துசென்று அவன் 
மனை யடைந்தார்; ௮ம் மனைமுன் றிலில் ஒரு பெண், சனிய 
ளாய் தின்று .வருர் அவதைச் கண்டார்; அவள் அருகே 
சென்று, அம்மையே, தனியே அழுதஅதிற்கும் நீவிர் 
யாவிரோ? பேகன் அுமக்கு என்ன உறவினனோ? அழுது 
நிற்பதற்கு என்னையோ காரணம்? என்றெலாம் வினவி 
னார் ; அதற்கு ௮வள், “ஐய பேகனுக்கு யாம் உறவின 

ரல்லேம் ; அவர், எம்போல் ஒருத்தியோட உறவுகொண்டு 

கல்லூர்க்கண் வாழ்கின்றார்,” என்று விடைகூறி வருந்தி 
நின்றாள்; அவள் திலையும், ௮வள் அளித்த விடையும், 
அதை அளித்த முறையும், ௮வள் பேகன் பெருந்தேவி 

என்பதை உணர்த்தின ; பெருங் கொடைவள எல் எனப் 
போற்றற்குரிய பேசன் பிழையுடையான் என்பசறிந்த 
புலவர் பெரிஅம் வருர்தினார் ; தம் வறுமை£ர அவனிடம் 
'பொருள்பெற்று மீள்வதினும், ௮வனை நல்வழிப்படுத்தி 
அவன்" மனைவி ஈல்லாளோடு வாழச்செய்வதே தம் முன் 
னிற்கும் பணியெனத் அணிந்தார்; தம் வறுமையை 
மறந்தார்; பேசன் வாம் நல்லூர் சென்றார்; பேசனைக் 

'சண்டு பாராட்டினார்; பாராட்டிய புலவனுக்குப் பரி 
அளிக்க முனைந்தான் பேகன்; ௮ நிலையில், “பேசு! ering 
கூப் பரிசில் ௮ளிக்ச விரும்புவையாயின் யாம் வேண்டும் 
பரிசிலையே அ௮ளித்தகல்வேண்டும்; யாம் வேண்டும் பரி௫ல் 
பொன்னும் பொருளும் அன்று; நின் பிரிவால் வாடிப் 
பொலிவு கான்றிகிற்கும் கின் மனைவி ஈலம் பெறுமாறு 

கீ இன்னே கின் மனை செல்லுதல்வேண்டும்; அதுவே 
எம் பரிசிற் பொருள்,” என்று கூறினார்; அவனும் 
பெருங்குன் றார் இழாரும் பிற புலவர்களும் உரைத்த 
உரைவழி ஊர்போய் வாழ்ந்தான். வறுமையால் வாடி. 
4H தீரப் பொருள்வேண்டி வந்த புலவர், ௮சை மறந்து 
பிழைத்தாரைத், திருத்தும் பெரும்பணி மேற்கொண்டார்
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எனின், அவ்ர் அருள்உள்ளத்தை எவ்வாறு பாராட்டு 
வத? ப 

“சன்முழை அருவிப் பன்மலை நீந்திச் 
- சீறியாழ் செவ்வழி பண்ணி வந்ததைச் 

, கார்வான் இன் உறைசமியள் கேளா, ் 

- கெருசல் ஒருழைப் புலம்புசொண் டுறையும் 
௮ரிமதர் மழைச்சண் அம்மா அரிவை - 

, செய்யொடு துறந்த மையிருவ் கூந்தல் 

.மண்ணுறு மணியின் மாசற மண்ணிப் 

புஅமலர் கஞல, இன்று பெயரின், 
அ௮துமன் எம்பரி௫ல் ; ஆவியர் கோவே !?? (புறம்:௧௪ ௭) 

பேகன்பால் பொருள்பெறச் சென்று, அது பெரு௮, 
அவனை அ.றவழிப்படுத்திவரும் பெருங்குன் அார் கிழார், 

தம்மால் ஒரு வள்ளல் குடி வாழ்கிறது என்று ஒருபால் 
மகிழ்ச்சியும், மனையில் மக்களும் மனைவியும். வறுமையால் 
வாவவெசே!! அவர்க்கு வழியென்ன செய்வேன் என்று ஒரு 

பால். வருத்தமும் கொண்டு வழி. நடந்து வருவாராயினர்; 
ஊருள் அழைந்து தம் இல் இருக்கும் இடம். சென்று 
நோக்கியக்கால், ஆங்கு முன்னிருந்த சிறுகுடில் காணம். 
பெறாது பெருமனை ஒன் றிருப்பது சண்டு ஈம் வீடு இருப் 
பது ஈண்டல்லபோலும் என எண்ணி அப்பாற் செல்வா 
ராயினர்; அச்நிலையில் அப்பெருமனையுள்ளிருர்கது அவர் 
மனைவியார் அழைக்கும் கூரல் கேட்டுத்திரும்பி அவ்வீட்டி 
அட் சென்மார்; ஆங்கு பொன்னும் பொருளும், செல்லும் 

யும் மண்டிக்கெப்பக்கண்டு ஒன்றும் புரியாசாய் 
Benoni. அப்போது அவர் மனைவியார், *இவையெல்லாம் 
குடக்கோ இளஞ்சேரல் இரும்பொறையின் கொடைப் 
பொருட்களாம்) அவன் நினக்கு ஒன்றும் அளியான் 

போல் காட்டி, நீ 3 Puram Di, முப்பத்தீராயிரம் காணா 
மும் கொடுத்து, ஊரும், மனையும் வளமிகப் படைத்து, : 
ஏரும் இன்பமும். இயல்வரப் பரப்பி, எண்ணற்காகா 
அருங்கல . வெறுக்கையும் அளித்துளான்,'” என்று 

அறிவித்தார். | ப
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இளஞ்சேர்லின் .பெருஞ்செயல் அறிந்த . புலவர் : 
பெருங்குன் மார் இழார், ௮வனை நேரிற் கண்டு பாராட்ட. 
விரும்பி, Bort Crs நாடடைக்தார் ; ௮வன் பீடும் 
பெருமையும் எல்லாம் பாருளோர் அறியும். வண்ணம் 
பதஅப்பாடல்கள் பாடிப் பாராட்டினார் ; அப்பாக்களில் 

. அவன் வெற்றியும் கொடையும் விளங்கப்பாடினார் ; ௮ன் 
பும், அறிவும் ஆற்றலும் விளங்க வாழ்த்தி வணங்கினார். 

'சல்விசை நிலைஇய சனந்தலை உலகத்து 
இல்லோர் புன்சண் இர நல்கும், 

சாடல் சான்ற நயனுடை கெஞ்சின் 

பாடுநர் புரவலன்?” (பதிம்: ௮௬) 

என அவன் கொடைச் சிறப்பினையும், 

ஈரம் உடைமையின் கீசோர் அனையை; 

அளப் பருமையின், இருவிசும்பு அணையை; 
கொளச்குறை படாமையின் முர்நீர் அனையை; 

பன்மீன் சாப்பண் இங்கள் . போலப் 
பூத்த சுற்மமொடு பொலிந்து சோன்றலை?? (பதிற்: ௧௦) 

என, அவன் அன்பு, அறிவு, அருள், சுற்றம் போற்றலாம் 
பண்பு ஆகியவற்றையும் பாராட்டி, 

, பாடிக் காண்கு வர்தன் பெரும! 
பாடுசர், கொளச் சகொளச் குறையாச் செல்வத்துச், 

Qe oC apt, 
கொளச் கொளச் குறையாத் தானேச், சான்றோர் 

வண்மையும் செம்மையும் சால்பும் மறனும் 

புசன்று புகழ்ச் தசையா நல்லிசை 
"நிலந்தரு இருவின் நெடியோர் நின்னே?! (பதித்த ௮௨௨) ப 

என, அவன் பண்புகளைக்காண விரும்பிவந்த தன் வருசை 
மின் காரணத்தையும் கூறி மஒழ்ந்தார், இரும்பொறை 

டயும், பெருங்குன் மார் கிழாரும், அரிய சண்பரா்களாய்ப் 
பெருக. வாழ்ந்த ருந்தனர். .
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பெருங்குன் arr கிழார், இவ்வாறு அரசர்களைப் 
பாராட்டப் பாடிய பாடல்களே அல்லாமல், மேலும். பல. 
பாடல்களைப் பாடியுள்ளார். 

.... தலைவன் வரைகலை விரைவில் மேற்கொள்ளானாகத் 
தலைவி பசலைகோயுற்று வருந்தலாயினாள் ; sh heuer, 
தலைவன் தன் இல்லின் ஒருபால் வந்திருந்தானாக, ௮ 9 
உணர்க்து, தோழியை விளித்து, “தோழி! தலைவன் இத் 
தன்மையன் ; பேரன்புடையன்,” என்றெல்லாம் இரவலர் 
பாராட்டும் பாராட்டிரைகளை யான் இருந்த கேட்குமாறு 
என்னை உயிரோடு வாழவிடுமோ? அல்லத அழிக்குமோ P 
இப்பசலையின் எண்ணத்தை அறிவாரார்,” என்று கூறித் 
தலைவன் உள்ளத்தில் வரைதல்முயற்இ' தோன்றச் 
செய்தாள் என்ற கருத்தமைந்த 'அ௮வர் பாட்டொன்று 
ஈற்றிணையில் காணப்படுகிறது £ 

“பெருவரை சாடன், 

இன்ன நிலையன், பேரன் பினன் எனப் 

பன்.மாண் கூறும் பரி௪லா் கெடுமொழி 

வேனில் கேரையின் ௮ரிய 

கசாணவிடுமோ தோழி! என்ஈலனே??? (த்: ௨௩௪௭௪) 

பெருங்குன்ரார். இழார்பால் போற்றற்குரிய பண் . 
பொன்று இருக்கச் சாண்கிறோம் ; புலவர்கள் பொனுமை 
மிகுர்சவர் எனப் பழியுரைப்பர் லெர் ; பழச் தமிழ்ப்புலவர் 
களின் பாக்களை அறிந்த வழி, அவர்களிடத்தில் இப்பழி 
இல்லாதிருச்சலோடு, புலவரைப் போற்றும் பெருக் 
தகைமை அப்புலவர்கள்பால் அமைந்திருப்பதை அதி 
கிறோம். புலவர் போற்றும் இப்பண்பு பெருங்குன்றூர் 
இழொர்பாலும் அமைந்திருர்சது; அவர், தம் காலத்தே 
வாழ்ர்ச தம்மொச்ச புலவராகிய கபிலரைப் போற்றிப் 
புசழ்ந்துள்ளமையினைக் காண்க, | 

அரசவை பணிய அதம்புரிச்து வயங்குய 
மறம்புரி கொள்கை வயங்கு செந்நாவின் 
உவலை கூ..ராக் சவலையில் கெஞ்ன் 
சனவிற் பாடிய ஈல்லிசைச் கபிலன்”? (பதிற்: ௮௫% 

இ. பெ..0
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பெருங்குன்.றாரார், தம் மனைவிபால் பேரன்புடைய 
வர்; * என் மனைவி, வறுமையுற்ற காலத்திலும் வாடாக் 
கற்புடையவள் ; என்பால் பேரன்பினள் ; எங்களைப் 
பற்றிய இவ்வறுமை இச்நேரம் அவள் உயிரைத் 
இன்றிருக்கும்; அவ்வாறின்றி ௮வள் உயிரோடிருப்பின், 
௮வள் என்னை கினைப்பள் ; “கூற்றுவன் என் கணவன் 
உயிசைக்குடித்தே இருப்பன் ; ௮வன் இறந்த பின்னர், 
யான் உயிர் வைத்திருப்பது ஏனோ” எனக்கூறி வருந்தி 
நிற்கும் அவள்பால் செல்கின்றேன்,” என அவர் கூறு 

வதைக் காண்க. 

செயிர்தீர் கொள்கை எம் வெம்காதலி 
உயிர் சிறி தஉடையளா யின், எம்௮யின், 

உள்ளா இருத்தலோ அரிதே; ௮தனால் 

அறனில் கூற்றம் திறனின்று துணியப் 

பிறனாயினன் கொல் இதீஇயர் என்உயிர்என 

Hada yg இறுமையள் பலபுலர்துறையும் 

இடுக்கண் மனையோள்”? (புறம்: ௨௧௦)



௩௦.. பொதும்பில் கிழான் வெண்கண்ணனுர் 

வெண்கண்ணனார் என்ற இயற்பெயருடைய இவர், 
பொனும்பில் என்ற ஊரில் வாழ்ந்து, கஇழான் என்ற 
சிறப்புப்பெயர். பெற்று விளங்கினார் ; பொரசும்பில், 
பாண்டிகாட்டு ஊர்களுள் ஒன்று ; மதுரைத் தாலுக 
வில், பொதும்பு என வழன்கும் ஊசே, இவவூராம். 

வேங்கைமசத்தின் நிழலில், தன் கன்ஜோடு தங்க. 
யிருக்கும் ஆமான், நன்கு உறங்குவதறிந்த மந்தி, சன் 
பின்னே அ௮ரவாரம் செய்துகொண்டு தொடர்ந்து வரும் 
சன் இனச் குரங்குகளை ஒலிசெய்யாதிருக்குமானு சையால் 
அடச்சிவிட்டு, மெல்ல மெல்ல அவ்ஆமான் அ௮ருகேசென்று, 
அசன் படியை சர்ச, அசனினின்றும் கறர்த பாலைச் சன் 
குட்டியின் கையில் கிறையப் பிழியும் என்ற ஓவியம் 
உள்ளுதொறும் நயம் பயந்து உயர்க்து விளங்குகின்றது, 

*தடல்கோட்டு ஆமான் மடங்கல் மாகிரைக் 
குன்ற வேள்கைச் சன்றொடு வதிச்தெனத் 

அஞ்சுபதம்பெற்ற அய்த்தலை மச் தி, 
கல்லென் சுற்றம் சைகவியாக் கூறுஇ, 
வீன்குசுர ஜெருங்க வாவ்டத், இம்பால் 
சல்லர வன்பறழ்ச் கைச்மிறை பிழியும்.!? | (கற் : இள) 

“யாம் காத்துவந்த இனைப்புனம், சொய்த குதிரைக் 
கொண்டு செல்லமாட்டாமல் இளிகள் ழே போட்டு 
விட்டுப்போம் அளவு சனல் கொள்ளுமாறு கதிர் தேற்றி 
விட்ட ; ஆதலின் யாம் இற்செறிக்கப் பெனவோம் : 
இல்லில் வர். தலைவியைக் சண்டு அன்பு பாராட்டிச் செல்ல 
எண்ணுவையாயின், மலை மூழைஞ்சுகளில் நுழைவந்த 
அருவிகள் அடி தீஅகச்கொண்டிவரும் ௮ரவுமிழும் மாணிக்கல் 
கன், எம் இறுகுடி உள்ள தெருவெலாம் சோண்றுமர.று 
இருள்போக்கிப் பேரொளிவிடும் ஆதலின் இரவில் வரு 
தலும் இயலா; அதனால் இவளும் வருக்தூவள் ; 
ஆதலின் வரைர்்அகொள்ள வேண்டுவன மேற்கொள்வா
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யாக,” என வரைவுகடாவும் துறை ஈன்கு அமையப் 
பாடியுள்ளார். 

ஏனலும் இறங்குபொறை உயிர்த்தன; பானாள் 

நீ வர்தளிச்குவை எனினே, மால்வரை 
மைபடு விடரகத் அழை இ ஓய்யென 

அருவிதந்த ௮.ரவுஉமிழ் திருமணி 
பெருவரைச் சிறுகுடிமறுகு விளக்குறுத்கலின் 

இரவும் இழச்தனள்.?? (அகம் : ௧௬௨). 

பாண்டி. நாட்டில் பிறந்த இவர், தாம் பிறந்த சாட்டுப் 
பற்றுடையராய், பாண்டி நாட்டுக் கொற்கைக் கடற்கரை 
களில், அலைகள் அ௮லைக்துச் கொணர்ந்து கொழிக்கும் 
முத் அக்கள், குதிரைகளின் கால்களை வடுச்செய்து 
அவற்றை மேல் போக வொட்ட௮து தடுக்கும் என்று 
கூறிப் பாண்டிநாட்டு வளத்தைப் பாராட்டியுள்ளார் 2 

6இவர்திரை தந்த ஈர்ங்கதிர் முத்தம், 

சவர்சடைப் புவிச் கால்வடுத்: தபுக்கும் 

ஈற்றேர் வழுதி கொற்கை முன்துறை,!? (சம் : ௧௩௦)



௩௧. பொதும்பில் கிழார் மகனூர் | 
. வெண்கண்ணியார் ட் 

பொதும்பில் ழான் வெண்கண்ணனார் என்பாரின் 
மகன் வெண்சண்ணியார் என்ற இயற்பெயருடையார் ; 

சில குடிகளில் தலைமகனுக்குத் தந்தை பெயரை இடுவது 
வழக்கம் என்ப ; ௮வ்வாறே இவர் பெயரும் வெண்கண்ணி 
யார் என வழங்கிற்றுப்போலும் ; இல இடங்களில் இவர், 
இயற்பெயசோடு இணைச் வழங்கப் பெருமல், பொதும் 
பில்கிழார் மகனார் என்ற அளவிலேயே வழங்கப் 
பெற்றுளார். 

தலையாலங்கானச்அச் செருவென்ற நெடுஞ்செழியன் 
பாசறை வாழ்க்கையினையும், மின்னலைப்போல் ஒளிவிடும் 
அவன் வாட்படையின் இறப்பினையும் போற்றிக் :கூறி 
புள்ளார். 

₹செருவிறந்தூ 
ஆலங்கானத்து அஞ்சுவர இறுத்த 

வேல்கெழுதானைச் செழியன் பாசறை ் 
உறைகழி வாளின் மின்னி.” ்.  (ற்:௩௮௭) 

மூழுதீதிங்கள் ஒளிவிடும் இரவில், கடல் கரைகளை 
அழிக்க எழுவதே போல் ௮லைபல எடுத்து எழும்பி ஆச 
வாரிக்கும் எனக்கூறிய இயற்கையின் இயல்பும், 

பெருங்கடல் 

இரவுத்தலை மண்டிலம் பெயர்ச்சென,, உரவுத் இரை 
எறிவனபோல வெளரூஉம்?? (சற் : ௩எடு) 

-நீர்நிலைவாம் மீன்தேடி. உழலும் காரைகள், புன்னையின் 
மகரந்தம் உதிருமாறு, அக்களைகளின்மீது அமர்ந்த ௮௧ 
களைகளை ௮ணிசெய்யும் எனக் கூறும் இயல்பும் ௮ழகாக 
அமைந்துள்ள து, 

நீடுசினைப் புன்னை நறுச்சாதுஇரச் 
கோடுபுனை குறான் தோடு?! (eo : ௩.எடு) 

 



௩௨. மதுரை மருதங்கிழார் மகனூர் 

சோகுத்தனார் 
| குத்தனார் என்பது இவர் இயற்பெயர் ; சோ என்ற 
எழுத்து எக்காரணம் பற்றியோ பெயர்களுக்கு அடையாக 
வருகிறன. மதுரையில் வாழ்ந்தவர் ; மருதங்கிழாரின் 
மகன் ; இவர், இளம் போத்தனூர், பெருங்கண்ணனார் 
என்ற பெயர் உடைய புலவர் பெருமக்கள் இருவரை உடன் 
பிறந்தா.ராகக் கொண்டவர்; இதனால் இவர் குடும்பமே 
தமிஜறிர்த கும்பம் என்பது புலப்படும். ப 

ஆறலை கள்வர் வாழும். கொடுமையுடைய பாலை கிலத் 
தில், அவர்களால் கொல்லப்பெற்ற வழிப்போவார்களின் 
பிணம் போற்றுவார் எவரையும் பெருமல் ௮ழிர்து மூடை 
நாற்றம் நாறும் ; அ௮ர்நாற்றக்கால் பிணர்தின்று பழகிய 
பறவைகளும் அப்பிணத்தருகே செல்ல அஞ்சும் 
(ஈற் : ௩௨௯) எனப் பாலைநிலத்தின் கொடுமையினை நன்கு 
சடுத்துக் காட்டியுள்ளார் ; பொருள் கருதி ௮க்கொடிய 
வழியில் சென்ற தலைவன் தலைமகள் உருவம் தோன்றக் 

ட கண்டு மயங்குவதும், சென்ற தலைவன் விரைவில் மீள்வன் 
எனச் தோழி அணிந்திருப்பதும் ஈன்கு. விளக்கப் 
பட்டுள து. 

தலைவன், பேன்புடையவன் ; ஈரகம்போல் யர் 
தீரும் கொடுஞ்செயல் செய்ய அஞ்சுவன், 

“வரையா நயவினர்; நிரையம் பேணார்? (சற்: ௩௨௯) 

எனத்தோழி கூறுவது ௮வள் அ௮வன்மாட்டுக் கொண் 
டுள்ள உறுதிப்பாட்டினை உணர்த்துகின்றது.



௩.௩. மதுரை மருதங்கிழார் மகனார் 
இளம். போத்தனஞார் 

இவர் முன்கூறிய சோகுத்தனாரின் உடன் பிறந்தவர். 
வரையாது வர்தொழுகும் தலைமகன், தம் வீட்டினருசே 

வர்துளான் என்பதறிக் து, 4 நம். தலைவன், பெண்யானை 
யைச் தன் கையால் இறுகச் தழுவிக்கொண்டே 
இறுமாந்து செல்லும் ஆண் யானை உலாவும் காடடையவன் | 

என்னு கூறி, அவன் நாட்டு விலங்குகள், பெண்களோடு 
கூடி வாழ்வதே பெருமைக்குரியது என்பதை அறிந் திருப் 
பவும், ௮வன் அவ்வறிவு பெருதிருப்பது என்னோ என்று 

குறிப்பால் இடித்துக்கூறி, அத்தகைய தலைவன் தன் 
கடமை எது என்பதை மறந்திருக்கின்றான் ; இந்நிலையில் 
௮வன் கடமையினை அவனுக்கு அறிவுறு ச்துவதேபோல், 
வாடையால் மிசவும் வருந் துன்றேன்; ௮௮ போக்கி 
அருள்புரிவாயாக என்று நீயாவது அவனுக்குக் கூறு” 

எனத் தோழிகூறும் திறம் அமையப் பாடிய பாட் 

டான்று குறுந்தொகைக் சண் வந்துளது: 

வந்த வாடைச் சில்பெயல் .கடைகாள் 

கோய்கீர்தரும்படர்தீா, நீ ஈயக்து 
கூறின் எவனோ தோழி ! சாறு உயிர் 

மடப்பிடி தழீஇத் தடச்கை யானை 

- குன்றச் சிறுகுடி இழிதரும் 
மன்றம் கண்ணிய மலைழெவோரற்கே.?? (குறும்: ௩௩௨)



௩௪. மதுரை மருதங்கிழார் மகனுர் 
பெருங்கண்ணனுர் 

| பெருங்கண்ணனார் பாடிய பரச்கள் இரண்டினுள், 
'நெய்தல்த்ணை தழுவி வந்த பாட்டில், கடல்வேட்டம் 
உடைய ராய பாதவர், தண்ணிய படல் வலிய வலைகளை 
யும், பலபுரி சேர்த்து முறுக்கிப்பெற்ற பெருங்கயிற்று 
HMA கட்டப்பெற்ற திமிங்கிலச்ை எறியவல்ல பெரிய 
ஈட்டிகளையும் வைச் அுக்கொண்டும் பேரொளிதரும் விளக்கு 

களைக் கொளுச்திக்கொண்டும் இரவின் ஈடுயாமத்தில் கடல் 
மேல் சென்று, மீன்களை நிறையக் கைக் கொண்ட, விடியற் 
காலையில்' கரையேறி, கடற்கரைச் சோலைகளில், புன்னை 
மாத்தின் நிழலிலே அமர்ந்து தம் சுற்றத்தோடும் மது 
அருந்தி மகிழ்க்து வாழ்வர் என நெய்தல்கில மக்களின் 
தொழிலை நன்கு எடுத்துக் காட்டியுள்ளார் $ 

4 நோன்புரிக் 
சயிறு கடையாத்த சடுஈடை எறியுளித் 
இண் இமில் பரதவர் ஒண்௬டர்ச் கொளீஇ 
ஈடுசாள் வேட்டம் போகு, வைகறைத் 
கடல்மீன் தந் து சானல் குவைஇ 
ஓங்இரும் புன்னை வரிரிழல் இரு. 
தேங்கமழ் தேறல் இளையொடு மாச்தப் 
பெரிய ம௫ழும்,?? (ஈம்: ௩௮௮)



௩௫. மருங்கூர்கிழார் பெருங்கண்ணனஞர் 

மருங்கூர், மருங்கூர்ப்பட்டினம் என்ற ஊர் பாண்டி. 
காட்டில் உள்ள; இருவாடானை ச் தாலுக்காவில் ஒரு 
மருங்கூர் உளது, மருங்கூர்ப் பட்டினம் ஒரு கடற்கரை 

நகரம். அதற்கேற்ப, அவ்வூரின.ராய இவர் நெய்தல் திணை 
பற்றியே பாடியுள்ளார். 

சுருவும், முதலையும் கிறைக்து கொடுமை மிகுந்த 
- கழிகளைக் கடந்து இரவிலே வரும் தலைவனுக்கு ஏதம் 
உண்டாம் என அஞ்சிய தோழி, ௮வன் இரவில் வருதலை தீ 
தடை செய்ய விரும்பி, “ஐய! ராங்கள், எங்கள் தந்தையர் 

கொணர்ந்த மீன்களை உலர்த்தி, அவற்றை உண்ணவரும். 
பறவைகளை ஒட்டிக்கொண்டு இருப்போம். ஆதலின், 
எங்களைக் சாண்டல் அ௮ரிதன்று; ஆகவே, இனி இரவில் 

வரு ,தலைவிட்டு, பகலிலேயே வருவாயாக.” என வேண்டும் 
ப.ரதவர்குல மகளிரின் மனப் பண்பைப் பாட்டாக ஆக்கி 

அளித்துள்ளார் பெருங்கண்ணனார். 

 கொடுர்தாள் மூதலையொடு சோட்டுமீன் வழங்கும் 

இருங்கழி இட்டுச் சூரம்நீச்தி, இரவின் 
வந்தோய் மன்ற தண்கடற் சேர்ப்ப ! 
நினச்செவன் ௮ரியமோ ? யாமே, எச்சை 

புணர் திரை பரப்பசம் அழைஇத் தந்த 

பன்மீன் உணங்கற் படுபுள் ஒப்பும் 5 

புன்னையங்கானல் பகல் eSB? (அகம்? ௮௦)



௩௭. மாங்குடி கிழார். 

மாங்குடி . இழார், மாங்குடி மருசனார், மதுரைக் 

காஞ்சிப்புலவர், காஞ்சிப்புலவர் என்ற பெயர்கள் எலலாம 

ஒரு புலவமையே குறிப்பனவாம். புலவனும், போர்வல்ல 

வனுமாய தலையாலங்கானத்துச் செருவென்ற நெடுஞ் 

செழியன், தன் காட்டை மாங்குடி மருதனார் பாடுவதைப் 

பெருமைச்சூரியதாக மதித்தான் எனின், மாங்குடி மருத 

ஸனாரின் புகழினை என்னென்பது? 

மாங்குடி மருகனார், சோழநாட்டில் பிறந்தவர் என்ப? 

'கஞ்சை மாவட்டத்தில் இருத்தருப்பூண்டி.க்கண் மையில் 

உள்ள மாங்குடி, மருதவனம் என்ற இரண்டு ஊர்களில் 
(முன்னையதை மாங்குடி. இழார் பிறந்த ஊராகவும், பின்னை 

யை, ௮வர் பெயரால் எழுந்த ஊராகவும் சருஆவர் இலர். 

மாங்குடி மருகனார், தம் காலத்தே பேரரசு ஓச்சிய 
வேச்தனாக விளங்கிய தலையாலங்கானத்துச் செருவென்ற 
நெடுஞ்செழியன் அவையில், புலவர் பலர்க்கும் தலைவராய் 
வீற்றிருந்சார். Os தலையாலங்கான த௫ச் செருவென்ற 

- நெடுஞ்செழியன் வாலாறும், வெற்றியும் முன்னமே 
தொகுத்துரைக்கப்பட்ளெ ௮. 

பாண்டியன் நெடுஞ்செழியன், *இளையன் என்று 
சாண்ணி என்னை எதிர்த்ச பசைவர்சளை அுழிக்காது 
மீள்வேஞாயின், மாங்குடி மருதன் முதலாம் புலவர்கள் 
என் காட்டைப் பாடாது விவொராக”' என்று கூறிய 
வஞ்சனச்தால், மாங்குடி மருதனார், தம் பாண்டிப் 

_பே.ரரசையும், ௮ப்போரடசின் தலைஈகராம் மதுரைமா ஈகரை 
யம் பாவதைப் பெரிதும் விரும்புகின்றான் நெடுஞ் 
செழியன் என்பது புலனாம். ஆகவே, அவன் பாடுக 

.. என்று வேண்டிக்கொண்டதற்கேற்பவும், போர்பல சுண்டு,



மாங்குடி. இழார் .... 139° 

வெற்றிபல கொண்ட பெருவேந்தன் என்பதற்கேற்பவும்,. 
அவனைப் பற்றிய பாடலும் பெரியதோர் - பாடலாதல் 

வேண்டும். அப்பாடற்பொருளும் பெரறுமையனிக்கும் 
பொருளாதல் வேண்டும் என்று எண்ணினார் மாங்குடி 
திழார்; அவ்வாறே நெடுஞ்செழியன் புகழ் போற்றப்: 
பாடிய மாங்குடி மருதனார் மதுரைக்சாஞ்சு, or Lp Br Op! 

எண்பத்தரண்டு அடிகளைச் கொண்ட. பெரிய பாட்டாய்: 

Geiss. அப்பாடற் பொருளும், பெருக்திணைக்குப் 
புறணனை சாஞ்சித்தணையாய் அமைக்கது ; காஞ்சித் திணை 

தழுவ வந்த பாடல்கள் எத்தனையோ இருப்பவும், ௮௪ 

காஞ்சிப் பாடல்களைப் பாடியோரையெல்லாம் காஞ்சிப் 

புலவர் என அழைக்காத, மதுரைக்காஞ்சி பாடிய 

மாங்குடி மருசனாளையே 'காஞ்சிப்புலவன்' எனப் பெயசிட்டு 
அழைப்பா ராயினர். 

ம.தரைக் காஞ்சியின் மாண்பினை மதித்துச் காணல். 

சண்டு இயலாத, ஆதலின் அப்பாட்டில் காணலாம் இல 

ஈயங்களை மட்டுமே சண் செல்வோமரக ; மஅரைக்காஞ்சி,. 

பாரண்டிரநாட்டையும், மதுரைத் தலைககரையுமே பாசாட்டு 

றது எனினும், ௮ப் பாராட்டு, தமிழகத்தையும், தமிழ: 

egg பேரூர்களையும் பொனுவாசப் பாராட்டிய 

பாராட்டே என்று கொள்ளுதல் குறையாகாஅு, தமிழ. 

கத்தின் இயற்கை வளங்களையும், ௮.தன் ஜந்நில அமைப்: 
பினையும், அந்நாட்டின் பேளூர்களின் பண்புகளையும், ௮ப் 

பேறார்களின் . அரண்களையும், அரசர் தெருமுதலாம் 

தெருக்களையும், ௮ச்சகர்ச் கோயில்களையும், அஸ்காடி. 

களையும், சடற்லுறைகளையும், அங்காடியில் காணலாம். 

அரும்பொருள்களையும், அக்ககர் வாற்மக்களையும், அவர்கள் 

மேற்கொண்டிருந்த அருக்தொழில்களையும், அத்தொழில் 

கனின் ட்பங்களையும், அமைச்சர், அறங்கூறவைய த்தார் 

இயல்புகளையும், ஆடவர், பெண்டிர் பண்புகளையும், ஊரில் 

எழும் ஒலிகளின் வகைகளையும், ஆங்கு ஓங்கிப் பறக்கும். 

பல்வேறு கொடிகளையும், வேறு பிறவற்றையும் ஒருங்கே. 

கூறும் ஒப்பற்ற மூல் மதுரைக்காஞ்சி ஒன்றே ஆகும். 

ந்
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் பொய்யறியா வாய் மொழியால் 
புகழ் நிறைந்த ஈன் மாந்தரொடு 
ஈல்லூழி அடிப்படாப் 

பல் வெள்ளம் மீச கூற 

உலகம் ஆண்ட உயர்ந்தோர்.” (மதுரைக்: ௧௯-௨௩.) 

அன ௮ வன் முன்னோர்களையும், 

₹ அச்சமும் அவலமும் ஆர் வழுமம் sage 

செற்றமும் உவகையும் செய்யாது காத்து 

ஜெமன் கோலன்ன செம்மைத்தா௫ச் 
சிறந்தகொள்கை அறங்கூறு௮வை ?* 

(மதுரைச் : ௪௮௯௬-௬௨) 

_ என அறங்கூற௮ு அவையக்தார்களையும், 

₹ நன்றும் இீ.*ம் சண்டாய்ர் தடக்கி 

அன்பும் அறனும் ஒழியா காத்துப் 

பழியொரீஇ உயர்ச்து பாய்புகழ் நிறைர்த 
செம்மை சான்ற காவிதி மாச்சள் ?? (மதூரைக்: ௪௬௯௬-௯) 

அனக் காவிதி மக்களையும் அறிமுகம் செய்துள்ளார். 

8 உயர்நிலை உலகம் அமிழ்தொடு பெறினும் 
பொய்சேண் நீல்கய வாய்ஈட் பினையே ; 
முழங்குகடல் ஏணி மலர்தலை உலகமொடு 
உயர்ச்த தேஎத்து விழுமியோர் வரினும் 

, பகைகர்ச் கஞ்சிப் பணிச்தொழுகலையே 5 

தென்புல மருங்இன் விண்டு நிறைய 
வாணன் வைத்த விழுறிதி பெறினும் 

பழி ஈமச்கெழுக வென்னாய் ; விழுஙிதி 

ஈதல் உள்ள மொடு இசை வேட்குவையே.'? 
. | (மதுபைக்: ௧௬௪-௬0௫) 

என அவன் பண்புகளைப் பாராட்டி, ் 

₹ கரைபொரு இரங்கும் சனையிரு முரக்கீர்த் 

,தஇிரையிடு மணலினும் பலரே, உரைசெல 
மலர்தலை உலகம் ஆண்டு கழிர்தோயே.”? 

ப (மதுரைச் : ௨௩௫-௪௭௪) 
ட
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சான்௮ு நதிலையாமையிளை வற்பு௮ுத்தியுள்ளார். மதுரைக் 
காஞ்சியின் மாண்புகளைக் காட்டிக்கொண்டே சென்றால் 
ஏடுவிரியும் ; அவற்றை முழு நாலட் சண்டுகொள்சு, 

வாட்டாறு என்னும் ஊரில் வாழ்ந்த ஒரு தலைவனைப் 
பாராட்டிய மாங்குடி கிழார், “*வாட்டாற்௮ு எழினியா தன் 
ஊாக்கமின்றி உறங்கிக் டெப்பார்க்கு ஊக்கமூட்டும் உற்ற 
அணையாவன் ; அறிவு வழங்கும் ஈண்பரைப் பெருதார்க்கு 
ஈண்பனாகி அறிவு வழங்குவன் '” என்று பாடி, ல சொற் 
களால் அவன் புகழ் பலவும் தோன்றச் செய்அள்ளார் : 

உள் இலோர்ச்கு வலியாகுவண் 5; 

கேள் இலார்ச்குச் கேளாகுவன் ?? (புறம்: ௩௧௭௬) 

புறநானூற்றினும், பத்துப் பாட்டினும் புறப்பாட்டுக் 
களையே யன்றி, மாங்குடி இழார் அகத்துறைப் பாடல்கள் 
சிலவற்றையும் பாடியுள்ளார்.



௩௭. மாடலூர் கிழார் 

இப் புலவர்க்குரிய மாடலூர் wir coor Gar gi என்பது 

அறியக் கூடவில்லை; குறிஞ்சித்திணையில், இரவுக் குறிக்கு 

இசைர்அ வந். அகிற்கும் தோழியிடம், தன் இசைவினையும் 

அறிவிக்கும் தலைமகள் கூற்றபைந்த ஒருசெய்யுளைப் பாடி. 

யுள்ளார்; ௮௮ கசூறுந்தொகைக்கண் இடம்பெற்றுள அ. 

௮ இல், சூறிஞ்சி கிலமக்கள், தங்கள் தினைப்புனங் 

அகளைக்காத்து நிற்போர், யானைபோன்ற கொடிய உயிர்க 

ளால். அழிவுறுதிருச்சற் பொருட்டும், தம் பெரும்புனங் 

களை ஆங்இிருர்தவாறே கண்டு காத்தற்பொருட்டும், பெரு 

. மலைகள் மீதும், உயரிய மரங்கள்மீதும் பரண் அமைப்பர்) 

இரவில் ஒளிபெறுதற்காகவும், ஒளிசண்டஞ்சும் யானைக 
எளிதில் ஒட்டுவதற்சாகவும், ௮ப்பரண்களில் பர்தங்களைக் 
கொளுத்திவைப்பர்; பரண்கள், அக்குறிஞ்சி கிலம்முமுதும் 

பரவியிருப்பதால், இரவில் ஆங்காங்கே தோன்றும் அப் பர் 
தங்களின் ஒளிகள், வானத்து மீன்களைப்போல் காட்சி 
ளிக்கும் என்ற செய்திகளைத் தெரிவித் அள்ளார். 

£0சணோன் மாட்டிய நறும்புகை ஞெகிழி 
வான மீணின் வயின் வயின் இமைக்கும் 

ஓங்கு மலை நாடு?? (Gps: ௧௫௦)



௩௮. மாற்றூர்கிழார் மகனார் 
கொற்றங் கொற்றனூர் 

சோழகாட்டில், காவிரியாற்றங்கரையில் உள்ள 
இறுகுடி. என்ற ஊரின்கண் இருந்த பண்ணன் என்பவன், 

பேசரசர்க்குப் படைத்துணைபோகும் பெருவீரனாய்தீ, 
தம்மை நாடிவரும் இரவலர்க்குண வறுமைபோக வழங்கிப் 
“பசிப்பிணி மருத்துவன்” என்ற சிறப்பும் பெற்று விளங் 
இனான்; அவன் இறுகுடி நெல்லி மரங்களால் நிறைந்த 
என்றும், நெல்லிக்கனி தின்று நீர்குடித்தால் இனிக்கும் 
என்றும், ௮வன் வாழ்வது பிறர்வாழ வேண்டியே யன்றித் 

தான்வாழ அன்று என்றும் பாராட்டினார்: 

:சனச்சென வாழாப் பிறர்க்குரி யாளன் 

பண்ணன் இறுகுடிப் படப்பை நுண்ணிலைப் 

புன்சாழ் நெல்லிப் பைங்காய் இன்றவர் 

நீர்குடி. சுவை? (அகம்: இ௪) 

நாகொவல் கருதிப் பிரிர்து சென்ற தலைவன், தன் 
வினை மூடி. த்துகின்று, மகனை ஏர்திக்கொண்டு, “ஒளிவிட்டு 
விளங்கும் மதியே! நீ, ஐம்படைத்தாலி ௮ணிர்ச என் 
மகன் அழைப்பதை ஏற்று வருவையாயின் கினக்குப் பால் 
தருகின்றேன்” என்பன போன்ற இனியசொற்களைக் 
கூறிக்கொண்டே, மகனுக்குத் தங்களைக் காட்டி, விரல் 
அசைத்து அழைக்க அவனுக்குக் கற்றுத்தந்து ௮வன் 
பாலுண்ண விரும்பும் விருப்பத்தை மாற்றமுயலும் தண் 
மனைவியை தினைந்து விரைந்து செல்லுமாறு பாகளை 
வேண்டினான் என்று பாடியதிறம் படி.த்து இன்புறற்குரிய 
தாம்... 

. *திவிய மிழற்றி, 
“மூ௫ழ் மிலாத் இகழ்தரும் மூவாத்.இங்கள் ! 
பொன்னுடைத்தாலி என்மகன் ஒற்றி 
வருகுவை யாயின் தருகுவன் பால்' என 

விலங்கமர்ச் கண்ணள் விரல்விளி பயிற்றித் 

திதலை மல்குல் எம் காதலி 
பு.தல்வற் பொய்க்கும் பூங்கொடி நிலையே?” (அகம்: ௫௪) 

 



௩௯. மிஷாகிழாண் நல்வேட்டனுர் 

ஈல்வேட்டனார் எனவும், மிளை கிழான் ஈல்வேட்டனார் 
எனவும் இவர் குறிப்பிடப்பட்ளொர் : இவர் பாடிய 
பாக்கள் ஈற்றிணையிலும் குறுந்தொகையிலும் இடம் பெற் 
ள்ளன, 

நன்செய்கிலதீதில் விதைக்க) விதை கொண்டு 
“சென்ற கூடை கிறைய, ௮ம் நிலத்தில் பற்றிய மீன்ச 
ளோடு வருவர் என்னு கூறி அக்காலக் தமிழகத்தின். 
நிலவள, நீர்வளங்களை நன்கு விளக்கியுள்ளார் : 

! வித்சொடு சென்ற வட்டி, பற்பல 

மீலனொடு பெயரும் யாணர் ஊர. ?? (கத்: ௨௧௦) 

உலூல், மச்சள், உயர்த்திச் கூறும் பாராட்டுசை 
களைப் பெறுவதும், விரைந்து செல்லும் சூதிரை, யானை, 
தேர் முதலாயவற்றில் ஏறிச் செலுத்தவதுமாய வாழ் | 
வுடைமையே செல்வமாம் என்று எண்ணுவர் ; அனால் 
உண்மையில் செல்வமென்பது இது அன்று ; அறிவுடை. 
யோர் இகைச் செல்வமாகக் கொள்ளார்; இது அவர் செய்த 
வினைப்பயனிற்கேற்ப வர். தடையும் ) உண்மையில் செல்வ 
மென்பது, தம்மை அடைந்தார் தூயர் கண்டஞ்சி, அதைப். 
போக்கி, எவரிடத்அம் வன்செர்ல் வழங்காது இன்சொல் 
வழங்கி வாழும் வாழ்வேயாகும் ; சான்றோர் இதையே 
செல்வமென்பர் என்று செல்வத்தின் இயல்பினை இவர் 

எடுத்துக் கூறும் திறம் நினைவிலிறாக்ச வேண்டிய. 
தொன்றும். ப 

செடிய மொழிதலும் சடிய ஊர்தலும் 

செல்வமன்று ; தன்செய் வினைப்பயனே 5 
சான்றோர் செல்வமென்ப ௮, சேர்க்தோர் 
புன்சண் அஞ்சும் பண்பின்... 

மென்கட் செல்வம் செல்வமென்பதுவே. ?? (6: 260) 

 



௪௦. வடமோதங்கிழார் 

... தொண்டைசாட்டில் அத்தூர். மாவட்டத்தில், 

காளத்தி திருத்தணிகை வட்டங்களில் மாதம் என்னும் 

ஓர் ஊர் உளது; ௮ பண்டை நாளில் மோகம் என 

வழங்யெதாக அரசியல் ஏடுகள் அறிவிக்கின்றன ; மதுரை 

மாவட்டத்திலும் மோதம் எனப் பெயருடையதோர் ஊர் 

உளது ஆதலின் இது வட௨மோதம் என வழங்கப்பட்ட) 

இவ் வட௨மோதமே சம் புலவர்க்குரிய ஊர் என்று கூறுவர்; 

பகைவர் கவர்ந்து சென்ற ஆனிரைகளை மீட்டுச் 

கொண்டு வந்த வீரன் ஒருவன், அம்மீட்சிப்போரில் 

பெற்ற புண்ணால், ஊர்க்கோடியில் வருவுழி, வருந்தி 

வீழ்க்து இறர்தானாக, அவன் பெயரும், பீடும், பெருமை 

யும் பொறித்த கல்லை காட்டி மயிலும் மலரும் சூட்டி வழி 
படும் நிகழ்ச்சியை நெஞ்சுருகப் பாடியுள்ளார். 

_ 6 எண்ணிய எண்ணியாங்கெய்துப எண்ணியார் டட 

. இண்ணிய ராகப் பெறின் ? (திருக்: ௬௬௭௬) 

என்ப; உள்ளத் தூய்மையும் உறுதியுமுடையோர், ஒன்றை 

விரும்பி கிளைப்பாராயின் அவர் சினைந்தது வந்த 

சேரும் என்று கூறுவர் : இவ்வுண்மையினைப் பிரிந்த 

சென்ற தலைவன் விரைந்து வருக. என வேண்டிய கோழி; 

வன் அவ்வாறே வந்தமை 35g, தலைமகள்பால் 

சென்று, நாம் நினைந்தவாறே தலைவர் . நில்லாது வந்து 

சேர்ந்தார் என்று உரைப்புமி உரைத்துள்ளார்... 

6 நினேந்தனம் இருச்தனமாச, நயச்தாங்கு... 

.. உள்ளிய மருங்்இன் உள்ளம் போல: | ட 

வர்து நின் றனபே சாதலர். ??. (அகம்: ௩.௧௪) 

port ௯யவலங்களாரக | 

இ, பெ;-10 !



fe. வெள்ளுர்கிழார் மகனார் வெண்பூதியா. 

வெண்பூதியார் எனவும், வெள்ளூர்கிழார் மகனார் 
வெண் பூதியார் எனவும் அழைக்கப்பெறும், இவர் பாடிய 

பாக்கள் மூன்றும் குறுந்தொசை ஒன்றிலேயே இடம் 
பெற்றுள்ளன. 

Aan இறு சொற்றொடர்களால் அரிய பெரிய 
பொருள்களைச் தெள்ளத் தெளிய உணர்த்தும் திறம் 
உடையவர் இவர்; தலைவன் வரைந்துகொள்ளாமையால் 
வாடிய தலைவி, தன் அயரம், ஊரார் கூறும் ௮லா; இவை 

உணரா திருக்கும் தலைவன் ஆய கொடுமைகளை விளக்கு 
வதை, “மணந்து தலைவனோடு வாழவேண்டிய நான், 

தனித்து இங்கே வாழ்கின்றேன் ; என்னோடு இருக்க 

வேண்டிய என் ஈலன், தலைவனைக் சண்ட. கானலில் கழிர்த 

விட்டது; தலைவன் ௮வனூாரில் வாழ்கின்றான் ; ஆனால் 

என் காதல் உறவுபற்றிய அலர் ஊர்மன்றத்தே பரவிவிட் 
ட; என்று கூறினாள் என்ற பொருளை, 

பானே ஈண்டையேனே ; என்னலனே . 

ஆனு சோயொடு.சானலஃதே 5 

துறைவன் தம்மூ ரானே; — 

மறை அ௮ல.ரா௫ி மன்றத் தஃ்தே.!? (குறுச் ௨௬௪ 

என்ற சிறு சிறு சொற்றொடர்களைக்கொண்ட செய்யுளா 

விளக்கியுள்ளதை உணர்க. 

அருள், பொருள் g&u இரண்டனுள் உண் .. 
அறிவுடையோர் பொருளினும் ௮ருளையே உயர்வுடைட 
தாக மதிப்பர்; அனால், ௮வ்வுண்மை அறிவு வாய்க்கப் 

. பெருதார், ௮ருளை மதியாது பொருளையே போற்றுவர் $ 
... இவ் வுண்மையினை ஒர் ௮ழூய செய்யுளில் விளங்க எடுத் 

-துரைத்துள்ளார்.  “பிரிந்துறை வாழ்வைப் பொறேன் 

என்பதையும். மதியாத, பொருள்தேடிப் புறப்படுகின்றா :.
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.. தலைவர்; வர் நிறையருள் உடையவர் என்ப; 

1 வருளுடையராய அவர், நான் வருந் அவதையம 

மாருட்படுத்தாது பொருள்மேல் சென்ற உள்ளத்தராய்க் 

ச்ணப்படுவிறார் ; அதனால், உண்மை அறிவுடையராய 

இவரும் அருளை மதியா, பொருளை மதிக்கின்றார் என்றே 

சண்ணுதற் படெமாகறஅ ; இதனால் பொருள் போற்று 

அரைப் பெற்றுப் பொலிவு பெறுகிறது. அருள் ஆதரிப் 

பாரை இன்றி அழிகிறது; என்னே உலகியல் |? என்று 

கூறி வருந்தும் ௮வள் உரையில் இவவுயர் பொருள் 

அஇதோன்றி நிற்றல் காண்க, 

“கத்துறக்து 
பொருள்வயிற் பிரிவாராயின், இவ்வுலகத்தப் 
பொருளே மன்ற பொருளே; . 

௮ர௬ளே மன்ற ஆருமில்லது Ca.” (குறுந்: ௧௪௫) 

 



சங்கத் தமிழ்ப்புலவர் வரிசை: 

ஆசிரியர் : திருவத்திபுரம் கா. கோவிந்தன், எம். ஏ. 

ட் தண்டனர். ௮ல் அரசர்களின் வரலாற்றை உணர்த்ன 

கபிலர் , ப 
பாரிவேளின். உயிர் ஈண்பரும், புலனழுச்கற்ற — 

௮ச்தணாளருமான கபிலர் பெருமானின் வாழவும், 

பணியும்  இலச்யே . மேற்கோளுடன் விஎக்கு 

இன்றது. பட டட சே 

பரணர் த 
பரணர் பெருமகனார் ஈடுநிலை தவரா ஈன்னெஞ் 

இனர்; நுண்ணிய கலைஞர், அவர்தம் வாழ்ச்சை 

வரலாற்றை இச்தால் 'பளிங்கெனத் தெதளிவிச் 

இன் றது. ் ப ் ரூ. 

நக்கீரர் ப 
:கெற்றிச்சண் சாட்டினும் குற்றம் குற்றமே,” 

என்று இறைவனையும் எதிர்த்துச் சொற்போராடிய 

நச்சர் பெருமசனாரின் வரலாற்றை இந்நூல் இனிது 

விளக்குகின் 22. ரூ. 

ஓளவையார் 
தகுஇியாற் இறந்து, பண்பால் உயர்ந்து தமிழர் 

உள்ளங்களில் என்றென்றும் நிலைத்துஙிற்கும் ஒளவை 

ஈல்லாளின் அரிய வாழ்ச்சை வரலாற்றை விளச்கு 

இன்று. ். ரூ, 

பெண்பாற் புலவர்கள் 
சம்கம் சார்ர்து தமிழ்வளர்த்த பெண்புலவர்சளில் 

ஓளவையாரன்்.றிப் பலருளர். அன்னார். வாழ்க்சை 

ல ரலாறகளையும், புலமை நுணுக்கங்களையும் இந்நூல் 

'இனித விளக்குகின்றது. : , ரூ, 

உவமையாற் பெயர்பெற்றோர் 
ப. தாம். பாடிய உவமைகளே இழப்புப் பெயராக 

வழங்கப்பெற்ற பழந்தமிழ்ப் புலவர்கள் பலர். அவர்கள் 

வாலாறுகளை இந்தூல் இனி விளக்குகின்ற. ரூ. 

தாவல் பானலர்கள் : ட ட்ட... 

..... ॥இறிவுடையோன் ஆறு ௮-எஞ் செல்லும்! என் 

பதை உணர்ச்தோர் அக்கால ௮.ரசர்கள். ௮வர் கசாவலரர 

யிருர்தசோடு பாவலராக அமைந்த அறிவுலகத்தையும் 
* 
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| பதிப்பாளர்: 

திருநேல்வேலித் தேன்னிந்திய 
சைவசித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகம் லிமிடெட், 
1/140, பிராட்வே, சென்னை - 1, 

. தலைமை நிலையம் : . . 

24, கீழைத் தேர்த்தேர, - திருரேல்வேலி. .. 
. . 

scheme at reenact ப் 
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விலை ரூ. 1-12- 
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